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ముందు మాట 


ఇరవయోం౧ శతాబ్దంలోని మహోన్నతులెన భారతదేశపు సృజనాత్మక 
కళాకారుల్లో ఒకరైన కాజీ నజులు ఇస్టాం కావ్యరచనలు, గద్యరచనలు, గేయాలు 
అన్నీ బెంగాలీ భాషలోనే ఉన్న కారణంచేత బెంగాలీ భాషేతరులకి నజులుతో 
(ప్రత్యక పరిచయం లేదు. అటువంటి పాఠకులకి నజుల్ని వరిచయం చేయ 
టానికి, వినమతతో చేసిన పయత్నమే ఈ పుస్తకం. ఇందులో నజులు 
యావత్తు జీవిత వృతాంతమూ లేదు. కళాకారుడిగా ఆయన చేసిన కృషిని 
విస్తారంగా విమర్శనాత్మకంగా విలువకట్టి అంచనా వెయ్యటమూ జరగలేదు. 
ఈ విషయం తేటతెల్లమే. ఉన్న పరిధిలో ఒక పరిచయరూపంలో కాజీ నజులు 
ఇస్తాం జీవితమూ, కృషీగురించి సంకేపంగా ఇందులో చెప్పటానికి | పయత్నం 
చేయటం జరిగింది. అతనికాలపు నేపథ్యంలో చూస్తేనే ఏ కళాకారుడైనా వ్యక్తి 
గానూ, కళాకారుడిగానూ తన వాస్తవిక మహత్త్వ రూపంలో కనపడతాడు. 
అందుచేత న్నజులు కాలాన్ని ఆయా సందర్భాలని దృష్టిలో పెట్టుకుని రాయటం 
జరిగింది. ఇలా రాసే ప్రయత్నంలో నేను వస్తుపరమైన దృష్టిని స్వీకరించాను, 
సందేహాస్పద మైన విషయాలను స్వీకరించటంలోనూ, త్యజించటంలోనూ జాగ 
రూకత వహించాను. సాధ్యమైనంత వరకూ తటస్థంగా ఉండి నజులు రచనల 
గురించి, సాధించినదాన్ని గురించి చర్చించాను. బెంగాలీ భాషేతరులకి నజులు 
గురించి, బెంగాలీ సంగీత సాహిత్యాల్లో ఆయన స్థానం గురించి నాకున్న చిన్న 
పరిధిలో తెలియచెయ్యటం, బోధపర్చటం నా ముఖ్య ఉద్దేశంగా పెట్టుకున్నాను. 
కొద్దిమంది పాఠకులైనా కవి రచించిన కవితలను, పాటలను మూలంలో చూద్దా 
మని |పత్యక్ష్షసంబంధాన్ని ఏర్పరచుకోటానికి అవకాశాలకోసం అన్నేషిస్తే నా 
ఈ ఉద్దేశం నిజంగానే సఫలం అవుతుంది. వాస్తవానికి మూల రచనలకి ఏదీ పత్యా 
మ్నాయం కాదు, ఎంత సమర్థవంతమైన అనువాద మైనా సరే. అలాంటప్పుడు 
ఏ మాతం ఉత్తేజాన్ని కలిగించలేని ఈ స్కెచ్‌ గురించి చెప్పేదేముంది ? 


అనువాదంగా లెక్క_గట్టడానికి వీలులేకున్నా బెంగాలీ మూలంలోని 
వంక్తుల్ని ఉటంకిస్తూ ఇంగ్లీషులో వాటి అర్థం చెప్పడంకూడా ఆవసరం అని 


iv 
నాకు అనీపించింది. మూలంలో చదవడానికి కుదరని సాహిత్య రచనలగురించి 
కనీసం ఆవి వేటి గుకించె రాయబడ్డాయో ఆఅలునుకోవాలని పాఠకులు అనుకుంటా 
రని నా అభ్మిపాయం. లిహ్యంతరిక పతతి * మూలం, దాంతోపాటు ఇంగ్రీషులో 
వాటి భాషాంతరీకరణం ముతత జిజ్ఞానని కొంతవరకు సంతుష్రపరచగలవు. 


కాజీ న|జులు ఇస్తాం జీవితచరి తలు, ఆయనమీద రాసిన విమర్శనాత్మక 
గంథాలు. సంఖ్యలో జెంగాలి భాషలో పెరుగుతున్నాయి. వాటిలో కొన్ని 
పుస్తకాలు సమర్థవంతంగా రాయబడినవి ఉన్నాయి. ce వాటిలో [శ వసుధ 
చకవర్తి సమర్థవంతంగా, సంషిప్తంగా ఇంగ్లీషుల్‌ రచించిన పుస్తకాన్ని 
(NBT (ప్రచురితం) మినహాయి స్తే మిగిలినవి ఆన్ని రమారమి బెంగాలీ భాష 
లోనే ఉన్నాయి, నేను చాలామంది రచయితలకి బుణపడ్డాను. విశేషించి 
ఇద్దరు రచయితలకు. శీ చ్యకవ ర్రేకాక -ఈయన పుస్తకం బెంగాలిలోకూడా 
లభ్యం -- కామేడ్‌ ముజఫర్‌ అహమ్మదు ఒకాయన... వాస్తవాల విషయంలో 
కం కల న్నా ఎక్కువగా ఈయనమీడ ఆధారపడవచ్చని నా అభ్నిపయం. 
రెండవవారు _ జనాబ్‌ అజహరుద్దిను ఖాను ; ఈయన నజులు రచనల గరించి 
తెలుసుకోవడానికి గాకు పల వీరందరికీ, న[జాలుమీద రాసిన తదితర 


రచయిత అందరికి గా హృదయపూర్యక కృతజ్ఞతలు తెలియచేస్తున్నాడు. 


మొదట, ఈ చిన్న పయత్నంలోని లోటుపాట్లకు-_ వాటి గురించి సంవూర్ణ 
మైన ఆవగాహన నాకు ఉంది. ఆ తర్వాత నాహిత్య ఆకాడమీ వారు ఈ పుస 
కాన్ని రాసే పని అప్పచెప్పిన తర్వాత దానిని రాయడంలోనూ, ఆ పిమ్మట 
(పెస్సు కోన సం టైప్వుపతిని సిద్దం చేయడంలోనూ కూడనంత జాప్యం జరిగి 
నందుకూ సాహిత్య ఆకాడమీ వారకి మనసారా క్షమాపణలు తెలియచేసున్నాను, 


గోపాల్‌ 'హాల్తార్‌ 
26. మే 1972 


సజీవ వారధి 


కాజీ న|జులు ఇస్తాం లోకానికి రమారమి ఇహ చనిపోయినపే. శారీరక 
దృష్ట్యా ఆయన జీవించే ఉన్నారు. తన 74వ ఏట, ఈ 1078 తోనూ ఆయన 
తన వయస్సుకన్నా ఎక్కువ వృద్దులుగా కొనిపించటంలేదు. కాని విధి పరిహానం 
వల్ల దుర్దమశక్షి కల ఈ విదోహి కవి గత ము ఫ్పైఏళ్ళబట్టి ఉన్మాదపు అంధ 
కారంలో జీవిస్తున్నారు, ఈ కటిక చీకటిలోనూ, అసంకల్పిత మౌానంలోనూ 
ఏం మార్పు రాలేదు. అయినా ఈ గడిచిన సంవత్సరాల్లో అంత చైతన్య రహిత 
మెన స్థితిలోనూ ఆయన కాలానికీ |వజలకీ మధ్య ఓ సజీవ వారధి అయ్యారు. 
ఉదాహరణకి బెంగాలులో కళాసాహిత్యాలు ఓ కొత్త యుగంలోకి |పవేశించాయి. 
అయినా ఇప్పటీకీ _పేమతో కృతజ్ఞతతో, ఆరాధనాభావంతో నజులునుంచి 
_పేరణ పొందుతూనే ఉన్నారు. రాజకీయంగా రెండు సర్వసతాక [ప్రాంతాల్లోకి 
బెంగాలీ _పజలు - నజులు _పజలు విడిపోయారుకూడా. అయినా వారు న్మజులు 
గొంతుకి, ఆ గొంతుని దైతన్యపరచిన శక్తికీ ఎల్టలులేవని, తామంతా ఒకే 
ఖావోద్విగ్న (పాంతపు పౌరులమని, నజులూ, ఆయనతోపాటు సృజనాత్మక 
రచనలు చేసిన ఆయన సహకర్ములూ ఈ రెండు (పాంతాలని పరిపాలిస్తున్న 
శక్తులు అని గుర్తించారు. తన విషాదకరమైన మౌనంలోకూడా కాజీ న్మజులు 
ఇస్టాం సామాన్య మానవుని యుగాన్ని ఖంగుమని (ప్రతిధ్వనిస్తూనే ఉన్నారు. 
అన్నిచోట్లా ఉన్న బెంగాలీ [పజల ఉమ్మడి వారసత్వాన్ని వారి సాంస్కృతిక, 
ఆధ్యాత్మిక లఖ్యున్వేషణలని తనలో సంఘటిత పరచుకున్నారు. 
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బెంగాలు విభజనకి వూర్యం బర్‌ ద్వాన్‌ జిల్లాలోని అనన్‌ సోలు తహసీల్‌ 
చెందిన చురులియాలో 1697 వ సంవత్సరం మే నెల ఇరవై అయిదో తా 

(వంగశకం జ్యేష్టం పదకొండు, 1606) కాజీ నజుల్‌ ఇస్టామ్‌ ఓ పేద ముస్లిం 
కుటుంబంతో జన్మిం ంచారు. వారి పూర్తీకులు పాట్నానుంచి on ఈ [గామా 
నికి వచ్చారని వినికి అయితే సజూల్‌ పుట్టుకకి పూర్వమే కాజీ అన్న ఒక 
బిరుదు మినహా వారు తమకున్న జాగిరులు, హోదాలు అన్నిటిని పోగొట్టుకున్నారు. 
న|జుల్‌ తండి కాజీ ఫకీరు అహమ్మద్‌ పేదవాడు. ఆయనకి ముగురు కుమార్తెలు, 
ఒక కుమారుడు కలిగారు. సంకానంల: నజుల్‌ రెండోవాడు. జీవితంలో ఎన్నో 
కష్టాలు, డదాధలువద కారణంచేత కాజీ ఫకీరు అహమ్మద్‌ తన కుమారుడికి దుఖూ 
(వీడుపుగాడు ,అని ముద్దు “పేరు పెట్టుకున్నాడు. న్మజులుని ఇంట్లో అందరూ “దుఖూ” 
అనే పిలిచేవారు. తన ఏనిమిదవ ఏట దుఖూ తనతండడిని కో ల్పోయాడు. రానున్న 
కాలంతో ఎక్కువభాగం కష్టాల్ని అనుభవించడానికి తగిన వద్దతిలో న్మజూలు లో 
ఆనందపుపాలూ, ఎనొద(పవృత్తి పుష్కలంగా ఉండేవి. పుట్టగానే న్మజులుకి 
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“తారాఖ్యాపా” అనె పేరు పెట్టినట్టుగా చెపుతారు. నృజులు తల్లి ఆ పేరుగల 
తాంతికసాధకుణ్ణి తనకి ప్కుత[పాప్తి కలిగేటట్టు వర మిమ్లని (పార్ధించిందట. ఆ 
సాధకుడి పేరుతో తారాపీఠం ఏరభూమిలో ఉన్నది. తన ప్రార్ధన ఫలించటంతో 
ఆవిడ తన కుమారునికి ఆ సాధకుడి పేరే పెట్టుకుంది. ఏది ఎలా అనుకున్నా, దీని 
వలన నజుల్‌ తల్లికి. తల్లి తరఫు కుటుంబాల్లోనూ తాంతికసాధనల పట్ల నమ 

(se) య వరి, య a 
కాలున్నాయన్న విషయం తెలుసోంది. 


చురులియాలో ఓ చిన్న ఏధిబడితప్ప మరే పెద్ద పాఠశాలాలేదు. ఆ బళ్ళో 

ఫారసీ అరబ్బీ భాషల్లో సామాన్య జ్ఞానాన్ని పూ[తమే సంపాదించవచ్చు. నృజులు 
అ క్షా 

తన తెలివితేటలతో చురుకుతనంతో ఆ బళ్ళో మౌల్వీ ఫజలు అహమ్మదు వాత్స 

ల్యాన్ని పొందారు. విద్యాభ్యాసపు (పారంభదినా ల్లో మౌల్వీగారి దగ్గర న్మ్జజులు 

ఫారసీ అరబ్బీ ఖాషలని క్షుణ్ణంగా నేర్చుకున్నా రు. తన వదవవఏట నిమ్న పాథ 

మిక వరీక్షలో ఊఉ త్రీరులయారు, ఆ బళ్ళో దాదాపు ఓ సంవత్సరంపాటు ఆయన 
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ఖర్చు పెట్టుకోగలిగిన స్తోమత ఆయనకి లెదన్న విషయమే ఇక్కడ గమనించ 


వలసిన పంగతి. 


రన్‌ స్కూలులో చేరారు. ఆ 
గారు హెడ్‌ మాష్టారుగా ఉండే 
న మహారాజా మనీందచం[ద 
నంది ఈ స్తూలుని నడుపుతూ ఉండేవారు. అంచేత స్కూలుకి జీతం కట్టవలసిన 
అవసరం ఉండదనీ, చదువుకోడానికి మరికొన్ని సదుపాయాలు కలుగుతాయని 
న|జులు ఆశపడ్డారు. కాని ఆయన ఆశ ఆశ గానే మిగిలిపోయింది. దాంతో "సేన్‌ 
సోల్‌ రాజ్యంలో ఓ పాతకాలపు ప్యూడల్‌ భూస్వామికి చెందిన రాణీగంజ్‌ (బర 
ద్వాన్‌) హైస్కూల్లో మళ్ళీ చేరవలసివచ్చింది. ఆ స్కూలులో దివాణం తరపు 
నుండి ఉచిత విద్యకి, ముస్లిం విద్యార్థుల వసతిగృహంలో ఉచితవసతి, ఉచిత 
భోజనంతోపాటు నెలకి ఏడురూపాయలు విద్యార్థి వేతనం కూడా ఇచ్చే ఏర్పాటు 
అతి సుళువుగా జరిగింది. నజులు ఎనిమిదవ తరగతిలో ఉండేవారు. గొప్ప తెలివి 
తేటలు ఉన్నవారు. తాను తలుచుకుంటే దానికి తగినట్టు కృషిచేసే ప్రవృత్తి కల 
వారు కావడంచేత తన తరగతికి సర్య|పథములుగా వచ్చారు. సంవత్సరాంతానికి 
డబులు (పమోషనుతో పదవతరగతికి_. అంపే ఆ స్కూలులో అంతిమతరగతికి 
వచ్చారు. ఆ చిన్న ఊరు రాణీగంజ్‌లో శ్లైలజానంద ముఖోపాధ్యాయ నులు 
సమకాలికుల్లో ఒకరు. ఆయన ఆ ఊళ్ళోనే మరోస్క్కూల్లో చదువుతూ ఉండేవారు. 
ఆయన బెంగాలులో (వసిద్ద నవలారచయిత. కథారచయిత. వీరిద్దరూ ఒ కేరక 
మైన అభిరుచులున్న కారణంచేత జీవితాంతంవరకూ సాహితీ మి[తులుగా: 
నిలిచారు. చితం ఏమిటంటే ఆ రోజుల్లో నజులు రచనా వ్యాసంగం అధికంగా 
గద్యరూపంలోనూ, శకైలజానంద్‌ది కావ్యరూపంలోనూ ఉండేది. తదుపరికాలంలో 
ఇది వీరిద్దరి విషయంలో ఇంచుమించు తారుమారైంది. 


అసన్‌సోలు తిరిగిపచ్చాక న|జులు మాథర 
రోజు ల్లో ఆ స్కూలుకి కవి కుముదరంజన్‌ మలిక్‌ 
వారు. కాసిమ్‌బజారు జమీందారు, బౌదార్యా పంతుడె 


ఈ కాలంలోనే నజులు జీవితం మీద అన్యపభావాలు |పసరించటం మొద 
లయింది. ఆయన స్కూలులో నివారన్‌ చం[దఘటక్‌ ఉపాధ్యాయులుగా ఉండే. 


*న|జులానాకి (నజుల్‌ మీద రచించిన సాహిత్యం _ బెంగాలు ఉభయ. 
ప్రాంతాల్లోనూ విరివిగా వెలువడుతోంది) చేర్చుకోవలిసిన కోరదగిన మరో సంక 
లనం శెలజానంద ముఖోపాధ్యాయ రచించిన “నులు స్మృతులు” 1970. 
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ట్టు క 
వారు. ఆ ఘటక్‌ గారు “యుగాంతర” అనె విప్పవకారుల ర హస్యసంస్థలో సభ్యులు. 
జః సందర్భంలో చెప్పుకోదగిన విషయం మరొకటి ఉన్న డి. ఘటక్‌ గారి బంధు 
వరాలు దుకారీదేవి విప్షవకారుల మారణాయుధాలను దాచిఉంచిందన్న నేరంతో 
జైలుశిక్ష అనుభవించిన మొట్టమొదటి వంగమహేళ. న్మజులు గుండెనిబ్బరాన్ని 
ఆవేశాన్ని ఆ ఉపాధ్యాయుడు గుర్తించారని, ఆయనని తమ వేపు తిప్పుకున్నా 
రన్న సంగతిని మసం ఇక్కడ గమనించాలి. అవి మొదటి (ప్రపంచయుద్ధపు 
చోజులు. స్వాతం|త్యపోరాటంలో భారత దేశపు విప్లవకారులు ఉత్సాహంతోనూ 
ఆవేశంతోనూ పాల్గొంటున్నారు. బిటను విపత్కర పరిస్థితిలో ఉండడం విస్టవ 
కారులకి మంచి అవకాశంగా కనిపించింది. ఆ ఆపదకాలంలో తుపాకీగుండ్డకి ఎదు 
1రొమ్మునిచ్చే భారతదేశపు సిపాయిలు అధికాధిక సంఖ్యలో కావలసిన అవ 
సరం బిటిషు పరిపాలకులకు ఉన్నడి. (బిటిషు పరిహాలకుల భాషలో భారత 
దేశంలో యుద్దానికి వనికిరానిజశాతి బెంగాలీజాతి. అంచేత వారు మొదట్నుంచీ 
బెంగాలీలను 'సెన్యంలో చేర్చుకునే వారుకాదు. ఇప్పుడు ఓ (ప్రయోగంగా బెంగాలీ 
నవయువకులతో ఓ “డబల్‌ కంఫెసి”ని ఏర్పాటు చేశారు. ఆ కంపెనీయే తరవాత 
£9 వ బెంగాలి రెజిమెంటు అయింది. అప్పటికి నజులు పద్దెని మిదేళ్ళవాడు. ఆ 
అవకాశాన్ని వినియోగించుకుని సైనిక శిక్షణ పొందవలసింది అనీ, స్వాతంత్య 
పోరాటంలో గెలవడానికి సెనికశ క్షణ ఎంతోఅవసరమని నజ్రులుని ప్రోత్సహించటం 
జరిగింది. నీజానికి ఆయనని అధికంగా [పోత్సహించవలసిన అవసరంలేదు. 
స్వేచ్చాస్వాతం[త్యాల పట్ట ఆయనకున్న గాఢమైన అనుర కే చాలు. ఈ గాధాను 
ర_క్తికి ఓ నిర్దిష్టమైన మార్గాన్ని సూచించడంలో నివారణ్‌ ఘటక్‌గారు నహాయ 
పడ్డారు. దేశ స్వాతం|త్యం అన్న ఓ స్పష్టమైన లజ్యాన్ని నిర్దేశించి చూపెట్టారు. 
చీనిని మనం అంగీకరించాలి. ఆ _పేరణ తుదివరకూ నజులుని ఉత్తేజపరుస్తూనే 
ఉంది. కాలగమనంతోపాటు ఆ ఉత్తేజానికి అర్థం వి సృతమవుతూ వచ్చింది. సృజ 
నాత్మక రచనావ్యాసంగపు సర్వో త్కృష్ట కాలంలో నజులు [పతిభ వైవిధ్యంలో 
విశిష్టతని ఎలాగూ సంతరించుకుంది. దానికితోడు విప్లవాత్మకమైన దేశభ క్రిభావం, 
స్వాతంత్యం కోసం పెల్లుబికే తీవమైన ఆవేశం, తమ గాఢము[దని వేశాయి. 
తన కాలంతో 1పమేయం లేకుండా ఉండడం విశిష్ణుడైన ఏ కళాకారుడికైనా ఆసం 
భవం. స్వాతం త్యసమరం వచండరూపం దాల్చినప్పుడు ఆ సమరానికి దూరంగా 
తటస్థంగా ఉండడం వలసదేశానికి చెందిన విశిష్టరచయితకి కష్టమైన విష 


14 కాజ నజులు ఇసాం 
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యమే. “సేర్‌సొల్‌” కోజుల తరవాతనుండి న్నజాలు ఆన్ని విధాలా ఈ లశ్లానికి 
నిబద్దులయారు. ఆ తర్వాత ఇరవై అయిదు సంవత్సరాల కాలాన్ని, వా సవానికి 
న్మజులు వూర్తిగా ఉన్మాదులతైన కాలందాకా, ఆనాటి జాతీయ, అంతర్జాతియ సంద 
ర్భంలో చూస్తేనే నజులు జివితాన్ని, కవిగా కళాకారుడిగా ఆయన వికాచాన్ని 
అర్థం చనుకోగలం. 

న[జులు. 1917 తమ నూలు కోర్పుకి ఆఖరి సంవత్సరంలో చదువుకి 
స్వస్తి చెప్పి 'కబుల్‌ కంపెనిలో పేరు _(వాయించుకున్నారు. లకు ంలో “రిస 
వెంటనే ఆయనని నాసిరా (వాయవ్యసరిహద్దు)కి పంపించారు. ఆ తకడాత దెజ 
మెంటుతోసహా కరాచీకి పంపారు. యుద్ధంపూ ర్తయి బెంగాలీ కెజమెందు రద్దు 
చేసేటంత వరకూ. అంటి 1917 నుంచి 1919 వరకూ ఆయన అక్కడే ఉన్నారు. 
హవల్హారు mn కమీషనుపొండిన ఆఫీసరు) హోదాకి చేరుకున్నారు. నిజా 
నిక ఆ యన క్వార్టరు మాస్టరు. ౩ కరాబీ జేర క్సుతో అ ఆరమరికలు లేకుండా *౩చూగా,, 


సే హంగా, కలి లివిడిగా nr ఆయన 


ల 
9) 
పరిచేది. ఆయన న. ఆయన వాటలు వారిని ఎక్కువగా ఆకట్టుకునేవి 


లు 
నెనికదశళానికి చెందిన ఓ పంజాదీ మౌల్వెగారి సాయంతో నజులు తన ఫారసీ 
భాషాజ్ఞా నాన్ని హార సీ Wass సవ యంగా వృద్దిచేసుకున్నా రు. రా 


డ్‌ 
కుదిరినప్పుడు తరుచు గద్యరచనలు చెసేవారు. కవిత్వం అల్లేవారు పాటయిర కు 
వారు. తదితర విషయాలతోపాటు ఆయన 
[పెరంభించారు. ఆ రుజాయిలు 1శికి? వంగ 
కాలేదు. ఆచ్చుకాలేదు. 


ఆ రోజుల్లో (వాసిన కథే ఆయనక థల్లో అచ్చయిన మొదటికథ. ఆ కథ. 

కొంత ఆయన జీవితానికి సంబంధించినది. బోందులేర్‌ జీవితకథ (ఓ దేశ 
మ్మరి స్వీయజీవిత కథ) కలకతానుంచి మౌల్వీ నాసరుద్దిను సంపాదకత్వాన 
వెలువడే ప్మతిక సౌగాత్‌ జ్యేష్టం 1826 (కి. శ. 1919) సంచికలో అచ్చయింది. 
ఆ రోజుల్లో సౌగాత్‌ ప్మతికకి సాహిత్యలోకంలో మంచిపేరు ఉండేది. మరో 
రచన-కథాకావ్యం “ము క్రి”. (మొదట న్నజులు దీనికి “కమి అని పేరుపెట్టారు. 
అయితే ఆపేరుని సంపాదకులు మార్చివేశారు. సంపాదకులు పెట్టిన శీరికనే 
తర్వాత కవి అంగీకరించారు). సుమారుగా అదే సమయంలో వంగియ 
ముసల్మాను సొహిత్యసమితి వారి త్రైమాసిక పత్రిక-వంగీయ ముసల్మాను నాహిత్య 
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పష్మలిక-గావణం 1326 (జూరై_ఆగము 1919) ఒంచిరలో' అచ్చు 
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కాన్యాన్ని చదువుతున్న ప్పుడు ఓ తోకచుక్క తన దృష్టి పథంలోకి (పవెశించి 
నుట్టుగా ఆయనకి అనిపించింది. ఆయన మరి జాప్యం చెయ్యలేదు. వం 
ముసల్మాను సాహిత్య పష్మతిక తరఫున కరాచీలో ఉన్న నజులుతో సం 
ఏర్పరచుకున్నారు. మరిన్ని కవితలను పంపించవలసినదిగా కోరారు. వారెదరి 
మధ్యా ఈ విధంగా మహత్తరమైన దృఢ మైన మెతికి పునాది పడ్డది. భారత 
దేశానికి కాకపోయినా, బెంగా లుకి ఉ మ్యూనిస్టు _పేరణతో రచనలు చెసే 
మొట్టమొదటి కవిగా న్నజులు రూపొందడానికి ఈ మెతి కారణమయింది. 
ఆ రోజుల్లో వంగియ ముసల్మాను సాహిత్య సమితి నజులుకి వేదిక అయింది.. 
ఆయన |వాసిన రెండు కథలు హెనా, వ్యథార్‌దాన్‌ (ఈ రెండింటిలో వ్యథార్‌ 
దాన్‌ విశిష్టమైన కథ) పతికలో (ఆగష్టు 1919) వరసగా అచ్చయాయి. 
సమితితో విశషించి సంబంధం ఉన్నవారికి, చదువుకున్న ముస్టిం యువకులకి, 
ప్మతిక పాఠకులకి నజులు పేరు అభినందసీయమైన దైంది. మౌఠ్వీ కాజీ అబ్బుల్‌ 
బదూద్‌, అబ్దుల్‌ కలామ్‌ షమ్బ్సుద్దీను లాంటివారు, తర్వాతకాలంలో సాహిత్య 
రంగంలో (వసిద్దులెనవారు నజులుకి మ్మితులయారు. న్నజులు అనువదించిన 
హాఫిజు రుబాయి కూడా (పుష్యం 1820 అనగా డిసెంబరు 1919) బెంగాలు 
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లోని [ప్రముఖ సాహిత్య ప్మతిక “ప వాసి”*లో అచ్చయింది, పవ్శిత గంగూలీ 
ఈ రుబాయిని [(ప్రచుర ణార్జం పంపారు. చః సందర్భంగా న్యజులు._ గంహనీల 
శాక్య త మెతికి పునాది పడ్డది. 
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1920 ప్రారంభంలో రెజిమెంటు రద్దుచెయ్యబడ్డది.  రోడ్డవడానికి 
ముందుగానే జనవరినెలలో ఓ వారంరోజులు సెలస్త తీసుకుని న|జులు కల 
కతాకి, చురులియా కి వెళ్లారు. మొదటిసారిగా ముజఫరు అహామ్మదు కలకతాలో 
న[జులుని కలుసుకున్నారు. సివిలు జీవితానికి తిరిగివచ్చిన తర్వాత సాహిత్య 
రంగంలో కృషిచెయ్యవలసి నదిగా, మనస్సుకి నాటుకునేటట్లు నజూలుకి ఆయన 
చెప్పారు. మార్చి 1920తో రెజిమెంచటు రద్దయింది. నజులు శాశ్వతంగా 
జెంగాలుకి తిరిగివచ్చారు. [గామంలోని తల్లిని చూడ్డానికిగాను కొద్దికాలం 
మొదట (గ్రామానికి వెళ్లారు. ఆ తర్వాత కలకత్తా చేరుకున్నారు. ఆయన 
మితులు శౌలజానంద ఆయనకోసమే ఎదురుచూస్తున్నారు. ముజఫరు అహ 
మ్మదుతోషపాటు తలి, కాలేజీస్టి9టు ఇంటిమేడమీద ముస్టిముభారత్‌, ముసల్మాను 
సాహిత్యసమితి కార్యాలయాల్లో నజులు ఉండడం మొదలయింది. సమితి 
కార్యనిర్వాహకులు ముజఫరు అహమ్మదు, అప్టలు_ఉల్‌ _ఇస్హాము, కాజీ ఆబ్లుల్‌ 
బచూదు-తదితరమి[తులు ఇక్క_డే ఉంటూ ఉండేవారు. ఆ రోజుల్లో 82 నెంబరు 
మేడ వీరందరికి కేందంగా ఉండేది. న్యజులు అందరికి ఆంతరంగ మికు 
లయ్యారు. మాజీనైనికుడవడంచేత నజుఒకి ఉద్యోగం దొరికే అవకాశాలు 
ఎక్కువగా ఉన్నాయి. బహుకొద్దికాలాని కె [పభుత్వ రెవిన్యూ విభాగంలో సబ్‌ 
రిజిష్టా9రు పదవికి ఇంటర్వ్యూ కూడా వచ్చింది. సెన్థంలో వైరడానికి దేశ 
స్వాతం్యత్య సముపార్దనకోసం దేశభక్తి, ఆవేశం ఆయనని (పేరేపీంచాయి 
(1917). అయితే ఇప్పుడు సా|మాజ్యవాద యుద్దసమా ప్రి ఆయనని ఇటువంటి 
సంకీర్ణ మెన ఉద్యోగపు అ స్తిత్వానికి సిర పరచలేకపోయింది. అదీకాక కరాచీ 
బేరక్సులో ఉన్న ప్పుడు మధ్య ఆసియాలో జమీందారీ ప్యూడలు వ్యవస్థ విచ్చిన్న 
మౌతున్నట్టూ, ఎర సేనకి విజయం లభిస్తున్నట్టూ 'కర్ణాకర్ణిగా' వార్తలు తెలిశాయి 
(1918_1920). సామాజ్యవాద శక్తులు హెజాజ్‌, సమీప ప్రాగ్షిళ లో ఉన్న 
ముస్టిందేశాలను ఆక మించ డాన్ని భారతదేశంలోని ముస్టిములు ఆ[గహించారు. 
న1జులుకూడా ఆ ఆగహంలో పాలుపంచుకున్నారు. యావత్‌ భారతదేశంలో 
రౌలట్‌ చట్టం కూడా (1919) (బిటిషు పరిపాలన పట్ట వ్యతిరేకతని మరింత 
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పెంచింది. గాంధీజీ “నత్యాగహం” గురించి బోధించడం (వారంభించారు. 
పంజాబులో జరిగిన "ఘోరసంఘటనలు-పరాకాష్టకి 

బాగు హత్యాకాండ (18, ఏపిలు, 1919) వెంటనే జాతీయవిస్టవానికి కార్య 
రంగంలోకి దూకడానికి |పేరేపించి రెచ్చగొట్టాయి. యావత్‌ భారతదేశంలో 
ముస్టిముల్లోనూ, హిందువు ల్లోనూ, అందరిలో & కేదితిలో జ్వలిస్తున్న విస్టవాగ్ని 
జాలు గుండెలోనూ [(వజ్వలించింది. అన్నిపాంతాలకన్నా ఎక్కువగా, 
విశేషించి బెంగాలులో-కలకతాలో ఆ అగ్ని మరింత త్మీవరూపాన్ని దాల్చింది. 
అప్పటికే న్మజులు ఓ నిర్ణయానికి వచ్చశారు. ఏడి ఏమైనానరే, ఆయన దేళ 
స్వాతంత్యం కోసం పోరాడతారు. జాతీయసాహిత్యానికి సేవ చేస్తారు. ఓ 
సాహితీవేత్తగా ఎంతో ఎత్తుకి ఎదుగుతాడని గట్టి నమ్మకం ఉన్న ఆయన మ్మితులు 
ఆయన నిర్ణయాన్ని బలపరిచారు. నజులు [పభుత్వం ఇస్తానన్న ఉద్యోగాన్ని 
తిరస్కరించి ఉద్విగ్న హృదయంతో ఎప్పటిలాగానే సాహసంతో నంశయా 
స్పదమైన భవిష్యత్తులోకి అడుగువేళారు. అప్పుడు ఆయనకి ఇర వై ఒకటోఏడు. 


వెరు కున్న జలియను వాలా 


చి యావనంళలోకి విరుచుకు పడ్డారని 
చర్చావేదికగా ఉంచేది. అందులో 
పసి చేసే మ్మితులు మంచి ఉత్సాహవంరులు. గజాలు గురించి వేదే చెప్పవలసిన 


అవసరంలేదు. ఆయనగ వారందరిని మించిన ఉత్సాహం ఉల్లాసం ఉస్న వారు. 
ఆ మాస పతిక పేరుని మాత మే పసిద్ద ముస్టింక వి ముజమ్మల్‌ హక్‌ (శాంతి 
పూర్‌) సంపాదకత్వాన వెలువడేది. వాస్తవానికి ఆయన కుమారుడు జనాట్‌ 
అఫజలుహక్కే- దాని సంపాదకుడు. నిజానికి “ముస్తిం భారత్‌” కార్యాలయం, 
82, కాలేజీస్టీరిట్‌ లోనే ఉండేది. ఈ ప్మృతిక మొదటి సంచిక (వైశాఖం 1327 
లేదా పిలు ? 1920) నజులు మొదటి నవల బంధనహారా (బంధన ము క్తి)తో 
ఆరంభమయిండి. ఈ నవల అలెఖలరూవందె (వాయబడింది. నెలనెలా 


ధారావాహిరోంగా వెలువడింది. ఈ నవలతో వాదు శక్తివంత మైనది, కొత్తవి 
పడ్యరచ నలు కూడా ప|త్రికలో వరసగా అచ్చవుతూ వచ్చాయి. నౌగాత్‌, 
ఉపాసన, బిజిలి మొదలైన ఇతరసాహిత్య పతికల్లో కూడా పద్యరచనలు 
పుష్కలంగా అచ్చయాయి. “'ముస్సిం భారత్‌” 1327 వం. సం. ప్మతికలో 


అచ్చయిన రచనలు... _ 
1. బండనహోరా (నవల జంధనము క్రి 
నే. కుర్చాసీ (పద్యరచన) ఆహుతి 
౨. బాదల్‌ బరిషన్‌ (ప్రతీకాత్మక మైన రథ) 
వానలు : రోకళ్శవానలు 
4. బాదల్‌ (పాతేర్‌ నెహరాట్‌ (పద్యరచన) 
వర్షాకాలపు ఉదయం ఇసిన (పూర్డను 
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దినిని మనం అంగీకరించాలి. 
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. దానినిండా కవిత్వం, రొమాన్సు, భాబానుభూరుతలు పు 
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920)లో లభించింది. 'నారాయణి' [వఖముసాహిత్య 
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"లోనూ, 'సౌగాక్‌' 


కవిత్వానికి అంతకు పూర్వమే గుర్తింపు వచ్చింది. ఇరాక్‌ లో ఉంటున్న ఒక 
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కిస్తున్నట్లు (వాసిని కవిత “వషత్‌_ఇల్‌ _ఆరబ్‌.” స|జులు విలక్షణమైన మ్ముడ 
ఈ కవితలో కనపడుతుంది. ఇడి ఈ కోవకి చెందిన మొట్టమొదటి రచన కాసి 

దేనిలో ఉన్నత మైన దేశభ క్తి భావాల వెల్లువ, యుకా 
చేసిన ఫారసీ అరబ్బీ బాషల్లోని శావ్యమైన శబ్దాల మే 
'వింపు, అడే వేగంతో పరుగులు తీసే బెంగాలి శబ్ద (గసవంతి ఉన్నాయి. ఈక 
తకి ముగులు కాని వారు పవరూ ఉండరు. అలాగే మొహ్మరమ్‌, బాదల్‌ పాతేర్‌ 
ల దితర రచనలకి కూడా ముగ్గులవుతారు. ఆనాటి చర్చా 
వేదిక అయిన “ముస్టిం భారత్‌” ప్మతిక “ముస్తిం విషయ వస్తువు” ఆని దేనినైతే 
అంటారో అలాంటి విషయవస్తువుతో రచించిన రచనలను (వచురణనిమితమై 


ఆమోదించేదను విషయం నున ష్టం. అంచేత పష్మతికవారు ఆశించిన విధంగానే 


ల 
య 
dq 
ty 0 
fy 
ల 
ట్ర 

గో 
(ఫి 


ల్‌ 
ty) 
fo) 
గ్‌ 
0 
౮ 
Oo 
dy 
0 
గ 
cA 
"es 
GJ 
ఆబ 
(0 
A 
0 
ర 
€ 
GC 
గ్ర 
ts 
0 
a4 
NX 
G 
రో 


విషయవస్తువుగా స్వీకరించి, మొహ్మరమ్‌, కుర్చానీ, ఫతవా-ఇ-దోజదమ్‌ మొద 
లైన పద్యరచనలని, పైన ఉటంకించిన రచనల లాంటి రచనలను ఆ రోజుల్లో 
న్యజులు రచించారు. ఇవి ఉత్తమ కవితారచనలే, అందులో సందేహం వఏమాతం 
లేదు. అయితే తదితర కారణాలవల్లకూడా ఈ కవితలు [పధానమైనసువే. 


సంస్కృత మూలాల నుంచి తీసుకున్న విషయవస్తువుతో పోల్చిచూ-సే 
ఫారసీ అరబ్బీ మూలాలనుంచి తీసుకున్న విషయవస్తువు బెంగాలీ సాహిత్యంలో 
సమృద్దవంతంగా లేదు. దీనికి కారణం గతంలో ముస్టిం రచయితలు బెంగాలీలో 
తక్కువగా ఊండేవారు. ఉన్నతవర్తాలవారు ఆ రచయితలని తరుచుగా ఊసపేషా 
భావంతో చూసేవారు. ప్యూడలు యుగంలో యూరపులో లాటినుని మెచ్చుకున్న 
ట్టుగా భారతదేశంలో ఉన్న తవర్గాలవారు ఫారసీభాషని ఎక్కువగా మెచ్చుకునే 
వారు. ఫారసీ ఆరబ్బీ విషయవస్తువుకి బెంగాలీలో న|జులు సాహిత్యగౌరవాన్ని 
కలగచేశారు. ఈ విషయవస్తుపుపట్ట బెంగాలులోని హిందువుల వర్గంలో అభిరుచి 
కలిగించి వారు ఆస్వాదించెటట్టు చేశారు. 


పరిస్థితులు కూడా అనుకూలించాయి. ఖిలాఫత్‌ ఉద్యమం స్మామాజ్య 
వాదాన్ని వ్యతిరేకరించే విషయంలో ముస్టిములని హిందువులకి దగర చేసింది. 
హేందువులకి ముస్టిములకి_ ఇరువురికి మతపర మెన సయ్యపదాయాలని, సంస్టృతికి 
సంబంధించిన సంపదాయాలని ఒకరివివొకరు తెలుసుకోవాలన్న ఆస క్రికలిగింది. 
జాతీయ పోరాటానికి, జాతీయ సమైక్యతకి దోహదపడేరీతిలో చేసే సాహిత 


యోభుడూ, రచయితా, :; మొదటి వెల్లువ 9f 


జంధమెన కృషికి, సంస్కృతికి సంబంధించిన ప్రయత్నాలకి ఇరు 
న్వాగతం పలకడానికి సంసిద్దులయారు. 1920 సెప్టెంబరులో కలకతా కాం[గెసు 
[పత్యేక మహాసభలో సహాయ నిరాకరణ తీర్మానం స్వీకకించబడిండి. నిజానికి 
[పజాజీవితం [పవృ త్తిరీత్యా, స్వభావసిద్దంగా న|జులు ఆంతరంగిక స్వభావానికి 
అనుగుణంగా ఉన్నది. జరీం[డ కుమార్‌ ఘోష్‌, ఆవినాశ భట్టాచార్య లాంటి 
మాజీ అండమాను విప్పవకారులతో, నళిసీకాంత్‌ సర్కారులాంటి సంగీతజ్ఞులతో ,. 

రడిలాంటి తడితర అతివాదులతో, విపవాదులతో నజులుకి వ్య క్రిగతంగాకూడా 


స్నేహసంబంధాలు ఏర్పడాయి. న్వజులు కల్లాకపటంలేని హృదయవ ర్తన, అతి 
G ధా కో 
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వాద దృక్పథం, సాహిత్య సంబంధ కార్యకలాపాలు “బిజిలి”కి చెందిన రాజు 
కీయ వర్గాలని సాహిత్యవరాలని ఆకట్టుకున్నాయి. ఆ వర్గాలవారు అత్యంత ఉత్సా 
హంతో ఆయనని తమవాడిగా చేసుకున్నారు. ఇన్నాళ్ళకి ముస్టెము బెంగాలుకి ఓ. 
(వతిభాశాలి లభించాడు. జాతీయ నమైక్యతకి అ/గగామిగా గోచరెంచాడు. 

ఈ విధంగా కొద్దిమానాలకే బెంగాలు లోని ప్రబుద్దు లైన పాఠకులకి, సంపా 
దకులకి కాజీ నజులు ఇన్హాము ఆభినందనీయులయారు. పత్యేకించి ఆయన పేరు 
_పెస్సుకి, కొత్త అతివాదభావాలు కలిగిన వ్యక్తులకి మరింత పూజనీయమైన 
దయింది. ఆయన రచనలని ముస్టిమ్‌ భారత్‌, సౌగాత్‌లాంటి ముస్టిం మాసప(తిక 
లతోపాటు ఉపాసన, భారతి లాంటి తదితర సాహిత్య (పచారసాధనాలు-చాలా 
కాలం నుంచి వెలువడుతున్న సాహిత్య మాసప(తికలు _పచురించాయి. పోరాటా 
నికి పిలుపునిచ్చే నూతన రాజకీయధావాలను బరీం[దకుమార్‌ |పారంభించిన సరి 
కొత్త వారపత్రిక బిజిలీ శ క్రివంతంగా ప్రచారం చేస్తోంది. దాన్లో సోవియట్‌ 
యూనియను గురించి, ఆక్కడ జరుగుతున్న సోషలిస్టు విప్లవ పయోగం గురించి 
సానుభూతితో కూడిన సమీక్షకూడా ఉండేది. ఆ ప్మతిక నజులుకి స్వాగతం పలి. 
కింది. ఆయన గద్యరచనలను పద్యరచనలను వరసగా ఎడతెరపి లేకుండావేశారు.. 
ఆయనకి కవిత్వం చెప్పటంలో అద్భుతమైన (పతిభఉన్నదని, దానికితోడు 
పాటలు కట్టడంలోనూ, పాడటంలోనూ కూడా అంత గాఢావేశమూ ఉన్నదని తేట 
తెల్టమైంది. ఆయన రాసిన పాటలు, తనపాటలను, రవీందుని పాటలను గానం 
చేసే గాయకుడిగా ఆయన కీర్తి ఆయనని కలకతాలో హిందువుల ఇళ్ళతోసహి 
అన్ని వర్గాల్లోనూ జన్మపియుణ్ణి చేశాయి. గాయకుడిగా ఆయన ఆకర్షణ మరింత 
ఎక్కువ. ఆయన జనం మధ్యకి వెళ్ళి జనసామాన్యంలో తానూ ఒకరిగా కలిసి 
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పఠితా, కవ అయిన మోహితలాలు పట్ట నజాలు అదే పూజ్యభావం 
తన యుగకర్స్భాత్వపుగేయం “వ దోహీ! తామిద్దరిని విడదీసినంత వరకూ 
ఉన్నారు. ఈ విషయం గురించిన పసావన మన చర్చ లోకి [కమెణా వస్తుంది. 
కలకతా సాంఘిక జీవితానికి, సాంస్కృతిక జీవితానికి కొత్తవాడుగా ఉన్న రోజుల్లో 
న|జులు ఎలా ఎదిగారో అన్న దానినే |పస్తుతాంళంగా పరిశీలిధాం. 


కలకతాలో నజులుకి మొట్టమొదట కావలిసినది, అత్యవసర మైనది-పొట్ట 
పోసుకో డానికి కావలిసిన బతుకుతెరువు. ఆయన దగ్గర అంత కితం దాచుకుని ఆ 
సమయంలో వాడుకోడానికి వీలుగా ఉంచినదేమీలేదు. ఆయన మితులు ముజఫరు 
అహమ్మదు వంటివారు కూడా ఆర్థికదృష్ట్యా కూగులేరు. ఆ రోజుల్లో “'ముస్టిం కారత్‌” 
లాంటి బెంగాలీ సాహిత్యప్మతికలు తమ రచయితలకి (పతిఫలం ఇచ్చేవికావు. 
మి కే ఒక వతిక.. కీ రిశేమలు రామానంద చటద్దీ స్టాపించిన “పవాసి” మ్మాతం 
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దృషిని అధికంగా కేందీకరించిండి. ముఖ్యంగా ఆ పతికకి నజులు గొప్ప 

న | 

అండ. రచయితగా ఆయనకలం బలమైనది. జర్నలిస్టులభాషలో - ఆయనలో 

సంపాదకత్యపు |పతిభా, వార్తల వాసనని పసిగ ప్రై యోగ్యతా ఉన్నాయి. 
3 చెప్పుకోవల్సి న విషయం మరోటి ఉన్నది. ఆయనకి 

త వల్ల ఆయనవా"సే వారా వ్యాఖ్యల్లో హాస్యం 
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చోటు చేసుకునేది. స్యం వల్ల *'నవయుగిలోని ఆవేశపూరిత మైన శ క్రివంత 
మెన సంపాదకీయాలు సమతూకంలో ఉండేవి. నవయుగ కార్యాలయానికి 
సమీపంగా ఉండడానికిగాను మతులు ఇడ్డరూ టర్నరు స్టీరీటులోకి మారారు. 
నజులు ఉన్న కారణంచేత టర్నరు స్ట్రంటులో వాళ్ళిద్దరూ ఉండే చిన్నగదులు 
అన్నితరహాల సాహిత్యవేత్తలకు, అతివాదపు మొగుఉన్న రాజకీయ వాదులకు, 
చురుకైన కార్యకలాపాలకి ముఖ్యమైన కేంద్రాలు అంరూయి. హిందువులు, 
ముస్టీములు ఇరువర్గాల మధ్యా 'నవయుగ' విజయవంతమైంది. ఆ పష్మతిక ఆతి 
వాద భావాలు, స్మామాజ్యవాద వ్యతిరేకత (పజల అభీష్టానికి అనుకూలంగా 
ఉండేవి. అయితే ప్యతిక విజయమే ప్యతికకి సమస్యలు తెచ్చిపెట్టింది. పత్రికలో 
అచ్చయే విషయా లపట్ట ఆనాటి పభుత్వం, హోలీసులూ గట్టిగా అభ్యంతరం 
తెలియచేశారు. [పాథమిక ధరావత్తు సౌమ్ము వెయ్యిరూపాయిల్ని జప్తుచెశారు. 
కొత్త ధరావత్తుగా రెండువేల రూపాయిల్ని కట్టమన్నారు. ఈ ధరావత్తుని సమ 
కూర్చుకోడం సంపాదకులకి పెద్ద తలనొప్పిగా తయారయింది. అయితే ఈ 
ధరావత్తునీ మొదటి ఢరావత్తులాగానే జప చేశారు. సహజంగా, ఆయనకున్న 
విశిష్ట ప్రవృత్తి కారణంగా పృతికాధివతి ఫజలుల్‌ హక్‌ గారిని ఏరకమైన చింతా 
బాధించేదికాదు. వారు అన్నిటికీ అతీతులు. డబ్బుపోగు చేయడానికి ఆయన 
తాపషతయ పడలేదు. ఒకటిమాతం అంగీకరించాలి. వారు సంపాదకుల పనిలో 
కాని, వారి రచనల్లోగాని జోక్యం కలగచేసుకునేవారు కాదు. ఆయన పక్కా 
శాతీయవాది. జనసామాన్యం పట్ట సానుభూతి ఉన్న ఆయన నిజాయితీపరులు. 
ఆయన ఆనాటి రాజకీయా ల్లో తానూ ఆడుగులో అడుగుకలిపి నడవలేకపోయారు. 
మహాత్మా గాందీవేపు, ఆయన సహాయనిరాకరణ తీర్మానం వేపు జనం మళ్లు 
తున్నారు. 12 జూలై 1920ని నవయుగ ఆరంభమైంది. ఆగష్టులో కలకతాలో 
జరిగిన కాం[గెసు [పత్యేక మహాసభలో సహాయనిరాకరణ తీర్మానం కోర్టులు, 
స్కూళ్ళు, కాలేజీలు బహిష్కరించాలని అంగీకరించబడ్డది. ఈ తీర్మానాన్ని 
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er (౩. 


ae) 

ఫుజలుల్‌ హాక ఆయ" వృ త్తింత్యా వకీలు) సమర్చించ లెదు. వరుగ ధరావత్తు 
నషపోయివప్పుడు ఆయనక సంతోషమూ కలగలేదు. ఆలా ఆని ధరావత్తు 
కట్ట డానికి ఆయాస కదిలి. వెళ్ళనూలేడు. ధనానేషణ కోనంగాను కొన్నాళ్ళ 
వాటు వృతిక పచురణసి నిలిపివేశారు. యువ సంపాదకుల నిద్దరిని హక్‌ 
తమ ఊరు చఖాన్‌, జారిడాల్‌ కి ఆహాంనించారు. ఈ యువ రచయిత ఐద్దరూ 
"స్నేహపూరిత సంభాషణలతో రాజకీయాల దృష్ట్యా హక్‌ కి దగ్గరవారవతారని 
ఆశించటం జరిగిండి. అయితే ఈ ఇద్దరూ రాజకీయంగా స్పష్టమైన అభిపాయాలు 

కతో మరింత అధికమైన అభిపాయ భేదంతో “సవ 


ప్మతికని లై ఆ జ కొంతకాలానికి (నీ అహమ్మదు కూడా 
వదిబేశారు. జర్న లిజంలో మట్టి కొట్ట కుపోవడానికి బదులు, విశాంతి తీసుకో 
నికి, సాహిత్య రచనలు ఇయడానికి నృజులు కలకత్తా వదిలి దేవఘర్‌ వెళ్ళి 


త్‌ సంన్థాపకులు దేవఘర్‌కి నెల నెలా నూరు రూపాయిలు 
పంపడానికి దానికి, బదులుగా నజులు [వాసిన రచనలు అచ్చువే సే హక్కు 
తమదని నిశ్చయించు కున్నారు. కాని ఈ ఏర్పాటు పనిచెయ్యలేదు. న్మజులు దేవ 
ఘర్‌కి అపరిచితుడు. ఎక్కడా హైసాపుట్టలేదు. దగ్గరదగ్గర రెండు నెలల 
తర్వాత మళ్ళీ ఆయన కలకతా రావలిసివచ్చింది. తిరిగి రెండోసారి నవ 
యుగలో కొద్దికాలంపాటు పనిచేయ వలసివచ్చింది. 


దేవఘర్‌ లో గడిపిన ఈ కాలాన్ని రెండు కారణాలవల్ల పరిగణించవ లసిన 
అవసరం ఉన్నది. దినివల్ల నజులు ఎంత అమాయకులో, ఎంత నిర్ణక్ష్య 
వైఖరి కలవారో తెలుస్తుంది. మొదటి సంగతి తాను ఎరగని [పాంతానికి అపరి 
చితుడిగా వెళ్ళారు. ఆక్కడ ఆయనకి స్వాగతం చెప్పేవారు ఎవరూ లెరు. రెండో 
సంగతి _ పోనీ అక్కడ ఉండడానికి గాని, భోజనాది ఏర్పాట్లు చేసు 
కోడానికి గాని ఆయన దగ్గర డబ్బులేదు. కారణం ఏదైనా అక్కడ ఒకటి 
రెండు గేయాలు (బెదన్‌ హారా) తప్ప వి శేపించి చెప్పుకోదగినది ఏమీ ఆయన 
[వాయలేకపోయారు. అహమ్మదుకి ఆయన పరిస్థితి బాగులేదన్నసంగతి 
తెలియగానే, నజులుని ఇంతకు పూర్వం చెప్పినట్టు కలకతా తీసుకువచ్చారు. 
ఎలాంటి తప్పుటభ్మిపాయం కలగకుండా ఉండడానికి ఇక్కడ ఓ విషయాన్ని 
స్పష్టం చెయ్యవలసి ఉన్నది. న్యజులులాగే ముజఫరుకూడా కేవలం సామాజ్య 
వాద వ్యతిరేకి. శ్రామిక వర్ల సమర్దకులు. కూహాటంగా (శామిక స్త్రీలను పురు 
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షులను ఆయన సమర్దించెవారు. స్తీ వర్షానికి మొగ్ని ఉన్నారో నవయుగలోని 
రచనలవల్ల సృష్టమౌతూనే ఉంది. అయినప్పటికీ 1920, 1921 _పారంభ 
దినాల వరకూ ఆహమ్మదుకి కమ్యూనిస్టులతో ఏ రకమైన సంబంధనూ లేదు, 
ఆయన స్వీయచరిత్ర చదివితే ఈ సంగతి స్పష్టంగా విదితమౌతుంది. 


నవయుగని వదిలిపెట్టిన తర్వాత నజులు మరో వ్య క్రిగతమెన దుస్థితిలో 
చిక్కుకున్నారు. ఆ సంఘటన ఆపియకర మైనది. హేయమైనది. కొద్ది రోజుల 
[కితం న్మజులుకి ఆలీఆకృరుఖాను అన్న పేరుగలవ్య క్రి ముస్టిం భారత్‌ స్యతికా 
కార్యాలయంలో మ్మ్‌తుడయాడు. ఆయన చిన్నపిల్లల పాఠ్యపుస్తకాల ముదా 
పకుడు. నృజులు దగ్గరనుండి ఓ ఉత్తమ కవిత “తీచూదొంగ”ని ఆయన తీసు 
కోగలిగాడు. అఆలీఅక్పరు మనస్సులో ఓ ఎత్తూ, పన్నుగడా ఉన్నాయి. ఆయన 
నజులు దయ సంపాదించాడు. తనతోపాటు న|జులుని తూర్పు జెంగాలులోని 
తి ప్పేరా జిల్లాకి (తిప్పేరా జిల్లా ఇప్పుడు తన ముఖ్యకార్యాలయం కోమిల్తా 
"పేరుతో వ్యవహరించబడుతో ంది) చెందిన దొలత్‌పూరుకి తీసుకువెళ్ళగలిగా డు. 
తోవలో కోమిల్దాలో నాలుగైదు రోజులపాటు వారు ఆగారు, అక్కడ ఇంద 
కుమార్‌ సేన్‌గుప కుటుంబం తమ కందీరపడ ఇంట్లో పీర్రికి ఆతిధ్యం ఇవ్వ 
టానికి సంతోషంతో అంగీకరించింది. ఇందకుమార్‌ కుమారుడు వీరేం[ద 
కుమార్‌ సేన్‌ గుప్తకి ఆలీఆక్స్కరు స్కూల్లో చదువుకున్న రోజులునాటి "స్నేహి 
తుడు. ఆ ఇంట్లో ఖానుగారి మ్మితుడిగా నజులు కూడా స్వాగత సత్కారాలు 
పొందాడు. 'సేన్‌గుప్రది మధ్యతరగతి కుటుంబం. ఆర్థిక దృష్టా ఆంత 
బాగుండక పోయినా, ఆ కుటుంబంవారు చదువుకున్నవారు. ఉదార దృక్పథం 
కలవారు. కుటుంబంలో అందరికీ నాహిత్యమన్నా సంగీతమన్నా మంచి అభిరుచి 
ఉంది. అంచేత అక్క_డ న్యజులుకి ఘనస్వాగతమే లభించింది. ఇంటి ఇల్లాలు 
(ఇం|దకుమార్‌ భార్య) విరాజ్‌ సుందరీదేవి స్నేహశీలి. ఆవిడా, ఆవిడలాంటి వారి 
వల్టనె వంగీయుల సమాజం ఈనాటికీ ఆనందదాయకమైన వ్యవస్థగా నిలిచి ఉన్నది. 
ఆమె చూపించే మాతృ వాత్సల్యం ఎంతమందినో ఆప్తులుగానూ మితులుగానూ 
చేసింది. ఆ మితులందరూ ఆవిడ తమందరికి తల్రి అని తలచేవారు. నజులు 
నిరాడంబరులు, | పేమవాత్సల్యానికి, కల్లాకపటం ఎరగని (ప్రవర్తనకి ఆయన 
హృదయం అధికంగా (పతిస్పందించేది. కొద్ది క్షణాలకే విరాజ్‌ సుందరిదేవిని 
ఆయన “అమ్మా” అని పిలవడం మొదలు పెట్టారు. ఆవిడకి వరసకి చెల్లెలు 
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ఆయిన గిరిబాలాదేవిని (ఈవిడ విధవరాలు. ఈవిడ ఏకైక పృుతిక [ప్రమీల 
అప్పటికి పద మూడేళ్ళది [పమీలని దూలీ అని దొలన్‌ అనీ పిలిచేవారు) 
“పిన్నమ్మా” అని పిలవడం మొదలు పెట్టారు. ఇలాగా ఓ వారమన్నా 
తిరక్కుండా అతి సహజంగా ఓ స్నేహపూరితమైన సంబంధం నిక్హేతుకంగా 
ఏర్పడింది. ఈ సంబంధం భవిష్యత్తులో ఓ రోజున అసంఖ్యాకంగా జరగ 
బోయే సంఘటనలకి కారణమౌతుందని ఎవరికీ తెలీదు. ఎంచేత అంటే ఆ 
తరువాత నజులు |వమీలని వివాహం చేసుకోడం జరిగింది. మొదట ఎవరి 
మనసులోనూ ఏ రకమైనా ఆలోచనా, ఊహా లేదు. |1పమీల చూడబోతే సద 
మూ డేళ్ళదేమరిః న్మజులు అలి అక్పరుఖానుతో కలిసి దౌలత్‌పూర్‌కి వెళ్ళారు. 
సుమారు రెణ్సైబ తర్వాత దౌలత్‌ పూర్‌ లో న్మజులు పెళ్ళి జరగ బోతోందన్న 
ఆహ్వాన పత్రికని అందుకుని కలకత్తాలోని ఆయన మితశులు ఆశ్చ ర్యపోయారు. 
న|జుూలు అలీఅక్కరు ఖాను విధవ అప్ప చెల్లెలి కుమార్తె నర్గిస్‌ బేగమును 
(నైయీదా ఖాతున్‌) రాబోయే జూన్‌ (1921) మధ్య కాలంలో వివాహం చేసుకో 
బోతున్నారని ఆ ఆహ్వాన ప్యతికలో ఉంది. కవుల |పవర్తన మహా చితంగా 
ఉంటుందన్న విషయం లోక వసిద్ద మె. అతి తొందరగా (పేమలోపడ్డం, ఆ 
వెంటనే వివాహం చేసుకోడం కూడా చేస్తారు. పెరిగినతీరురీత్యా, స్వభావరీత్యా 
నజులు ఇంచుమించు అలాంటి కవిగారెే, కొమిల్హాలోని సేన్‌గుప్త యావత్తు 
కుటుంబాన్ని పిల్లల్ని పెద్దల్ని మొత్తం అందర్ని తన దగ్గర చుట్టాల్ని పిలిచీ 
నట్టుగా దౌలత్‌పూర్‌లో జరిగే వివాహ వేడుకల్లో పాల్గొనవలిసింది అంటూ 
న్యజులు ఎంతో సహజంగా ఉత్సాహంతో పిలిచారు. పీరందరికి దౌలత్‌ పూర్‌ వెళ్ళీ 
మరీ చి! (తమైన ఉదంతాన్ని చూడవలసివచ్చింది. "పెళ్ళిరోజు దగ్గర పడేవేళ కి 
నజులుకి అలీఅకృరు ఓ పన్నాగం పవ్నాడని బోధపడ్డది. స్త... పెళ్ళీచేసుకో 
బోతున్న అమ్మాయి పట్ట న|జులు మనస్సులో ఆకర్షణైతే ఉండడం ఉంది కాని, 
ఆ అమ్మాయి చదువుకున్నది కాదు. సంఘంలో మెలగడానికి కావలసిన గుణాలు 
ఆమెలో లేవు. వట్టి పల్లెటూరిపిల్ల. వ్య క్రిత్వం లేదు. న్మజులు మనస్సుపాడెంది. 
దానికి తోడు పెళ్ళిరోజున వివాహ ఒడంబడికలో పెట్టిన నిబంధనలు అలీ 
అక్బరు న|జులుని ఓ తోలు బొమ్మగా చేసి తన స్వార్థానికి ఇచ్చానుసారం 
ఉపయోగించుకునే టట్టుగా ఉన్నాయి. న్మజులు స్వాభిమానం కలవారు. ఈ 
అవమానాన్ని ఆయన సహించలేకపోయారు. పెళ్ళికి పెట్టిన నిబంధనలని ఆయన 
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అంగీకరించలేదు. వివాహ పతం మీద సంతకం పెట్టలేదు ఈ విధంగా ఆ పెళ్లి 
చట్టరీత్యా గాని వా స్తవంగాగాని జరగలేదు. కోపంతో విసుక్కుంటూ ఆయన 
దోలత్‌పూర్‌ నుంచి కోమిలాకి వెళ్ళిపోయారు. సేన్‌గుప్త గారి కుటుంజం ఎంతో 
వీిచారపడుతూ సి సిగ్గుతో కుంచించుకువోతూ ఆ మర్నాడు కొమిలాకి వచ్చింది, 
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ఆ విచారకరమైన సంఘటన ఈ మాదిరిగా జరిగింది. వా 
నిజానిజాలు ఏమిటో సరిగా తెలియవు. ఈ వ్యవహారాన్ని ట్ర 
గాను అలీఆక్చరు ఖాను న జుల్‌ తో Moses కలకత్తా వెళ్తాడు. అయి 
అది జరగేవనికాదు. న|జులికి ఈ విషయం తిరగ త తోడే [పస క్తే కలేదు. సందేవహిస్పడ 
మెన రుజువులు (పమాణాలతో 'పెళ్ళిఆయింది అని అందరికీ చెప్పడానికి ఆలిఆక్సరు 
ఖాను |పయత్నించారు. కాని ఈ విషయంలో ముజఫరు అహమ్మదు గారి 
అభిపాయమూ మా అభిపాయమూ ఒకటే, ఆ పెళ్ళి జరగలేదనే మా నమ్మకం. 
కొందరికైతే సందేహం సందేవాంగానే ఉండిపోయింది. దౌలత్‌ వూ: 
నుండి కొమిల్లాకి వచ్చే సేముందు పద్దతి [ప్రకారం నజులు వివాహం జరిగి, 
పోయిందా అన్నదే సందేహం. తతర ఓ రుజువు మాతం ఓ విషయానికి 
ఉన్నది. వివాహ |వతిపాదనని ఆంగీకరించడానికి ముందు సెళ్ళికొడుకూ 
సెళ్లికూతురూ ఒకరివట్ట ఒకరు (పేమాధిమానాలను పెంచుకున్నారు. నర్లీస్‌ 
బేగముని నజులు చూసినప్పటికి ఆమె సంపూర్ణ యౌవనవతి. న్మజులు ఆమెపట్ట. 
ఆకర్షితులయారు. ఆమెపట్ట ఆయనకి _పేమభావం కలిగింది. నిండు మనస్సుతో" 
పెళ్లి (వతిపాదనని ఆయన అంగీకరించారు. అయితే అలీఅక్సరు ఆతితెలివిని 
[పదర్శించారు. తన పినతండి పన్నుగడని నర్గీస్‌బేగము మౌనంగా అంగీక 
రించిందనే అనిపిస్తుంది. ఆందులో ఆమె చెయ్యో ఉంది. న(జులుని పెళ్ళి 
నిబంధనలతో కట్టి ఉంచాలన్న ది ఆలీఆక్సరుగారి ఎత్తు. తన |పచురణలకి 
కూలికి పుస్తకాలు రాసే రాతగాడుగా వూర్తిగా బద్దుడై న|జులు ఉండిపోవాలి.. 
న్మ|జులు [భమ తొందరలోనే పటాపంచలైంది. ఆయన తిరగబడ్డారు. ఇహ 
నర్గీసు బేగం సంగతి దీనివల్ల పూర్తిగా కాకపోయినా కొంతవరకు ఆవిడా దెబ్బ 
తిన్నదన్న విషయం ఆ తరవాత జరిగిన సంఘటనల వలన తెలుస్తుంది. చాలా 
సంవత్సరాల వరకూ ఆవిడ అవివాహితురాలిగా ఉండిపోయింది. నజులుతో 
సంపర్కం ఏర్పరచుకోడ+నికి [ప్రయత్నిస్తూనే ఉంది. నజులుకి ఉత్తరాలమీద 
ఉత్తరాలు [వాసింది. దేనికీ నజులు జవాబు రాయలేదు. ఒకే ఒక్క-దానికితప్ప.. 
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య 
ఆకే మొదజిది.చివరది కూడా. జూలై 1లిశి7న క జవాబు. ఆ జవాబులో 
తన అనంగీకారాన్ని గట్టిగా తెలియచేశారు. అదే తారీఖున H. M. *౪.కి రికార్డు 
కోసం ఆయన ఓ పాట [వాశారు. ఆ పాట ఉన్న వాస్తవాన్ని వెలడి చేస్తోంది. 
పూలమాలతో ఎవరి కంఠాన్ని (జార హాతే దియే మాలా 
అలంకరించ లేకపోయావో దితే పాలొ నాయి కేనామనే రాఖా 
వారిని సీ మనస్సులో తాడె? 
డాచుకుంటావెందుక ని? భూరెజావొ తార భూకెజానొ 
మరిచిపో-_వారిని మరిచిపో ఎకె చార 


పూ డిగా మరిచిపో! 
అలలతో 


ఆ ఉత్తరమూ, ఈపాటా ఆ సంఘటనలకు ఖచ్చితమెన రుజువు చ 'ప్పేవిగా 
గోచరిస్తున్నాయి. పోగొట్టుకున్న వస్తువు తిరిగి దొరకదు. ఆ తర్వాత నర్గీను 
జేగం యోగ్యుడైన భర్తని వెతుక్కుని వైవాహిక జీవితంలో స్థిరపడి సుఖ 
శాంతులతో గడిపింది. ఈ విధంగా ఈ సంబంధం [ప్రారంభానికి ముందే అంతమై 
పోయింది. కాని ఓ వివాదానికి ఆధార రహితమైన, విచారకరమైన ఓ కథకి 
కారణ భూత మైంది. 


దౌలత్‌వూర్‌ భంగపాటు న్మజులు కవిత్వానికీ, పాటలకి చితంగా వెల్లు 
వని తెచ్చి పెట్టింది. విచారంతో నిండిన మనస్సు సహజంగా కుదుట బడటానికి 
మార్గాన్ని అన్వేషించింది. కోమిల్లాలో సేన్‌గుప్త కుటుంబపు స్నేహపూరితమైన 
ఆలనా పాలనాలో ఆయన మూడు వారాలకి తక్కువ కాకుండా ఉన్నారు (18 
జూన్‌ -6 జూలై 1921. న జుల్‌ సృజనాత్మక రచనలో ఈ మూడు వారాల్లో 
ఓకొత్త వెల్లువ వచ్చింది. వివిధ [పేరణలతో ఆ సమయంలో కవితలు పుట్టుకు 
వచ్చాయి. అది 1921 (మే-జూన్‌) చిత్తరంజనదాను నేతృత్వంలో సహాయ 
రాకరణ ఉద్యమంలో యావత్తు బెంగాలు- ముఖ్యంగా కొమిల్హా మునిగిఉంది. 
ఆ రాజకీయ వాతావరణానికి నజులు సహజంగా ప్రతిస్పందించారు. ఆయన 
రాజకీయ గేయాల్లో ఆరోజు ల్లో ఎక్కువగా |[వచారంలోకి వచ్చిన గేయం మరణ 
వరణ్‌ (మృత్యువుకి ఆహ్వానం). ఆ గేయపు మొదటి పం కి “రమ్ము ర్‌ 
మరణమా! రమ్ము!” భయమన్నది లేకుండా మరణాన్ని ఎదురుకొనడానికి 
[ప్రజలని సంసిద్దులయేటట్టు పోత్సాహపరచటం ఈ గేయం లక్ష్యం. 


త్‌0 కాజీ న|జాలు ఇస్తాం 


ఈ కవితలని సామాన్య పౌరుల కవితలని, లేదా సర్యజనుల కవితలు 
ఆనీ అనవచ్చు. వాటితోపాటు న్మజులు మరోస్థాయికి చెందిన కవితలను, పాట 
లను కూడా రాశారు. వాటిని తర్వాత “పూర్వేర్‌ హవా” (తూర్పుగాలిి ఆనే 
కవితా సంకలనంగా వెలువరించారు. ఈ కవితలనిండా వైయక్తికమైన నాజూకు 
భావాలు, సున్నితమైన తియ్యటి భావాలు మనస్సుని ఆహ్లాద పరిచేవి కనపడ 
తాయి. ఉదాహరణకి దుప్పర్‌ అభిసార్‌ (మధ్యాహ్నపు అధిసారంని, “జస కొథా 
సాయ్‌ ఎకలా ఓతుయి ఆలస్‌ వైశాఖే? (“ఓ నా [ప్రియతమా। ఎటువళ్తున్నావు 
ఒంటరిగా? ఈ మందగ మనపు బద్దక మావరించిన వెశాఖంలో?”) లేదా రేశమీ 
డోర్‌ (పట్టుదారం)- సెన్‌గు ప్ర కుటుంబంలోని పిల్పల్ని ఉద్దేశించి (వాసిన కవితని 
"పేర్కొన వచ్చును. 


తోరా కొధా హతె కేమ్నె ఎసె మణిమాలార్‌ మతొ అమార్‌ కండే 
జరాలీ? 


(“ఎక్క-ణ్ణించి వచ్చారు మీరంతా 
వ|జహారంలా 

నా మెడని 

ఎలా అల్లుకు పోయారు!) 


దౌలత్‌వూర్‌ భంగపాటు తర్వాత ఆయనకి (_పేమాభిమానాలు ఎంతగా 
కావలసివచ్చాయో , ఆ పేమాభిమానాల్ని సేన్‌గుప్త కుటుంబం నుండి ఆయన 
ఎలా పొందారో ఆయన హృదయం ఎంత విచార[గ స్తంగా ఉందో, ఎంత 
ఆకలితో ఉందో ఈ కవితలో స్పష్టంగా (ప్రస్తావించబడ్డది. “"స్నేహాతుర” 
అన్న గేయంలో కూడా ఇలాంటి మనోభావాన్నే వెల్లడించారు. ఆ ఇంటిని నడిపే 
మాతృమూర్తిని సంబోధిస్తూ ఈ గేయాన్ని [(వాశారు. ఆమె (పేమ, వాత్సల్యాలతో 
ఆయన హృదయాన్ని ఆవరించిన శూన్యం తొలగిపోయింది. ఆభిమానిని అన్న 
దుఃఖపూరితమైన దీర్హక వితలోనూ ఇలాంటి |పస్తావనే గోచరిస్తుంది. ఆ సమయం 
లోనే ఆ మాతృమ్హూర్రి చిన్నకూతురు మరణించింది. ఆ మరణాన్ని గురించి 
[వాసినదే ఈ కవిత, పులక్‌ (పులకరింత) అన్న పాటలో లాగ కొన్ని పాటల్లో. 
ఆహ్హాదమూ, ఆనందము కూడా ధ్యనిసాయి. (పకృతిలోని రంగుల ఆర్భాటాన్ని 
చూసినప్పుడు కలిగిన ఆనందానుభవమే ఈ పాట! ఇంచుమించు ఏమీ ఎరుగని 
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అనాగరికుడి ఆనందానుభవం లాంటిది ఈ అనుభవం. చకుశవ్య సంవేదనల 
సాదృశ్యతని న|జులు ఎలా గురించారో ఈ పాట కట్టిన విధానం వెల్పడిచెస్తుంది. 
తర్వాత రచించిన ఇతర రచనలతోపాటు 1925లో వెలువడిన పూర్వేర్‌ హవా 
(తూరుపుగాలి సంకలనంలో ఈ పాటలు, పద్యాలు చేర్చబడ్డాయి. ముందుగా 
1921లో బెంగాలి ప్మతికల్లో ఇవన్నీ అచ్చు అయాయి. జూలై 1021లో 
ముజఫర్‌ అహమ్మదుతో కలిసి నజులు తన జీవితాన్ని తీరి (పారంథభించ 
టానికి, సాహిత్యరంగంలో తన లక్ష్యాన్ని సాధించటానికి తిరిగి కలకత్తావెళ్ళారు. 


వా స్రవానికి 1921వ సంవత్సరం ఎంతో ఉ తేజకరమైన సంవత్సరం. 
ఆతి స్వార్థపరుడైన ఏ అసాధారణ వ్యకి నో తప్పించి ఆ ఊ త్తేజం మరిఏ ఒక్క-రికి 
వ్య క్రిగతమైన బాధల నివారణలో తలమునకలై ఉండడానికి వీలు ఇవ్వలేదు. 
న్మజులు స్వభావరీత్యా విలక్షణమైనవారు. కొమిల్లాలోనే ఆ విలక్షణత్వాన్ని గమనిం 
బాం. సేన్‌గు ప్ర కుటుంబంవారు సానుభూతితో చేసిన సరిచర్యలు దౌలత్‌పూర్‌ లో 
ఆయన పొందిన భంగపాటుని మరిచిపోవడానికి ఓవంక పనిచేశాయి. రెండో 
వంక ఆ తూర్పుబెంగాలు పట్టణంలో రాజకీయ జీవితంలో పొంగుకువస్తున్న ఆటు 
పోటులు సహకరించాయి. 1921 జూలైలో కలకత్తా తిరిగి వచ్చాక, సాంఘిక 
జీవితంతో, రాజకీయపర మైన ఊ లేజంతో, సాహిత్య కార్యకలాపాలతో, బెంగాలీ 
జీవితపు [1పధానలక్షణ౦ అయిన సాహిత్య గోమలతో, పాట కచేరీలతో నిరంత 
రంసాగే “అడ్డా” లతో న్మజాలు అతి సుళువుగా తాదాత్మ్యం చెందారు. ఆయనకి 
బతుకుతెరువుకి కావలిసిన సాధనం ఏదీ ఇదమిత్సంగా ఇంకా దొరకనిమాట 
నిజమే. అహమ్మదు ఒక లిమిటెడ్‌ కంపెనీని ,పారంభించే [పయత్నంలో 
ఉన్నారు, దాని ద్వారా కొత్తవారాషుతికకి డబ్బు చేకూర్చుకో వచ్చుననీ ఆను 
కున్నారు. అయితే ఆయన (పయత్నం ఫలించలేదు. తన కావ్యరచనలోనూ 
పాటలు కట్టడంలోనూ న్నజులు ముందుకు సాగడానికి ఇదేమీ ఆటకం కాలేదు. 


ఇక్కడ నజాలురాసిన కవితలు- చెప్పుకోదగిన రెండు కవితల గురించి 
ఉటంకించాలి. ఇవి సత్యేం్యద్రనాధదతని సంబోఢించి రాసిన కవితలు- ఇంతకు 
పూర్వం చెప్పినట్టుగా టాగూరు తర్వాత, ద్వితీయకవిగా శ్రీదత్త పరిగణించబడే 
వారు. సత్యేంద్రనాధగారి కంటిచూపు ఆతి శీ ఘగతితో తగ్గిపోతూ వచ్చింది. 
నలభైఏళ్ళ వయస్సుకే అకాలమరణం చెందేరోజు (24 జూన్‌ 1922) కూడా 
దగరపడ్డది. ఆయన స్థితికి, బాధకి న(జులు హృదయం చలించింది. సత్యేంద 


మి 
ఇష్టపడేవారు. కాని ఓ సంవత్సరంలో సతే్యేం[దనాధ్‌ ఈలోకాన్నే విడిచి పెట్టి 
వెళ్ళిపోనున్నారు. రవీం్యదనాధ టాగూరుకూడా ఈ అకాలమరణం గురించి 
ఉదాతమైన కవిత రచించారు. సె|జాలు ఆవేదగతో దీటైన ఉదా త్ర్తగీతాన్ని 


రచించి ఆలాపించారు, ఆ గీతం మొదటి వంకులు_ 


చల_చంచల చాణీర దులాల్‌ ఎసిఛిలొవజ ఛభూలె ఓగొ ఏయి గంగార 


(చురుకై నవాడు, ఉల్పాసవంతుడు, కళాధి దేవత గారాబుప్ముతుడు దారి 
తప్పి ఈ గంగాతీరా నికి వచ్చాడ(రా :) 


ఈ సందర్భంలోనే సనత్యేందనాధ్‌కి నజులు మూడోసారి (శద్దాంజలి 
సమర్పించారు. “సత్యకవి" అనే ఈ (శద్దాంజలికి సత్యెం్యదనాధ్‌ వ్య కిగానూ 
కవిగానూ కూడా సముచితమైన ఆర్ష తకలవారు. ఈ (శద్దాంజలిలో వెలువరించిన 
నిజాయితీ వలనా, కావ్యగత వైశిష్ట్యం వలనా నజులు పేరు పతిష్టలు "పెరి 
గాయి. ఈ కవులు ఇద్దరూ సత్యంకోసం పోరాడారు. తమ కవిత్వం పట్టా, సమ 
కాలీన సంఘటనల పట్టా (పజాపోరాటాల పట్టా ఇద్దరూ నిజాయితీ ఉన్నవారు. 


దీనిని అవగాహన చేసుకోడానికి, ఆ సమయంలో (జూలై 1921.22) 
రాజకీయ జీవితం సంక్షోభానికి గురి అయిందన్న సంగతి తప్పక చెప్పితీరాలి. 
కరాచీకేసులో కఠినశిక్షపొంది జైలుకి వెళ్ళిన నాయకుల్లో మొట్టమొదటివారు ఆలి 
సోదరులు. మౌలానా మహమ్మదుఆలీ, షౌకత్‌ ఆలీలు. ఈ సందర్భాన్ని 
పురస్కరించుకుని నజులు తన కవితల్లో జనసామాన్యంలో సర్వతా పెల్లుబి 
కిన |కోధాన్సి వ్యక్తికరించారు. ఆయితే 1921వ సంవత్సరంనాటి ఆ వాతావర 
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ణంలో క కోధంతోపాటు, ఖచ్చితమైన దృఢసంకల్పం, ఆ సంకల్పం తప్పకుండా 
నెరవేరుతుందన్న ఆశాకూడా ఉన్నాయి. ఆ సంవత్సరం “స్వరాజ్య సంవత్సరం" 
గాండీగారు ఇచ్చి న మాట్టపకారం ఓసంవత్యరంలో స్వాతంత్యం లభించితీరాలి. 
రాజకీయ ఉద్యమం ఆభూతపూర్వమైన వరదలా ముందుకి సాగిపోతోంది. 
నెలలు గడుస్తున్న కొలది, వారంవారానికి మరెంతబలం పుంజుకుంటోంది. | బిటిష 
అధికారులు తమ పక్షం బలహీన మవుతున్నట్టు చివరకు తెలుసుకున్నారు. 
దాంతో కలిగిన దగులూ కలతలతో మరంత బాహాటంగానూ కఠినంగానూ దెబ్బ 
తియ్యటం మొద లు పెట్టారు. ఈ ఉద్యమాన్ని నిరోధించాలి. కాంగెసు కార్యకలా 
పాలను ఆపాలి. అందుకుగాను భారతదేశంలో ఇంచుమించు అన్ని [ప్రాంతాల్లోనూ 


స్వరాజ్మంకోసం చురుకుగా శ క్రివంతంగా పనిచేసే కాంగెసు స్వయం సేవకదళం 


మీద నిష షధాజ్ఞలు జారీచేశారు దినికి తక్షణ వర్యవనానంగా కాం గెసుకార్య 
కర్తలు పెద్ద పెట్టున సత్యా [(గహాలు చెయ్యటం, ని షెధాన్ని శాంతియుత మార్గాల్లో 


ఊల్పంఘంచడం 'పకతుంది వేలా ల్‌ నిర్భందానికి గురి అయ్యారు. 
మహిళలూ ముందంజవేశారు. మొదటి విడత ముగ్గురు మహిళా సత్యాగహుల 
చళానికి కలకత్తాలో (శ్రీమతి పి. అర్‌. దాసు నాయకత్వం వహించారు. యావత్‌ 
భారతదేశంలో వందలాది మహిళలు వారిని అనుసరించారు. (పతిరాష్ట్రంలో 
వేలాదిమంది నాయకులు ఉద్యమ కార్యకర్తలు శాంతియుతంగా సత్యాగహం 
చేశారు. సత్యాగహులతో పోలీసు వాహనాలు నిండిపోయాయి. తమ 
ఆత్మరక్షణకిగాని విడుదలకిగాని నిర్బంధానికి గురి అయిన వారెవరూ ఏ|పయ 
త్నం చెయ్యకుండా కారాగార శిక్షల్ని స్వీకరించారు. ప్రత్యేకించి కట్టించిన కారా 
గారాలు కూడా సరివడకపోవడంతో అధికారులు జనాన్ని కేవలం వేధించే ఊద్దె 
శంతో నిర్బంధించడం, ఏ విచారణా లేకుండా, వదిలివెయ్యడం చేశారు. 
సందర్భవశాత్తూ మన కాంగెసు నాయకులలో చాలామంది గొప్పవారికి-_ 
చిత్తరంజనదాసు, మోతీలాలునె హూ, హకీమ్‌ అజ్‌ మల్‌ ఖాను, డాక్టరు అన్నారీ- 
వీరికన్న తక్కువ అనుభవంకలకారు జవహరులాలునె హూ, సుభాష్‌ చందబోస్‌ 
మొచలైన వారందరికి బాధలగురించిన మొదటి జ్ఞానోదయం ఈ సందర్భంలోనే 
కలిగిండి.కారాగార జీవితప్పబాధని తెలుసుకోడానికిఇదే మొదటి అవకాశం. 1947లో 
స్వాతంత్యం లభించేవరకూ ఈ నాయకులందరికీ తరుచు కారాగారాలకి వెళ్ళ 
వలసి వచ్చింది. ఇది మనం అందరం ఎరిగిన విషయమే. స్వాతం|తం కాంక్షించే 


లీ కాజీ న్యజులు ఇసాం 
యం 


లక్షలాదిజనానికి |బిటిషు కారాగారాలంటి వెరపుపోయింది. కారాగారాలకి వెళ్లడం 
అన్నది స్వాతంత్రోద్యమం కోసం చేసిన దేశసేవకి చిహ్నంగా పరిగణించ 
బడేది. పర్యవసానంగా ఇది కవులమీదా, జనసామా మాన్యంమీదా రి కేరకమైన 
నైతిక [పభావాన్ని పెంపొందిస్తూ వచ్చింది. 
అహమ్మదాజాదులో 1921 డిసెంబరు చివరిదినా ల్లో కాంగెసు వార్షిక 
సమావేశం జరిగింది. ఆ సమావేశపు అధ్యక్షులు సి. ఆర్‌. దాను, తదితర 
కాం[గెసు నాయకులు రమారమి యావన్మంది జైలు కటకటాల వెనక్కివెళ్లారు. 
మహాత్మాగాంధీని ఒక్షల్ణి మాత మే దీనికి మినహాయింపుగా యు కితో నిర్బంధిం 
చడం మానేశారు, "ఊహించని విధంగా తర్వాత జరిగిన సంఘటనలు రుజువు 
చేసినట్టుగా సర్వా విస్తరించి ఉన్న కోధపు మందుగుండుకి చివరిసారి రంజకం 
ఆంటించకుండా జనసె*మాన్యాన్ని నిరోధించాలి. అంచేతే ఎంతో వివేకంతో 
గాంధీగారిని నిర్బంధించడం మానేశారు. అయినా 1921లో ఆరోజుల్లో కవులు, 
జనసామాన్యం- అంతమందీ ఊపిరి బిగబట్టి మరీ ఎదురుచూస్తున్నారు. 'అహమ్మదా 
బాదులో ఉద్విగ్న మైన వాతావరణంలో స్వరాజ్యం [పకటించవలసిన స్టలంలో 
[వతినిధులు కలుసుకున్నారు. ఒకరిదగ్గర ఒకరు త తీసుకున్నారు. phe 
పోరాటపు విజయంతో క్షితిజాన బు టా 1922వ సంవత్సరం ఉదయించ 
బోతున్నాదని తోచింది. ఇది వాగ్గాన ప్రకారం పన్ను లనిరాకరణ ఉద్యమంగా,. 
స్యతంత్యంకోసం జరిగే శాంతియుతమైన పోరాటంగా ముందుకి సాగుతుందని 


ఆశించడం జరిగింది. జాతీయనాయకుడు మహాత్మాగాంధీ ఆదేశంతో వీక్షణంలో 
అయినా ఉద్యమం [పారంభం కావలసి ఉంది, 


1921.22లో న్మజులు జీవితాన్ని, ఆయన కార్యకలాపాలకి సంబంధించిన 
నేపథ్యాన్ని అతి తక్కువలో రేఖాచితమా[తంగా అందచేస్తూ, ఈ ఆధ్యాయాన్ని 
సంక్షిప్రికరించి చెప్పడానికి పైన చెప్పిన ఆ ఆదేశం ఇచ్చెక్షణం అన్నది అసలు 
రానేరాలేదని చెపితేచాలు, సరిపోతుంది. అంతకన్నా ముందే సర్వతా విస్తరించిన 
కోధం ఉత్సాహం కట్టలు తెగే ఉన్నాయి. 1922 జనవరిలో ఉత్తర పదేశ్‌కి 
చెందిన చౌరీచౌరా అనే గామంలో త్మీవమైన దౌర్జ్దన్యకాండ జరిగింది. “ఉద్య 
మాన్ని ఆవండి, జనసామాన్యం అహింనెః పాఠాల్ని నేర్చుకోలేదు” అని గట్టిగా 
[ప్రకటించడానికి గాంధీగారికి ఈ సంఘటన సూచించింది. మరేమ్మాతం జాప్యం. 
చెయ్యకుండా వెనువెంటనే 1922 ఫి[బవరిలో బార్జోలి (గుజరాతు)లో కాంగెసు 


యోథుడు, రచయిత : మొదటి వెల్లువ తికి 


కార్యవర్గ సమావేశం జరిపారు. గాంధీగారి ఆదేశానుసారం బజాక్‌డోలీ తిర్మానం 
స్వీకరించబడ్డది. ఉద్యమాన్ని వెంటనే సంపూర్ణంగా నిలిపివేయాలనీ, యావత్‌ 
భారత దేశంలో కాంగెసు నిర్మాణాత్మక కార్య్మకమాలను చేపట్టాలని ఈ 
తీర్మానం చెప్పింది. అంటే నూలు వడకటం, నేయటం, గామోద్దరణం, హిందూ 
ముస్టిం సమైక్యతని పెంపొందించడం (తర్వాత అస్పృశ్యతా నివారణని కూడా 
వీటితోపాటు చేర్చారు) మొదలైన కార్యక్రమాలను జరపాలి. ఈ [పతిపాదనతో 
గాంధీగారి (పత్యక్షచర్యతో కూడిన స్వరాజ్యపోరాటంలోని మొదటిదశ ముగి 
సింది. 1980లో ఉప్పు సత్యాగహం, శాసన ధిక్కారం ఉద్యమంతో |పత్యక్ష 
చర్యతో కూడిన రెండవడళ ప్రారంభం కావలసి ఉంది. ఈమధ్య సంవత్స 
రాలు గాంధీగారి జైలు శిక్షలూ, సి, ఆర్‌. దాసు మోతీలాల్‌ నెహూల నేతృత్వంలో 
స్వరాజ్య పార్టీ జరిపిన పార్ట మెంటరీ పోరాటాల సంవత్సరాలు. న్మజులుకి ఈ 
సంవత్సరాలు తిరుగుబాటు కవిగా, పజల పునరుత్తానకవిగా వేగంతో మిరిమిట్లు 
కొలిపే ఎత్తులకు ఎదిగిన సంవత్సరాలు. 


కి. “విద్రోహి కవి” : తిరుగుబాటు కవి 


| 


1921వ సంవత్సరం సవంబరు డిసెంబరు మాసాల్లో “స్వరాజ్య సంవత్సరం 


చిత్తరంజన దాసుని జైల్లో పెట్టారు. ఆలాగనే ఇంచుమించు తదితర కాంగెను 
నాయకులందరినీ వివ్షవకారులనీ వట్టుకున్నారు. దేశబందు వారప్టతిక “బంగ 


a] 
ఉన్నా 


కార్‌ కథ” ఇప్పుడు వాసంతీ దేవి పర్యవేక్షణకి వచ్చింది. దానుగారు, వాడి జార్యా 
వారి రాజకీయ దళానికి చెందిన వారందరూ స్వదేశీ ఉద్యమ కాలానికి రవీం|దుడు 
కవి అయినట్టు, కాజీ నజులు ఇస్టాం నవయుగపు నవ్యకవి అని అభిమానించి 
ఇష్టపడేవారు. ఏ ఉద్యమానికైనా విశిష్టుడైన ఓకవి దొరికితేనే చెంగాలీలు సంతో 
షిస్తారు. అంచేత వాసంతీ దేవికి న్యజులు గురించిన ఆలోచన వచ్చింది. “బంగ్లార్‌ 
కథి కోసం రచనలు పంపమని అభ్యర్థించింది. నృజులు ఆమె అభ్యర్థనని ఎంతో 
ఆనందంగా అంగీకరించారు. న(జులుకి ఆసలు దేశబంధు ఆంటే ఆరాధనా 
భావం ఉంది. జాతీయోద్యమంకోసం చిత్తరంజనదాసు గారి నిజాయితీ, త్యాగం 
అనేకమంది బెంగాలీలను కది లించినట్టుగానే, నజాలుహృదయాస్నీ కదిలించింది. 
న్మజాలు “బంగ్లార్‌కథ'ి ప్మతికకోసం ఉద్యమం మీద అమరగీతం భంగార్‌ గాన్‌ 
(వినాశ గీతం) రాశారు. ఆరోజుల్లో వెల్లి విరిసిన పోరాట మనఃస్థితికి ఆ గీతం 
అధ్ధం పట్టింది. 


(బద్ధలు కొట్టండి (కారార్‌ ఒయి లోహ 
కారాగారపు కవాట్‌ 

ఈ లోహకవాటాన్ని! భెంగెఫిల్‌ కర్‌ _రెలో 
ముక్క ముక్కలు చెయ్యండి పాట్‌: 
దాస్యశ్చుంఖలాల రకజామా 

దేవతా రాధనకై కీకల్‌ పూజార్‌ 

ర క్షస్నానం చేసే పాషా ఐ బేది........ ) 
ఈ పాషాణ వేదికని! 


ఇదే జాతీయో ద్యమపు మొట్టమొదటి గొప్పపాట. ముందురోజులనాటి 
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టలకె డా వేసినహెట. ఆ పాట వరనా, మాటలకూరూ", Mss 


ఈ 


సందేశీగ్‌తాలకన్నా అధికత్మీవర ఉన్న పాట. నజులు మున్ముందు రాయబోయే 
గ 


దూసుకురమ్మ్యని అహా చ సొ 

[(పసకించాయి పుకూజంగానే ఆ: పాటని నిషేధించాలన్న [1పయత్నం జరిగింది 
కాని 1947 వరకూ లెక్క లనన్ని పదికలమిద నుండి జనం ఈ పాటని 
స్వాతం్యత్య పోరాటం జరిగినన్నాహ్హ పాడారు. ఇక్కడ ఓ విషయం చెప్పాలి. 


ఆ వెంటనే వాసంకిదేవి న్మజులుని తమ ఇంటికి ఆహ్వానించింది. ఆతిధ్యంలో 

"పేరుపొందిన దాసు కుటుంబపు అతిధి సత్కారాలు నజులుకి ఎలాగా దొరికాయి. 

వాటితోపాటు | పేమాశీస్సులు కూడా లభించాయి. ఆయన ఆ ఆశీస్సులని ఎప్పుడూ 
మరిచిపోలేదన్న విషయం 'చిత్తనామా రచనలో స్పష్టంగా తెలుస్తుంది. 


1921 చివరిరోజుల్లో ఉద్యమం విద్యుత్తులా వ్యాపించింది. నజులులాంటి 
వ్య కికోసం సరిగ్గా ఆయన ఆశించిన విధంగానే, జాతీయ భావాల వెల్లువ ముంచు 
కొచ్చిండి. స్మజులుతోపాటు ఆ రోజుల్లో ఆయన గదిలో ఉండే మితుడు ముజ 
ఫర్‌ ఆహమ్మద్‌ చెప్పిన [(వకారం- 1921 డిసెంబరు ఆఖరివారంలో ఓ రోజురాతి 
న్మజులు చాలా పొద్దుపోయేవరకూ సెన్సిలుతో రాస్తూనే ఉన్నారట. ఓ దీర్హ 
కవిత రాస్తున్నట్లుగా కనిపించారట. మరుసటి రోజు ఉదయాన్నే న్మజులు 
మొట్టమొదట చేసిన వని తన కొత్త కవితను ముజఫర్‌ అహమ్మదుకి వినిపించడం. 
ఆ రచనే “వ్మిగోహి” (తిరుగుబాటుదారు) 


చెప్పరా విరుడా (“బోలొ వీర్‌ 
తలవంచనని బోలొ ఉన్నత 
చెప్పరాః మను సిర్‌") 

ఎలుగెత్తి 

చాటి చెప్పరాః 

తల వంగదని 

చెప్పరా: 


ఆవిస్మ రణీయ మైన ఈ పంక్తులు అలా ఆలా ముందుకి సాగిపోతాయి. 
న్యజుల్‌ కే ఇది ఓ గొప్ప రచన, అద్వితీయమైన రచన అని కచ్చితంగా అని 
పించింది. కవితను అచ్చువేయించడం ఖాయం. అందులో ఏం సందేహంలేదు. 


88 కాజీ నజులు ఇస్లాం 


కాని సమయం మించి పోకూడదు. న(జులు స్యంతవేదిక అయిన ముస్టిం 
భారత్‌కి ఈ రచనమీద ముదటిహాక్కు_ ఉంది. అయితే దురదృష్టవశాత్తూ ముస్టిం 
భారత మాసపష్మతిక. అందులోనూ అడపొతడపా వెలువడుతోందే తప్ప [కమ 
బద్దంగా రావటంలేదు. అందులో కవితని ఆచ్చువేయడం అంటే జాప్యం అవు 
తుంది. శావ్యం జరగడం కవికీ ఇష్టం లేదు. ఆయన మిత్రవర్గానికీ ఇష్టం లేదు. 
ముస్టిం భారత్‌ తన వీలునుబట్టి ఈ రచనను ఎలాగూ అచ్చు వేసుకుంటుంది. 
(తర్వాత అందులో అచ్చు అయింది కూడా), హరీందకుమార్‌ ఘోష్‌గారి వార 
స్యతిక 'బిజిలీ' నజుల్ని ఆ రచనకోసం అభ్యర్థించింది. ఆలా ఆ కవితని మొట్ట 
మొదట పాఠకుల ముందుకు తెచ్చిన ఖ్యాతి బెంగాలులోని పాఠక వర్గంలో 
సంచలనం కలిగించిన కీర్తి “బిజిలిి పృతికకే లభించింది. పాఠకుల కోరికమీద 
ఆ బిజిలి పృతిక సంచికని మళ్ళీ రెండోసారి కూడా అచ్చు వేశారు. ఓ రిపోర్టు 
[ప్రకారం బిజిలీలో కవిత అచ్చయ్యాక, నజులు ఆ సంచికని తీసుకొని జోడా 
సాంకోలో ఉన్న రవీందనాధునిదగ్గరికి వెళ్ళారు. తనకి సహజమైన ఉత్సాహంతో 
గురుదేవ్‌కి కవితని చదివి వినిపించారు. కవితని విని గురుదేవ్‌ ముగ్గులయ్యారు. 
నజుల్ని ఆశీర్వదించి, ఆయన ఉజ్జ్వల భ విష్యత్తుకి శుభాకాంక్షలు తెలియచేశారు * 
ఏది ఏమైనా '*విదోహి* అచ్చు అయాక రెప్పపాటు కాలంలో నజులు |పఖ్యాత 
కవి అయ్యారన్నది నిర్వివాదం. 


“విదోహి” గొప్ప కవిత అయినా లోపాలు లేని కవిత కాదు. ఆ రోజు 
ల్లోనూ వివేచనాపరులైన పాఠకులు ఈ సంగతిని గుర్తించారు. నజులు ఆరాధ 


ల 


* ఈ సంఘటన వాస్తవమే అయితే జేదీల విషయంలో ఓ అనుమానం 
వస్తుంది. ఎంచేత అంటే ౨1 పుష్యం వం. సం. 1922 జనవరి 4వ తేదీని 
రపీందుడు శాంతినికేతనానికి వెళ్ళిపోయారు. ఆక్కడ ఆయన ముక్త ధార 
రాయటంలో నిమగ్నులయ్యారు. న|జులు రఏందుణ్ణి కలుసుకున్నారు. 
ఆయన ఆశీస్సులను అందుకున్నారు. అందులో సందేహము ఎంతమ్మాతం 
లేదు. కాని ఆ సమయంలోనూ ఆ తేదీని మాతంకాదు అనిపిస్తుంది. (సరి 
పోల్చిచూడండి (సభాత్‌కుమార్‌ ముఖోపా ధ్యాయ-రవీం[దజీవసీ = మూడవ 
భాగం పుటసంఖ్య.91, 1859 వం. సం. ముజఫర్‌ అహమ్మద్‌, స్మృతి కథ 
పుట సంఖ్య 2 88. 
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కులు ఈ రోజున కూడా లోపాలున్నాయని అంగీకరిస్తారు. ఆయితే ఈ 
లోపాలు చాలా అల్పమైనవి. వాస్తవానికి “విడోహి” బెంగాలు సాహిత్య జీవితం 
లోనూ జాతీయ జీవనంలోనూ అద్భుతమైన సంఘటన. ఆ రోజుల్లోని జీవితాన్ని 
దాని నేపథ్యాన్ని గుర్తుకు తెచ్చుకుంటే ఆనాటి వాతావరణంలో “తిరుగుబాటు” 
వ్యాపించి ఉండి అని తెలుస్తుంది. *విద్రోహి' కవితలాంటి దానికోసమే జనం 
ఎదురుచూస్తున్నారు. ఈ కవితని రచించటానికి సరిగ్గా సరిపోయిన వ్యక్తి 
కవి నజులు. ఆయన ఆదే మనఃస్థితిలో ఉన్నారు. ఆయన 
వ్య_క్రిగత బాన్నత్యపు సౌందర్యంతో త్మీవంగా విజృంభిస్తూ జీవితంలో 
ముందుకు కొట్టుకు పోవడానికి సాగిపోవడానికి కావలసిన వ్య క్రిగతమైన స్వేచ్చ 
కోసం, జాతీయస్వాం[త్యం కోసం తపన పడుతున్నవాడు. ఏ రకమైన శృంఖ 
లాలను సహించనివాడు. తిరుగుబాటుదారు. ఈ రెండు ఉద్వేగాలు - వైయ క్రిక 
స్వేచ్చ- జాతీయ స్వాతంత్యం- ఎక్కడ కలుస్తాయో ఆయనకీ తెలిసీ తెలియని 
విధంగా బోధ పడ్డది. ఈ రెండు ఉద్వేగాలు మానవహక్కు_లకోసం కలిగే 
ఉద్వేగానుభూతిలో మిశితమవుతాయి. ఆయితే ఆయనకి దాని గురించిన బౌద్దిక 
మైన అవగాహన స్పష్టమైనది లేదు. ఆ రోజుల్లో ఈ అవగాహన (ప్రజల్లోనూలేదు. 
అందరూ బౌద్దికమైన అయోమయపు వాతావరణంలో ఉన్నారు. ఇదంతా 
స్వరాజ్యంకోసం |పధానంగా సరియైన ఆదర్శంతో నిజాయితీతో ఉప్పొంగిన 
ఊఉద్వేగపు పట్టులా జరుగుతున్నా యన్న విషయాన్ని అంగీకరించాలి. స్పష్ట 
మెన నిర్వచనం లేని కారణంచేత విడ్రోహి' వారికి మరింత కావలిసిన కవిత 
అయింది. న|జులు వారి కవి అయ్యాడు. 


బెంగాలు (పజలకి తమ కవి లభించాడు. కాని ఇలా అవడ౦లో ఆ కవి 
తన ఓ మిత్రుణి పోగొట్టుకున్నారు. ఇక్కడ ఆ ఉదంతాన్ని చెప్పాలి. 
ల్‌ 


మోహిత్‌లాల్‌ మజుందారు *విదోహిని చదివి కోపగించుకున్నారు. ఆయన_ 
దృష్టిలో “విద్రోహి” సాహితీచార్యం, మోహిత్‌లాల్‌ గారి స్వంత గద్యరచన. 
“అమిని ఆధారంగా చేసుకొని చాకచక్యంగా రాసిన కవిత! తన గద్య రచన 
ఆయన మొదట తన సోదరమి[త కవి న|జులికి చదివి వినిపించారు. ఆయన 
చెప్పిన దానిని పరిగణనకి తీసుకొని పూర్తిగా విలువనిస్తూ, ఆయనకి ఆయన 
బాధ వాస్తవానికి ఊహాజనితమైనదని చెప్పాల్సి వస్తుంది. మోహిత్‌లాల్‌ తమ 
రచన 'అమి'ని నజులికి చదివి వినిపించారన్న దానిని మనం అరగీకరిసాం. 
నజులు మీద ఆ రచన పభావం ఉన్నదన్న విషయం గురించి కూడా శంకించ 
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వలసిన అవసరం ఏంలేదు. అయితే ఈ రెండు రచనలూ వసువు చ 
అయితేనేం, రచనా విధానం దృష్టా అయితేనేం, వ 
ఒకటి గద్య రచన కాగా రెండోది పద్యరచన. రచనగా షకియలోని తేడాలే 


న్యజులుదే అయిన విశిష్టమైన ఆధివ్య క్రి పద్ధతిశీ (ఆ పద్ధతి ఇంకా పరిపక్వ 
క = ఆజ 


ఆందుకోలేదని మనం ఇంతకు పూర్వం చెప్పుకున్నాం) మోహిత్‌లాట్‌ వ్యక్తీ కరణ 
పద్దతికి చాలాతేడాలు ఉన్నాయి. “అమి” రచనవస్తువు |పధాకంగా ఆదె ఇత 
భావానికి సంబంధించినది. ఆ నేను అద్వైత వేదాంతపు 'అహం'” న్మజులు కవిత 
లోని “నేను (పధానంగా విదోహిది. లోకంలోని శమసమైన బంధనాలమీద 
తిరుగుబాటు. జీవితంకోసం, 1(పేమకోసం ఆ రెండింటి సత్యంకోసం సుందరం 
కోనం చేసిన తిరుగుజాటు. ఈ రెండు “నేను'ల్లో ఒకటి సర్వవ్యాపమైనది. 
అయితే వ్యక్తివర మైనది. రెండవది తననుతాను సమర్దించుకునే వ్యకిత్వానిది. 
వ్యకి పరమైనదికాదు. వస్తువర మైనది. * 

స్పష్టమైన నిర్వచనం లేకపోవడమూ, భావాల అసం బద్దతా “విదోహి” 
కవితలో |పముఖ గుణాలు. దీనికి కారణం వేదాంతపు “అమి” న్నజులు అంత 
శ్చేతనలో గట్టిగావట్టి ఉండడం కావొచ్చు. ఈ విషయంలో మోహిత్‌లాల్‌ ఎప్ప 
టెకీ రాజీపడలేకపోయారు. దానికీ లోతైన కారణాలు ఉన్నాయి. ముజఫరు 
అహమ్మదు సముచితంగా భావించిన విధంగా ఈ ఇద్దరి వ్యక్తిత్వాలు ఒకదాంతో 
ఒకటి ఎప్పుడో ఒకప్పుడు తలపడక తప్పని వ్యకి,త్వాలే : దురదృష్టవశాత్తూ 
మోహిత్‌లాలుగారి అహంభావం న్మజులుకి తన ఆశ్రితుడిగా హోదా ఇవ్వ 
బోయింది. న|జులు స్వభావరీత్యా ఇలాంటి సంరక్షకత్వాన్ని సహించేరకం కాదు. 
స్వేచ్చగా, బుద్ధిపూర్వకంగా ఆందరితో చెలిమిగా మెలిగే వారయిన కారణంచేత 
న్యజులు మోహిత్‌లాల్‌ కి దూరం అయిపోయారు. ఇది ఖచ్చితంగా రెండు వేరు 


= ఈ రచయితకి కవి మోహిత్‌లాల్‌ మజుందార్‌ గారి నిజాయితీవట్ట అమిత 
మెన గౌరవం ఉంది. ఆయినా ఈ విషయంగురించి కవి స్యయంగా 
చెప్పగా ఈ రచయిత తెలుసుకున్నారు. కవిగారి *అమి'కి (మానసి మాస 
హృతికలో అచ్చయింది.) కలకత్తా రిప్పన్‌ కాలేజీ మాజీ ప్రొఫెసరు 
మేతమోహన్‌ బంద్యోపాధ్యాయ రచించిన ఆభయేర్‌ కథ లేదా ఠాకురాణీర్‌ 
కథ [కరణ ఇచ్చాయి. దురదృష్టవశాత్తు మరుగునపడిపోయిన ఈ రెండు 
పుస్తకాలూ చదవదగ్గ పుస్తకాలు. 


తిరుగు కాటు es 
సాహిత్యపు అభివృద్ధి 


తమనితాము బలంగా 


గ్‌ 
వ్‌ 
ER” 
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రెండు 
గా న|జులు బంగారు కాలంలో "ఈ 
లి నుశిశ్నితవ వర్గంలోని సాహిత్య 
“కల్లోల” (గూపు రచయితలు 
డు నజుల్ని తప్పుగానూ, అసమంజసంగానూ ఈ 
అముకోవడం జరిగింది. శ్మ్రువర్షాల వారైన 
 నివారేర్‌ చిర్ధి ఈ సవాలుని ఎదుర్కొని 
వడానికి తలపడ్డారు. మోహిత్‌లాల్‌ 
కవితకి పారడీ రాసిన రచయిత ఆయనేనని 


సుమారు 


గలి 
ర్ల 
UK తి 
£9 


వాది 





సైద్దాంతిక వ్యాఖ్యాత. 
వ 


ఆగు ఐబం శ్రావ్‌ 


రవి 
లు తప్పుగా భావించారు. (నిజానికి ఆ పేరడీని సజనీకాంతదాసు రాశారు.) 
న్మజులు ఆవేశంతో సూ ఓ కవితను- 
దానికి జవాబుగా మోహిత్‌లాల్‌ 'డొణగురు” రాసీ గట్టిగా శాపనార్థాలు "పడుతూ 
కిందా మీదా చూదకుండా బాహాటంగా కయ్యానికి Sri క కవిత దుర్భాష 
లతో నిందలతో ఉదడుకే త్రించే నజులు కవితలో కోపంకన్నా బాధ 
అధికంగా ఉంది. రెచ్చగొబ్టేటట్టూ లేదు. పరుషంగానూ లేదు. తన ఆ[గజుడైన 
కవి మోహితలాలు లాగ న జులు తిరిగి ఎప్పుడూ ఎక్కువగా చికాకుకి గురికాక 
పోవటం మేలైన సంగతే. న్మజులుకి సంబంధించినంత వరకూ అమిఎ*విదోహి'ల 
మావమె పో 


“సర్వనాశేర్‌ ఘంట” రాశారు. 


టఉతో సవ 


వ్యవహారం ఇంతటిత 
నుంచీ మోహిత్‌లాలుగారి వాదాన్ని వట్టించుకోడం మానేశారు. 
గొప్పవిషయం ఏమిటం టే. బెంగాలీ సాహిత్యరంగంలోని ఆ|గగాములు ఈ 
అంగీకరించలేదు. ఆ తర్వాత 192లిళో రవీందనాధుడు తన గీతి 
నాట్యం *వసంత్‌' ని న్మజులు ఇస్టాంకి అంకితం ఇచ్చినప్పుడు (10 ఫాల్గుణం 
1829 వం. సం. లేదా 1928 ఫిబవరి 24వ తేదీ) బెంగాలీ |పజలకి నిండా 
ఆనందం కలిగింది. నజులు మోహిత్‌లాలుగారి వాదాన్ని ఎక్కువగా పట్టించుకో 
లేదని అనిపిస్తుంది. 


యింది. ఓ రకంగా జనం అంతకు పూర్వం 
అన్నిటికన్నా 


వాదాన్ని 


Tn) 


మోహిత్‌ లాబు ఈ పుస్తకాల్లోని భాగాలని తరుచుగా చదువుతూ ఉం డేవారు. 
వీటిని చదివితే “అమి” అన్ని విధాలా అద్వైత అహానికి అహ్వానం అన్న 
దాంట్లో ఏరకమైన సందేహానికి తావు అన్నది ఉండదు. 


(లీ 
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“విదోహి' అచ్చయిన తర్వాత నజులు “వి దోహి కవిగా (పసిద్దిపొందారు. 
ఆ ప్రసిద్ది 20ళ్లో (1920.80) న|జులు మొదటిదళని సముచితంగానే వర్ణించింది. 
కాని తడితరదశళలూ, ఆయన జీవితానికి సంబంధించినవి, ఆయన ఆంతరంగిక 
వ్య క్రిత్వానికి సంబంధించినది కచ్చితమైన రూపాలు కనపడతాయి కేవలం 
తిరుగుబాటు తనాన్ని నిర్ధారించి చెప్పటమే కాక, ఆత్మాభి వ్య క్రికి సంబంధించిన 
తదితర ధోరణులూ కనపడతాయి. ఇది ఈ మొదటి దశలోకూడా స్పష్టంగా 
గోచరిస్తుంది. వ్నిదోపా లో వ్యక్తి, కాలం రెండూ విశిష్టమైన వ్య కీకరణతో 
బయటికి వచ్చాయి. అయితే ఇది హఠాత్తుగా పెకి ఉదికి వచ్చినది కాదు. నజులు 
[పారంభంనుంచీ పోరాటపుకవే! తన కాలంనాటి ధోరణిని |పబలంగానూ,విలక్షణం 
గానూ ఉన్న దానిని పుణికిపుచ్చుకుని ఆయన కవిత్వం అల్లారు. శ క్రివంతమైన 
కవితల్లో కమళ్‌పాషాకి (విచిత్రమైన సంగతి కమల్‌ కి పోటీదారు అన్వర్‌ పాషాని 
కమల్‌తో పాటు యుద్దంచేసే ఏరుడిగా కల్పించారు). ఈజిప్పుకి చెందిన జగలులు 
పాషాకి జేజేలు కొట్టి ప్రశంసించారు. న|జులు భారతదేశపు జాతీయ ఇతివృత్తం 
మీదా, ఆలీ సోదరుల నిర్భంధం మీదా, గాంధీగారి నేతృత్వంలో జరుగుతున్న 
కాం[గెసు ఉద్యమం మీదా కూడా కవితలు రాశారు. తదితరులైెన తన బెంగాలీ 
మ్మిళుల్టాగానే నృజులు కూడా మహాత్మాగాంధీని గుడ్డిగా అనుకరించేవారు కాదు. 
అయినా ఆ మి(త్రుల్లా గానే ఆయన కూడా అహింస, సత్యాగహం లాంటి ఉన్నత 
ఆదర్శాలని ఇష్టపడేవారు. కాని ఆ ఆదర్శాలు ఆచరణీయాలు కావని అంగీక 
రించేవారు. అయితే మొదట్లో ఆయన గాంధీగార నాయకత్వాన్ని మనస్సూ ర్రిగా 
స్వీకరించారు. కారణం, ఆ నాయకత్వం జాతీయ స్వాతంత్యం కోసం జన 
సామాన్యంతో కలసి |పత్యక్ష కార్యకమాలతో సూటిగా పనిచేసేది. ఆయన 
గాంధిగారి మీద (1921లో కొమిల్దాలో) పద్యాలు రాశారు. వాటిలో స్వాతంత్య 
పోరాటంలోకి గాంధీగారి ఆగమనానికి మనసారా స్వాగతం పలికారు. 


ఎవరీ ఉన్మాద పథికుడు ? 
బంధిత జనని 

వాకిటికి 

దూసుకు వచ్చాడు. 
ఆయన వెంట 
అనుసరిస్తూ వస్తున్నారు 
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ముప్పది కోటి సోదరులు 
మృత్వువునే సవాలు చెస్తూ 
గీతాలు ఆలాపిసూ : 


(ఎక్‌ స Septet పథిక్‌ చూటి జొ బంధిని మాక్‌ ఆంగినవాయె? త్రికెస్‌ కాొతటిభాయిు 
మారణ్‌ హరణ్‌ గాన్‌ గాయె తార్‌ సంగే జాయె?) 


ఇదేవిధంగా పద్యం తర్వాత పద్యం న్మజులుకే సౌంతం అయిన నిండైన 
ధారాళతతో సాగుతుంది. చరఖా (రాట్నం) మీద కూడా ఇలాంటి ఉత్తమమైన 
పడ్యాన్నే ఆయన రచించారు. బహుశా ఆయన దృష్టిలో జాతీయంగా విసిరిన 
సవాలుకి చరఖా ఓ |పతీక, గాంధీజీకి సంబంధించిన ఈ మాదిరి పద్యాలతో పాటు 
న్మజులు డజన్లకొద్ది పద్యాలు- తన నిండుదేశభ క్రిసి, దేశస్వాతం్యత్యం పట్టా, 
సహాయనిరాకరణం ద్వారా పెల్లుబికిన జాతీయ ఉద్యమం పట్టా తనకున్న గాఢ 
మైన | పేమని వ్యక్తపరిచే పద్యాలు రాశారు. ఆ సమయంలో ఆయన ఆ ఉద్య 
మంతో తాదాత్మ్యం చెందారు. ఆ సమయంలోని న్నజులు అన్యర చ నళ్లో లాగానే 
ఈ పద్యాల్లోనూ ఆ ఉద్యమపు స్వభావాన్ని ఎవరైనా [గహించగలరు. 

ఆయితే ఆ రోజుల్లో నజులు కేవలం ఈ రకమైన కవిత్వాన్నే చెప్పలేదు. 
ఆయన హృదయపూర్వకంగా (పతిదాన్ని స్వీకరించే (పవృత్తి ఉన్న వారు. 
ఆనందోల్హాసం ఆయన సొత్తు. జీవితపు బహుముఖమైన అనుభవాలకి ఆయన 
నేతేందియం, (కో[తేందియం. మెదడూ హృదయమూ స్నందించేవి. ఏ దళ 
లోనూ ఆయన సృజనాత్మకత వైవిధ్యాన్ని కోల్పోలేదు. అంచేత 1922లో 
“భంగార్‌ గాన్‌“ పాటలాంటి పాటలతో పాటు మరికొన్ని చక్కటి పాటలు, 
పద్యాలు వైయ క్రికానుభూతులతో నిండినవి రాశారు. ఈ రచనలు నారీ సహజ 
మెన సొగసుతోనూ, పురుషోచితమైన స్వీకృతితోనూ వెలువడిన నునోభావాలు. 
తర్వాత ఈ రచనలని ఆయన [పేమపాటల పుస్తకం “డోలన్‌ చంపా” (192కి) 
భాయానట్‌ (1924) పూర్వేర్‌ హవాలో చేర్చారు. అయితే తేదీలూ, సంఘటనల 
తికమకల్లో పడకుండా వాస్తవానికి ఈ పుస్తకాలు తర్వాత వెలువడ వలసినవని 
మనం గుర్తుఉంచుకోవాలి. నిజానికి 1921 వరకూ న్మజులుది ఓ కవితాసంకలనం 
కాని, ఓ పాటల పుస్తకం కాని వెలువడలేదు. ఆయన మొదటి పుస్తకాలు 1922 


లోనే _పెస్సుకి వెళ్లాయి. డి కథాసంకలనం (దీని గురించి చర్చించాం) వ్యథార్‌ 
దాన్‌ 1922 మార్చిలో అచ్చయి పాఠకులముందుకు వచ్చింది. (నిజానికి అది 


షె ~ 
కాజు న్యజులు ఇన్దాం 


(i 

లో 

రెం 
(rho 

సే ర్య 
ఖ్‌ 

టో 


లాకాలం గడిచిపోయింది నవయుగ్‌లో వచ్చిన ఆయన వ్యాసాలు 


వచ్చింది. ఈరోజుకీ వేలసంఖులో అమ్ముడు పోతోంది. అయినప్పటికీ కవికి 
నూతం ఆర్థికంగా కించిత్తైనా లాభం లభించలేదు. 'అగ్నివిణ' ముదణ మరి 
కొన్ని స్మరణకి తెచ్చుకోవలసిన విశేషాలతో జరిగింది. 


వాటి గడించి ఇక్కడ 
చెప్పుకుందాం. 


బెంగాలులో అగ్నియుగానికి (1900-1908. విప్పవ కార్యకలాపాలు 
మొదటిసారిగా [పారంభమైన కాలం) చెందిన ఆ|గగామి విప్లవకారుడు బారీం[ద 
కుమార్‌ ఘోష్‌ కి “అగ్నివిణ” ఆంకితం యిచ్చారు. ఆచార్య అవసీందనాఢ్‌ 
టాగూరు లాంటి చితకారుడు తనంతతానుగా ఆ పుస్తకానికి ముఖప్యత రచన. 
చేశారు. అది ఏ రచయితకైనా దుర్లభమైన గౌరవం, న్మజులు ఆవనీం్మదనాధుడికీ,. 
రవీంద్ర నాధుడికీ అభిమాన పాుడు అన్న విషయం సుస్పస్టమే. దానితోపాటు 
జనసామాన్యానికి కూడా ఆయన (పీతి పాతులయ్యారు. జనం ఈ సంకలనాన్ని 
బహు అధికంగా మెచ్చుకున్నారు. దాని రెండవ ముదణ మూడు నాలుగు నెలలకే 
(1928 ఫి|బవరికే) జరిగింది. ఈ కాలం సజులుకి ఆదృష్టం కాస్త కలిసివచ్చిన 
కాలం. ఆయన తన మితులతో కలిసి ఏమా[ తం ముందువెనక లాడకుండా అంత. 
ధనాన్ని విందులకి ఉల్పాసంతో వినోదార్భం వ్యయం చేశారు. భవిష్యత్తు గురించిన 
చింత గాని ఆలోచనగాని ఆయనకి లేనేలేదు. 


1922 ఉ త్తరభాగంలో. ఆయన పుస్తకాలు వెలువడుతున్న సమయంలో _ 
సొంత ప్యతికని వెలువరించాలన్న తన చిరకాల వాంఛితం నెరవేరబోతు 
న్నందుకు ఆయనకి మరింత ఉల్లాసం కలిగింది. అదే (ప్రసిద్ద వారపష్మతిక - 
ధూ మకేతు. 


ఆయన ఇదివరకొకసారి కొమిల్దా వెళ్ళి ఉన్నారు. అక్కడికి ఆయన రాక 
పోకలు పెరిగాయి. అక్కడ ఆతిధ్యం ఇచ్చే గృహస్థులు ఓ రకంగా సొంత 
ఇల్లు అనిపించేటంతగా నజులుకి (పీతివూర్వకంగా విశాంతిని కలగ చేశారు. 
న|జాలుకి అలాంటి విశాంతి కొరతగా ఉండేది. అనుభవజ్ఞులైన జాతీయవాది, 


ప్యతికా ఈరచయిత మౌలానా ఎమ్‌. అ|కమ్‌భఖాను (| (తర్వాత తి ఆ ల్లోనూ 40ల్లోనూ 
బెంగాల్లో ముస్తింలీగుకి ఈయన “_పెస్సు లార్డు" అయారు, "విభజన తర్వాత 
సహజంగానే ఈయన ఢాకాకి వలస వెళ్ళిపోయారు రు) ET కౌత్త దిన 
వ (1922 మే 


5; తిక సేవక్‌'తో వని 3 చెయ్యడానికి కలకత్తా రమ్మనమని న/జులు 


rs 
అదా జూను) పిలుపువచ్చింది. నజులు 


మ్‌ 
భి గం, 


చిన 
లుకి 
పవక లో దాదాపు రెండు నెలలు పని 
డు గ 


తో 


చెశారు. పిమ్మట ere కీ రెండువంచల రూవాయలు ఓ మి;తు అడాఃన్సుగా 
ఇవ్వడంతో ఆయన సొంత ప్యతిక నడషాలని నిర్ణయించుకున్నారు. షతికని 
"రానికి రెండు సంచికలుగా సై లనీ అనుకున్నారు. దానికి ఆయన *దూమ 


రా 
కేతు” (తోకచుక్క! అని పేరుపెట్టారు. 


. ps 12వ as “దూమకేతు' మొదటి సంచిక రవీిం్యద 


(జాగియె దేర చపషుక్‌ మెర 


ఆచ్చేజారా అర్జ వ చెతన్ర 


మెరుపు మెరిపించి 
మేల్కాాల్పవోయీ। 
మగత నిద వారిని 
లేవదీయ వోయిీ! 


ఈ ష్మతిక ఉద్దేశం ఆదే. ఆ రోజుల్లో _పధానంగా న|జులు కార్యకలాపాల 
విశిష్టతా అదే, జీవితం విసిరిన సవాళ్ళనుండి, వాస్త వికతలనుండి పారిపోయెవారిని 
వాటికి తటస్థంగా తమ మానాన్న తాము ఉండేవారిని తటాలున మేలొ_లపడమే! 
ధూమకేతు ముదణతో విదోహకవి న్మజాలు (ప్రత్యక్షంగా ఆ దుమారపు వాతా 
వరణానికి నాయకత్వం వహించడం మొదలుపెట్టారు. రాజకీయాల దృష్ట్యా 
ఆయన మహత్తర మైన కాంక్ష ఉన్నవారు కాదు, చనెద్దాంతికంగా రాటుతేరిన వారూ 
కాదు. కాని ఓ రచయితగా నిబద్దులు. నిజానికి ఇలా నాయకత్వం వహించటం 
వివేకమైన పనికాదు. కారణం నజులు స్వభావరీత్యా ఉదేకి. తొందరపాటు 
మనిషి. దుందుడుకుతనం నిర్ణక్ష్యవై ఖరి ఉన్నవారు. “ధూమకేతు వతిక తన 


46 కాజీ న,జులు ఇసొం 
టు రా 


మూలపురుషుడిలాంటిదే. నిబద్ధతా, తొందర పాటూ, ఉ|దేకం, దుందుడుకుతనం 
నిర్ణక్ష్యవై ఖరీ ఉన్నదే: వాటితోపాటు కవి నజులు, ఉత్సాహంతో ఉరకలు 
వేయించే గద్య రచనలు చేసే రచయిత న(జులు, విప్ణవాత్మక మైన సవాలుకి, 
పోరుకి తలపడే రచయిత నజులు కూడా ఉన్నారు! ఆ కాలం కూడా ఆయన 
నుంచి ఆవే కావాలని పట్టుపట్టిందన్న విషయాన్ని కూడా మనం ఆర్థం చేసు 
కోవాలి, 


అది 1922 ఆగష్టు, బార్లో లీ తర్వాత ఏర్పడిన నైరాశ్యాన్ని రాట్నం,. 
కాం[గెసు కార్యక్రమాల తదితర విషయాలు పారదోలలేక పోయాయన్నది 
కచ్చితం. సర్వతా వ్యాకులపడుతూ అడుగుతున్న ఒక టే పశ్న వినపడుతోంది- 
ఇహ ఇప్పుడు? అహింసకి రాట్నానికి _పత్యామ్నాయాలు ఆటు బర్హాండు సిన్‌ 
ఫిన్‌ ల జాతీయవాద టెరరిస్టు విధానాలూ కావు. (బెంగాలులోని మాజీ విప్పవ 
కారులు వీరివల్ల (పభావితులయ్యారు) ఇటు ఎంతగానో ఆరాటపడే రాజకీయ 
వాదుల్ని ఎక్కు-వకెక్కువ మందిని తన మొట్టమొదటి సమర్దకులుగా చేసిన 
లెనిను విధానం. |పజాఉద్యమం._ విప్పవమార్గమూ కాదు. అలా ఆని ఈ వర్గం- 
కొత్త స్వాతంత్యపియులు తమకుతాముగా అక్షోబరు విప్ణ వాన్ని సందేశంగా 
అందిచ్చేవారు. మార్క్సిస్టు లెనినిస్టు మార్గాన్ని సంపూర్ణంగా అవగాహన చేసు 
కోనూ లేదు. ఈ విషయానికి సంబంధించిన సాహిత్యం భారత దేశంలో అప్పటికి 
ఇంకా లభించటంలేదు. మానవేం[దనాధ్‌రాయ్‌ గారి పుస్తకం “ది వాన్‌గార్డ్‌”,. 
గయ కాంగెసు (1922 డిసెంబరులో భారత కమ్యూనిస్టులు జాతీయ |వజా 
స్వామ్య విప్పవకార్యకమాల [ప్రచారం కోసం చేసిన కృషీ ఉన్నప్పటికీ 'కోమిన్‌ 
చెర్న్‌* అన్నది కేవలం ఓ పేరు. కమ్యూనిజం అన్నది కేవలం కొంతమంది 
వ్యక్తుల భావావేశ పుదృుక్పుథం. వర్షరహిత తత్వవాదం దీనికి పధాన మైన పేరణ. 
కాని ముజఫర్‌ అహమ్మదు అప్పటికే ఈ మార్గానికి నిబద్దులు. న|జులు ఆయన 
ఆంతరంగిక మి[తులు. ఆ రోజుల్లో ఆయన తోటి పయాణీకులుగా నజుల్ని 
కూడా చెప్పవచ్చు. (1921-22) ఏది ఏమైనా నజులు జాతీయవాదుల్ని గాని 
అంతర్జాతీయవాదుల్ని కాని-- ఇరువురిలో ఏ ఒక్కరిని “అంటరానివారిగా" అను 
కోలేదు. ఆయన ఆరాధకుల్లో బారీంద్రకూమార్‌ ఘోష్‌ గారి బిజిలీకి చెందిన 
విప్ష్రవకారులనుంచి, ఆర్య |పచురణాలయూనికి చెందిన వారినుంచి (వీరు అరవింద 
(పవర న్‌కి చెందిననారు) అనేకమంది నవయువకుల వరకూ ఉన్నారు. అంచేత. 
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మానవ సమానత్వం, న్వాతంత్యం పట్ట అకుంఠిత విశ్వాసం ఉన్న కారణం 
చత as కమ్యూనిస్టు ఆయినప్పటికీ నజులు అలౌకిక శ కి పట్ట త 

నాన్ని గో పనియంగా "ఉంచలేదు. ఆయన కవిత్యం ఈ ప! నిండి 
ఉన్నాది. కవిగా ఆయను సమ్మగ వికానా న్ని అర్థం చేసురు 


యాన్ని దాటవెయ్యకూడదు. అంచేత ధూమకేతు ఆయన తిరుగబాటు దశకి 


సు 

న 
శ్‌ 
లో 
ట్‌ 
£9 
| గే 


[పాతినిధ్యం వహించింది. స|జులులో ఉన్న విప్రవతత్వా నికి అద్దం పట్టింది. 
ల గం రిత్యా జాతీయస్థాయి లోనూ, అంతర్జాతీయస్థాయి లోనూ రా, రెండింటా 

సమానత కలిగిఉంది. [పాధమికంగా స్వాతంత్రం, సమానత్వం, సౌ|బాతృత్వం 
కోసం పోరాటానికి ఇది పిలుపుని ఇచ్చింది. నజులుకి ఉన్న నెక్యూలర్‌ దృక్ప 
థాన్ని, భగవంతుడిపట్ట ఆయనకి ఉన్న సంప్రదాయ విరుద్దమైన నమ్మకాన్ని 
[పతిబింబించింది. దాంతోపాటు ఓ రకమైన కమ్యూనిజం కోసం, జఉజాతిరహిత, 
వర్గరహిత సమాజంకోసం ఆయనకున్న (పీతికి ఆద్దం పట్టింది. 

ఆ కాలంలోని రాజకీయ భావాల గురించి, నజులు బీవితం ఆయన మనో 
స్థితి గురించి తెలుసుకోవడానికి వీలుగా “ధూమకేతు” ఊద్దెశాల గురించి లకూ జ్యాల 
గురించి కవి.సంపాదకుడు నజులు చెప్పిన విషయాలనుంచి, వివరణ లనుంచి 
కొన్ని భాగాలను ఎత్తి ఇక్కడ పొందుపరుస్తున్నాం. అయితే ఎత్తి పొందుపర 


చిన ఈ భాగాల్లో అనువాదాలు అయిన కారణంచేత మూలంలోని ఆవేశం, ౩లీ 
నాణ్యత, అభినివేశం, వైశిష్ట్యం లోపించడం సహజమే. 


“ము వాభై 8” (ఖతి చెందకు) ఈ మాటలమీద ఆధారపడి, “విధ్వంసక శకులు 
జయించాలి”. ఆన్న నినాదం గట్టిగా చెస్తూ నేను ఈ కొత్తమార్శాన్ని నడక మొదలు 
పెట్టాను. “ధూమకేతు"' నా రథం. నాకు నేనే మార్గదర్శకుణ్ణి. “సత్యమే” ఏ దిక్షుగా 
వెళ్ళాలో సూచిస్తుంది. తనని తాను తెలుసుకోవడం. తన సత్యాన్ని తనకి తాను 
తెలుసుకోవడం. తన గురువు తానే కావడం- తన నియతికి తానే నిర్రేళకు 
మార్గదర్శకుడూ కావడం- ఇందులో ఏ మాతం దంభం లేదు. డాబూగొప్పా 
లేవు. ఇది కేవలం తనను తాను తెలుసుకోవడానికి చేస్తున్న ఉద్దోష........ 


ఇక్కడ మనం వ్యక్తులు, అతని మతాన్ని, వ్య కిగా అతనికున్న హక్లుసీ, 
అతని వ్య క్తిత్యపు సత్యానుభూతిని వ్యక్తం చెయ్యడాన్ని, ఆ మార్షంలో (ప్రమా 
దాల మధ్యజీవించడాన్ని ఛూస్తాం. కాని లజ్యుల గురించి మరింత నిర్దిష్టమైన 
భావాలు కింద పొందుపరుస్తున్నాం. 
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ఈ చశంలో క్రుప చాలా లొోతువరకూ, పూరగా, గర్భం మధ9వరకూా 
య అలన్‌ ల 
వ్యాపించిపోయిండి. దానిని పూ రిగా నివారించటంతవరకూ కౌత్తదేశాన్ని నిర్మించ 
లేం. దేశానికి శృతువు లైన వారినందరిని, ఆసత్యమైన డాని సంతటిసి, వంచ 
స. మిథ్యాపదజాలాన్ని, మానాన్ని దంభాచారాన్ని ధూమకెతు తన అగ్ని 
తేజస్సుతో దహిస్తుంది 
ఈ ఉద్దేశాన్ని పునఃపునః ఖండితంగా చెప్పడం జరిగింది. మొదటివిషయం 


ధూమకేతు వీ నసం|వపడాయానికి పచారనాధనమూ- బాకా కాదు. దానికి తెలిసిన 
మతం. మహా తృృృష్టమైన మతం. మానవమతం, ధూమకేతు ఉదేశాలలో ఓ 
ఉద్దేశం - హిందూ ము 
గురించి నూచించడం, వాణిని నివారించడం, తన మతంమీద విశాషగం ఊ 
వాడు, ఆ మతం ఆంకే ఏమిటో అవగాహవ ఉన్నవాడు, అన్యమతాన్ని దేన్ని 
ద్వేషంతో చూడ లేడు. 
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౦ సమైక్యతా మారంలోని విఘ్నాలగురించి, అసత్యాల 
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దూమకేతు మరోసనంచికలో తన రాజకీయ ఆదర్శాల గురించి న్మజూలు 


సూటిగా చెప్పడానికి ప్రయత్నించారు. 


ధూమకేతు మార్గం ఏది ? ఆని జనం నన్ను పునః పునః అడుగుతున్నారు. 
మొదటిది (ప్రధానమైనది - ధూమకేతు భారతదేశపు సంపూర్ణ స్వాతంత్యాన్ని 
కోరుతోంది. స్వరాజ్యం అన్నా- ఇలాంటి ఇతర పదాలన్నా ఆర్థం ఏమిటో 
మాకు తెలీదు. ఎంచేతా అంటే మన నాయకులు “స్వరాజ్యం” శద్దాన్ని అనేక 
రకాలుగా [పయోగిస్తున్నారు. మనకి సంపూర్ణ స్వాతం్యత్యం కావాలీ అంతే తది 
తర మెన వాటి అన్నిటికన్నా, ముందు ఆన్ని నియమాలకి, చట్టాలకి, నిషేధాలకి, 
బంధనాలకి విరుద్దంగా తిరుగుబాటు చెయ్యాలి. ఇలాంటి తిరుగుబాటు చెయ్య 
డానికి మొదట తను ఎవరో తనకుతాను తెలుసుకోవాలి. తిరుగుబాటు చెయ్యడం 
అంటే దేన్నీ ఖాతరు చెయ్యకపోవటంకాదు. నీకు అర్భరహితంగా కనిపించిన 
దానికి ఎదురుతిరిగి, “నేను దీనిని అంగీకరించను” అని తలెత్తి మరీ (పక 
టించడం । ఆదీ తిరుగుబాటు. ధూమకేతు దృక్పథం ఇదీ... నీ హృదయం 
నిన్ను ఎలా నిర్తేశిస్తే ఆలానడువు. మతం అన్నా, సమాజం అన్నా 
దేవుడన్నా- వేటికీ భయపడకు. సత్యావగాహనకి తిరుగుబాటు చెయ్యాలి. 
నువ్వు ఉచితమైన మార్గంలో తిరుగుబాటు చెయ్యగలిగితే, నువ్వు (పళయాన్ని 
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మంచి నుంచ 


a | i 
వీటిలో చూడొచ్చు. ఆయన భావాల్లోని అస్పష్టతసీ, వాలం నిజాయితీని 
ద ఎతి చూపిన అభ్నివాయ |వకటనలవంటి వాటిని, కొన్ని 


౧౦ 
(| 
య 
3 6, 
లీ 
(Cy 


నర యాత అన్న శీర్ధిక 
తోనూ రెండు గద్య సంకలనా 
వ అలాగే ne బి షీర్‌ బంశి, భంగార్‌ గాన్‌ అన్న sen 
వచ్చిన కావ్య సంకలన భాగాలు. రెండింటిలో ధూమకేతులో అచ్చయిన పద్యా 


న. వ్‌ ws ఎంపికచేసి 1938 
ద్ద ర్షిక 


లను చేర్చారు. విటి గురించిన చర్చ తర్వాత చేద్దాం. (ఆయస కావ్యాలు కొన్ని 
అచ్చయిన వెంటన చట్ట విరుద్రంగా ఉన్నాయని (ప్రకటించ బడ్డాయి. మనం 
ఈ విషయాన్నీ గమనించాలి). ఆ కాలంనాటి సంఘటనలను సరియైన అవగాహ 
నతో చూస్తే, బెంగాలి (ప్రజలు, విశషించి యువకులు ధూమకేతు పష్మతిక (ప్రతి 
సంచికకి విపరీతంగా ఉత్తేజితులయి ఉంటారని మనం ఊహించవచ్చు. జాతీయ 
విష్ణవకారులు అందరూ ధూమకేతుకి స్వాగతం పలికారు. దూమకేతు సంచికల 
కోసం బయానా (అడ్వాన్ను)గా డబ్బు జమకట్టబడుతూ ఉండేది. (పతిరోజూ 
సాయంతం- విశేషించి ఏరోజున ప్యతిక అచ్చు అవుతుందో ఆ రోజున బెంగాలీ 
వారి (ప్రత్యేకత ఆయిన బెంగాలీ “అడ్డా నం సమా వేశం) ధూమకేతు 
కార్యాలయం (82 కాలేజీ స్క్ర్వరునుంచి సమీపంలో ఉన్న 7, (ప్రతాపచటర్జీ 
వీధికి మారిపోయింది.) లో జరిగేది. కవులు రచయితలు, రాజకీయవాదులు, 
విప్లవకారులు, న్మజులు మితులంద రూ (పతి సాయంతం టీ మీద టి తాగుతూ 
గుమిగూడేవారు. పెద్ద గొంతుకలతో గర్జనలు చేస్తూ ఉత్సాహంతో సంభాషించే 
వారు. ఉల్పాసంతో అరిచేవారు. దే గోరూర్‌ గాధుయియెి (ఆవుకి స్నానం 
చేయించు) లాంటి ఆర్ధ రహితమైన అరుపు న|జులుకి అతని మ్మితులకి పరస్పరం 
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పలకరించుకునే వలకరింపు వదం అయింది. ఈ సమావేశాల్లో ఆనందోల్హానాలు, 
తిరుగుబాటుతనం పెరుగుతూ వచ్చాయి. ఈ రెండు గణాలు న్మజులు (పత్యేక 
తలు. నజులు విజయాలకి ఉల్టానె*నికీ ఆవి [పారంభదినాలు. ఆయితే బెంగాలు 
లోని పోలిసురాజ్యం దీనిని ఎలా సహించగలదు ? “ధూమకేతు [వతి సంచికా 
ఆ రాజ్యపు అస్థిత్వాన్ని సవాలుచేస్తోంది. శాంతి భ[దతలకి, మంచి |పభుత్యానికి 
అది ఓ పమాదంగా ఉంది. అంచేత త్వరలోనే “ధూమకేతు! మూతపడబోతోంది. 
దసరాపండగ రోజులు ద గరపడ్డాయి. ఈశః సందర్భాన్ని పురస్కరించుకుని 
బెంగాలీ షృతికలు తమతమ [పత్యేక సంచికలు వెలువరిస్తాయి. సం్యపదాయాన్ని 
అనుసరించి నజులు తన పత్రికకోసం “దుర్గాపూజ” మీద (పత్యేకంగా ఓ కవిత 
రాశారు. “ఆనంద మయీర ఆగమన్‌” (ఆనందదేవత ఆగమనం). 


మతానికి సంబంధించిన ప్రాచిన ఆఖ్యానాల్లో దుర్గ రణచండి రూపం. 
రాక్షసులని, దుండగులని సంహరించే దేవత. బలహీనురాలుకాదు. పోరాడే 
స్వభావం ఆవిడది. ఆవిడ సంరక్షకురాలు. నాలుగు దశాబ్దాలపూర్వమే బంకిం 
చం[ద చటర్జీ దుర్గరూపాన్ని మాతృభూమికి _పతీకగా నిలిపారు. ఆ దేవత దుర్గ 
నిరంకుశులైన విదేశీయులకు విరుద్దంగా పోరాడమని ఆహ్వానిస్తోంది. (మొదట 
బంకిం రాసిన కమలకాంతేర్‌ దఫ్రర్‌లోని అమర దురోత్సవ్‌ వ్యాసం, 1878 
లోనూ, ఆ తర్వాత ఆయన నవల ఆనందమఠ్‌ 1రిరి2_రకి లోనూ ఈ (పతీకని 
వాడారు) ఆ పిమ్మట ఈ |పతీక అవసరమైన విధంగా రూపాన్ని సంతరించు 
కుంది. అంచేత దుర్గాదేవి ఆనందమయి అయినా, మాతృభూమికి మరోరూపం. 
ఈ దేవతని ఆవాహన చేయటంలో ఏ దాపరికంలేదు. అతి త్మీవంగా చేయటం 
జరిగింది. మరి పోలీసుల దృష్టికి రాకుండా ఎలాపోతుంది ? నజులుకూడా తన 
కవితకు కావల్సిన ఉద్వేగాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకునే ఈ (పతీకని స్వీకరించారు, 
ఆతతాయిలను దుండగులను అణచి పె పే దేవత రూపం సం పదాయబద్ద మైన 
రూపం. ఆ రూపం స్వాతంత్య |పీతికల కవి అవసరాలకి సరిగ్గా సరిపోయిన 
రూపం. అయితే కవిత, భాషాశెలీ సం పదాయబడ్దమైనవి కావు. వాటిలో కర్క. 
శత్వమూ లేదు. ఆడంబరమూ లేదు. వ్యావహారిక భాషాశైలిలో, సమకాలీన 
సంఘటనలు, పోలీసులు నిరంకుశంగా [ప్రజలమీద జరుపుతున్న దుండగాలు. 
ఆయాసందర్భాలు ఆతిస్పష్టంగా ఉన్నాయి. కవిత మహాకటు వ్యంగ్యంతో నిండి 
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ఉంది. రాక్షసుల్లాం టి నిరంకుళుని అతి త్మీవంగా చెంపదెబ్బ కొట్టిండె. మరు 
తక్షణం పోలీసులు హ్‌ సంపాదకుణ్ణి పట్టుకోవడానికి అరెస్టువారంటు తీసుకుని 
ధూమకేతు ఆఫీసుకు వచ్చారు, ఆఫీసులో ఈ హృతిక సంచికలని ద్‌ దొరికినన్నిటిని. 
జప్తు చేశారు. అయితే ఆ సమయంలో సంపాదకులు ఆఫీసులోలేరు. నిజానికి 
నజులు ఆ సమయంలో కలకతాలోనె లేరు. ఆ తర్వాత ఆయన కొమిల్హా 
వెళ్ళి మితుల కుటుంబం - ఇంద్రకుమార్‌ సేన్‌గుపగాకి దగ్గర ఉన్నారు, 
ఆక్కడ ఆయనకి భదత ఉన్నది. ధూమకెతు ముద్రణ సాగింది. 

“ధూమకేతు దీపావళి సంచికలో ఆతికటువైన సంపాదకీయం అచ్చ, 
యింది. “నాకు ఆకలిగా ఉంది”. దాంట్లో రకాన్ని అర్పించమని, ఆహుతిని కోరు 
తున్నానని తల్లి పిలుపునిచ్చింది. దాంతో పోలీసులు మరింత జాగ్రత్తపడ్డారు. 
రాజ|దోహం నేరంకింద కేసు పెట్టి కలకతా (పెపిడెస్సీ కోర్టులో విచారణ కోసం 
న్మజుల్ని ఎంతో తేలిగ్గా కొమిల్లాలో అరెస్టుచేసి తీసుకొచ్చారు. ఈ కేసు విచారణ 
జరగవలసిన తీరులోనే జరిగి, 1928 జనవరి 16వ తేదీన న్మజులుకి ఓ సంవ 
త్సరం కఠినకారాగారశిక్ష విధించడం అయింది. శిక్షకు ముందు కోర్టు బోనులో 
నజులు ఆత్యంత (ప్రభావవంతమైన వాజ్మూలాన్ని ఇచ్చారు. రాజబందీర జబాన్‌ 
బంది” (కేసు సందర్భంలో ఓ రాజకీయ కెదీ ఇచిన వాజ్యూల ౦) పేరుతో అది 
చాలా [ప్రఖ్యాతి చెందింది. ఆ వాంగ్మూలం తన సహజసిద్దమైన నైపుణ్య గుణంతో, 
ఆవేశం ఉన్నత ఆదర్శంతో మన సాహిత్యాన్ని సునం ౦సన్నం చేసింది. కోర్టుల్లో 
ఇచ్చిన తదితర  వాంజ్మూలాలతో (న్యాయవిచారణ సందర్భంగా కొద్ది నెలల 
[కైతం గాంధీగారు ఇచ్చిన వాంగ్మూలం లాంటివి) పోల్చిచూస్తే విషయవస్తువు 
రీత్యా! భావాలరీత్యా భిన్నమైన దైనప్పటికీ, 'రాజబందీర జబాన్‌ బందీ” ఊద్దేశం 
సూటిగానూ, స్పష్టంగానూ ఉంది. గాంధీజీ దేన్నైతే “ఘోరపిశాచ పభుత్వం" 
అని అన్నారో ఆ |నభుత్వాన్ని, ఆ [వభుత్వ పరిపాలనా యం|తాగాన్ని, దాని 
న్యాయచట్టాల్ని నజులు బాహాటంగా నిందించారు. అన్నిటికన్నా గొప్ప విషయం. 
ఆది. ఒక నిర్భయ్మప్రకటన __ కవి కంఠం దేవుడు ఎంచుకున్న కంఠం అనీ,, 
ఆ కంఠం సత్యాన్ని సమద్ధించేదనీ, భారతదేశపు స్థితిని, వాస్త వాన్ని సత్యాన్ని 
సమర్థిస్తుందసీ, న్యాయపకాన్ని, దై వపఇన్ని వహిస్తుందనీ, హేయమైన వాటి 
నన్నిటినీ సంహరించే సాధనం అనీ |పకటించారు. 


“నేను పపంచ విష్టవపు ఎర్ర సైనికుణ్ణి. ఆయన (దేవుడు) నెనికుణ్ణి 


మొదటి రెండు వారాలవాటు ధూముకెతు నిలిపివెశారు. ఆ తరాత ప 


స్మతికగా ఏరేందనాధథ్‌ సేనఏప్త (మొదట్లో ఈయన నజులుకి సహాయకుడి 
ఉండేవారు.) సంపాదకత్వంలో ముద్రణ మొదలయింది. [తర్వాత విరేందనా 
(ఫీ (పెస్‌ ఆఫ్‌ ఇండియాకి వెళ్ళిపోయారు. స్మెజులు మ్మితులు, బంధువూ, క్రో 
ఛ్చాకి చెందిన వీరేంద్ర సెన్‌గుప గారిని ఆయన పేరుని ఈయనతో తప్పుగా 
జోడించుకుని, ఒకరే అనుకోకండి) వక్షషతికగా వెలునడిన ధూమకేతు మొదటి 
సంచికలో నజులు కోర్టులో ఇచ్చిన వాంగ్మూలం “రాజబందీర జబాన్‌ బందీ” 
అచ్చయింది. ఆయితే మరో సంచిక వెలువడిన తర్వాత పక్షపష్మతికగా ధూమకేతు 
ఆగిపోయింది. ధూమకేతు ఆంటే న్మజులే: పర్యస్వమూ ఆయనే! ఆయన 
లేకుండా ఆది వెలువడ్డ 0 కష్టం. తర్వాత, కాలంలో మార్పు వచ్చాక కూడా 
హృతిక పునర్ముదణని [పారంభించడం జరగలేదు. ఆసరికి న|జులు జీవితంలో 
మరో దశకు చేరుకున్నారు. రమారమి పది సంవత్సరాల తర్వాత 1931లో 
కొంతమంది ఉత్సాహవంతులైన యువకులు ఓ మృతుడి సంపాదకత్వంలో ధూమ 
కేతుని తిరిగి [పారంభించటానికి [ప్రయత్నం చెశారు. “కాజీ న్యజులుఇస్టా ౦ పర్య 
.వేక్షణలో” అని |పకటించుకోవడానికి న(జుల్ని కూడా అంగీకరింప చెయ్యటానికి 
(ప్రయత్నించారు. ఆయితే నజులు వ్య క్రిగతంగా దాంట్లో ఏం ఆస క్రి చూపెట్ట 
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ఈ విధంగా ఆ సంపత్వరం నజులు జిలుకి చెళ్ళు 

ష్‌ జ్‌ ళ్ళి 
అయింది. (1928 జనవడి 16వ తారిఖు) 11 నెలల తర్వాత తన శిఇు కాలాన్ని 
పూవగా గడిపి (సర్వ సామాన్యంగా ఇచ్చె ఓ వారపు మినహాయింప్పతో న్మ్యజులు 
జె లునుంచి బయటకు వచ్చారు. (1928 డెసెంబరు 15్‌వ తారీఖు) ఈ సంవత్స 
రంలో తదితరమెన సంఘటనలు, ఉల్లేభించవలసినవి, జ్ఞాపకం ఉంచుకోవలసి 


నవి జరిగాయి. ఈ సం 


గ్‌ 


త+రంలోనే న|జులు కవితా సంకలనం “అగ్ని వీణ” 


(టై 


నిస్మరణియమైన సంకలనం ఆచ్చయింది. దాని చెండవ ము[దణ ఆతిత్వర 


మునుల 


(3 


లోనె జరిగింది. కాని న|జులుకే ఆయితే ఈ రోజుల్లో అన్నిటికన్నా అధిక మహ 
తర 


త్త మెన సంఘటన రవీందుడు ఇచ్చిన ఆంకిత౦. రవీందనాధుడు తాను 
కొత్రగా రచించిన గితినాట్యం “వనంత”ని 'శ్రీయులులు కాజీ న్మజులు ఇస్టాంకి- 
అలసి 


స్నేహపూర్వకమైన ఆశీర్వాదాలతో) అంకితం చేశారు. ఇది రపిం|దుని జౌదా 
ర్యాన్ని గౌరవపదర్శనని తెలిపేగొప్ప కార్యం. నజులుకి కూడా సంతోషమూ 
కృతజ్ఞతా భావం కలిగాయి. ధూమకేతుతో |పఖ్యాతులైన న్మజులుకి ఇంతకన్నా 
ఆధిక మైన శాతీయస్థాయి గుర్తింపు ఇంకేం కాగలదు! ఎందుచేతనంటే రవిం[దు 
డిటో “తనవాళ్ళలోని"”, ఉన్నతమైన వివెకం ఆంతా సమీకృతమౌతూ ఉండేది. 
దీని [పాముఖ్యాన్ని సరిగ్గా ఆర్థం చేసుకోవడానికి ఈ కాలంలో రాజకీయ ఆందో 
శన సంవూర్ణంగా కవిగారి ఆభీష్టానికి తగినట్టులేదని జ్ఞాపకం ఉంచుకోవడం 
అవసరం. రఏందుడు, సహాయనిరాకరణం రాట్నం, విదేశీవస్త్ర బహిష్కారం, 
పాశ్చాత్య విద్యా బహిష్కారం మీద గాందీగారి ఆధి పాయాలని 
బాహాటంగా వ్యతిరేకించారు. ఆటు నజులు తిరుగుబాటుతత్వంతోనూ విప్టవాత్మక 
మైన గొప్ప మార్పుకి ఆయన యిచ్చిన పిలుపుతోనూ రవీందుడుకి ఏకీభావం 
లేదు. 1906లో స్వదేశీనమాజ్‌ కి రవీందుడు ఇచ్చిన (ప్రసిద్దమైన ఉపన్యాసంలో 
ఆయన తన గాఢ విశ్వాసాన్ని వ్యక్తంచేశారు. ఆ విశ్వాసానికి ఆయన గట్టి 
సమర్థకులు. ఆ ఉపన్యాసంలో సాంఘిక పునర్నిర్మాణానికి, జాతీయ పునరుద్దర 
ణకి కార్యక్రమాల సూచికని తయారుచేశారు. సహనంతో నెమ్మదిగా చేసే 
ఇలాంటి పనికి న్మజాలు తీవ స్వభావం సరిపడదు, ఈ ఇద్దరు కవులు ఇంతకు 
పూర్ణమే కలుసుకున్నారని, నజులు ఈ విషయంలో రవీం|దునికి తన ఆభిపా 


ప్రో కాజె న్యజులు ఇస్తాం 


(ర 
g 
CJ, 
ల 
1 
టి 
న్‌ 
09 
(01) 
రా 
of 
0 
3 క 
al, ఇ 
రన 
(0 
జ fA 
ef 
ల 
౮ 
శే ౯ 
G 
0౮ 


న్మజులు దురువయాగపరచడంగా అభిిపాయపడి క 

న|జూలు శేయస్సును కోరుతూ తనకి సహజ సిద్దమైన వాక్‌ వైదగ్య 
తంగా రవిందుడు కవి నజులు పనిని “ోకరజాలంతో కురకర్య చెయ 
వర్ణించారు. అందుచేత కారాగార జీవితపుదశలో రవీం|దుడు నజులుకి బా 
గురింపు ఇవ్వటం బెంగాలీలకు ఆనందాన్ని కలిగించింది. అది దేశాన్ని పాలిస్తున్న 
(ప్రభుత్వాన్ని మరింత వివేకహీనమైన దానిగా, ఆర్జరహితమైన దానిగా చేసింది. 


చ 


ఆయితే ఇలాంటి వాటితో తలపడ్డానికి ఉద్యోగివర్ష పాలనావ్యవస్థకి దాని 
పద్ధతులు దానికి ఉన్నాయి. న్యజులు ఒక ఖై దీ, _పభుత్వధిక్కారము చెసిన వారేనా! 
ఆలాంటి ఖైదీలతో ఎలా వ్యవహరించాలో పరిపాలకులకు తెలీదా? అటు నజులుకి 
కూడా పాలకుల సవాలుని ఎలా ఎదురుకోవాలో బాగా తెలుసు. ఆ కాలంనాటి జైలు 
నియమాల ప్రకారం నజులు |వతిష్టని బట్టి, చేసిన నేరాన్ని బట్టి ఆయనకి (పత్యేక 
తరగతికి చెందిన మర్యాద జరగాలి. కాని తదితర రాజకీయ ఖై దీలకు ఈ హక్టుని 
ఇయ్యలేదు. న,జుల్ని కూడా కొద్ది రోజుల తర్వాత ఆలివూర్‌ 'సెంటల్‌ జైలునుంచి 
హుగ్లీ జిల్లా జైలుకి పంపాక, ఏ కారణం లేకుండా ఆయన (పత్యేక తరగతి హక్టుని 
తీసేసారు. అక్కడున్న కాంగెసు ఖైదీలతో అన్యాయంగా వ్యవహరిస్తున్న విధం 
గానే నజులుతో కూడా సామాన్య నేరస్తులతో వ్యవహరించే తీరులో వ్యవహరిం 
చారు. నజులు తదితరులతో కలసి కాసనధిక్కారము మొదలుపెట్టారు. దాంతో 
జైలు అధికారులు వారికి కఠినమైన దండన యివ్వడం మొదలు పెట్టారు. భోజనమూ 
దండన భోజనమే. బట్టలూ దండన బట్టలే. అలిసిపోయేటట్టు చేయించే ననీ దండన 
పనే. అరదండాలు, అడ్డుతగిలే సంకెళ్ళు వంకర సంకెళ్ళు. మొదలైనవి ఒక దాని 
తర్వాత ఒకటి దండన ఆలా ఇస్తూనే ఉన్నారు. నజులూ, ఆయనతో పాటు ఉన్న 


', తిరుగుబాటు కవి దర్‌ 


మతులు ఈ సిరంకు శ త్వాన్ని ఆన్యాయాన్ని, టెరరిజాన్ని వ్యతిరేకిస్తూ నిరా 


దీక్ష గురించి, స్మజులు పరిస్థితి గురించి తెలియగానే ఆయన వెంటనే ఓ పెలి 
[గాం పంపారు. “నిరాహార దీక్ష విరమించండి. మన సాహిత్యానికి మీ మీచ హక్షు 
ఉంది”. పల్మిగాముని న|జులుకి ఇవ్వలేదు, చెల్మిగాం మీద చిరునామా దారుడి 
చిరునామా లెలెలేదు” అని రాసి తిప్పి పంపించారు. దేశబంధు చిత్రరంజనదాను, 
నవలారచయిత శరత్‌చం[ద ఛటర్జీ, ఇచ్చిన పిలుపుతో కలకతాలో ఓ పెద్ద 
[పజాసభని ఏర్పాటు చేశారు. బెంగాలీ (ప్రజలు ఖైదీలకోనం పోరాడతారని, తమ 
పోరాటాన్ని పజలక విడిచి పెట్టవలసినదని కవిని కోరుతూ ఆ సభలో వాగ్దానం 
చేళారు. రవీం|దుడు కూడా తిరిగి ఆటువంటి హామీనే పంపించారు. చివరకి నిరా 
హార దీక్ష చాలించారు. భవిష్యత్తులో ఇలాంటి ఇబ్బంది ఉండకుండా ఉండాలని 
జైలు అధికారులు నజుల్ని హుగ్గీజ్లై లునుంచి బర్హాంపూరు జైలుకి పంపారు. ఏ 
(పత్యేక తరగతికోసం ఆయన పోరాడారో ఆ తరగతిని ఆయనకి ఇచ్చారు. 


ముందు రోజులతో సరిపోల్చి చూస్తే ఆ తర్వాత 1928 డిసెంబరు 115 
నాటివరకు జైలు జీవితపు 11 నెలలు న్మజులుకు శాంతంగా గడిచాయి. బెంగాలీ 
సాహిత్యంలో ఈ రోజులనాటి చిరస్మరణీయ స్మృతులు ఊత్తమ గేయాల్లోనూ 
కవితల్లోనూ నిలిచి ఉన్నాయి. సుపేర్‌ వందన (సూపరిం టెండెంటుకి వందనాలు) 
నిండా పదునెన వ్యంగ్యంతో కూర్చిన పాట. శికాలు పొరేర్‌గాన్‌ (సంకెళ్ళలో 
పాట) |వసిద్ది చెందిన పాట- మొదటి సంక్తులు ఆ రోజుల్లో అందరి నోటా విన 
పడుతూ ఉండేవి. 


ఈ సం కెళ్ళ ధారణ 
కపట వ్యవహారమండి: 
మా 

కపట వ్యవహార మండీ । 


ర్‌ కాజీ స|జులు ఇన్హాం 


(ఎయు శికల్‌ పరా 
“మేం ధరించిన ఈ సంకెళ్టు ఓ కపట వ్యవహారం! కేవలం కాహ్యాడంబరం. 
వాటిని ధరించి దుండగాలు చెస్తున్న వారిని ముప్పు తెప్పలూ పెడతాం”: అదీ దాని 


భావ౦, 


4. (పజాక వి 


రాతిగోడలు చెరసాల కాలేవు. న్మజులు ఇస్టాంకి 19028 ళొ ఏ సమయం 
లోనూ రాతిగోడలు చెరసాల కాలేదు. బెంగాలీ వతికలకి పాఠకులకి చెరసాల 
నుండి ఆయన కవితలు, గేయాలు వరసగా నిర్విరామంగా అందుతూనే ఉన్నాయి. 
వా_సవానికి మరింత విస్తృత పరిధిలో ఆ రచనలు పాఠకులకి ఆందాయి. జర 
సాల బయట హుగ్తీలొ న|జూలు మ్మితుల సంఖ్య, ఆరాధకుల సంఖ్య పెరుగుతూ 
వచ్చింది. వారు అటు న్మజులుతోనూ, ఇటు కలకతాలో నజులు మితులతోనూ 
సంబంధాలు పెట్టుకునే ఉన్నారు. స్మజూలు విడుదఅయా క హుగ్షీలోని మిత 
బృందం ఆయనని తమతోపాటు ఉండడానికి ఆంగీకరింవచేశారు. రెండు 
సంవత్సరాలకి పెగా 1924.29 (1926 జనవరి లవ తారీఖు వరకుగా కనబడు 
తుంది) నజులు అక గై-డే ఉన్నారు. 

విడుదలైన తర్వాత మరింత ఉత్సాహంతో న్నజులు మళ్ళీ రాజకీయాల్లో 
[వవేశించారు. అటు రాజకీయ రంగంలో తరుచు జరిగే సమావేశాలకు, ఇటు 
సాహిత్యరంగంలో జరిగే గోష్టలకు యావత్‌ బెంగాలులో ఆయన రావాలని 
ఆందరూ సహజంగానూ, ఆధీకంగానూ అభిలషించేవారు. భారతదేశపు రాజ 
కీయాల్లో ఆ సమయం ఓ విషాద సమయం. వాద వివాదాలతో జాతీయ పోరా 
టానికి కొత్త మార్గాలను, సాధనాలను ఆన్వేషిస్తున్న కాలం. అతివేగంతో తిరుగు 
తున్న యంతాన్ని హఠాత్తుగా దార్జోలీ తీర్మానం ఆపేసింది. ఊత్తేజరహిత మైన 
నిర్మాణాత్మక కార్యకమంతో పోరాటం ఓ ఊపుని అందుకో లేని స్థితి. ఆ సమ 
యంతో దేశబంధు చిత్రరంజన్‌దాసు, మోతీలాలు నెహూ తదితర నాయకులు 
ముందుగా భయవడినట్టుగానూ గుర్తించి నట్టుగానూ (పజాఉద్యమం చప్పగా చల్చారి 
పోయింది. ఈ విషాదస్థితి రాగానే (బిటిమ ఆధికారులు గాంధీజీని ఆ వాతావర 
కారానికి దూరమయేటట్టు చెయ్యడంలో ఏ మాతం జాప్యం చెయ్యలేదు. వారు తమ 
రాక్షస విధానాన్ని అమలుపరిచి దేశదోహం నేరంకింద ఆరేళ్ళు కఠినశికవేసి 
గాంధీజీని జైలులో పెట్టారు. చెరసాల నుండి విడుదలయాక చి _త్రరంజన్‌దాను, 
మోతీలాలు న్మెవూ తదితర నాయకులు సహాయ నిరాకరణోద్యమపు కార్య 


(4) 


నా౭పకత్వం వహించిన సి. రాజగోపాలాచారి పకాన కాంగెసులో ఆధిక 
కులు, మార్పుకోరే ఈ తీర్మానాన్ని త్మివంగా విమర్శించారు. గయ కాంగెసు 
మహాసభలకు అధ్యక్షులు చిత్తరంజనదాను 1922 డిసెంబరులో తన పదవికి 
ఠాజేనామా జేశారు. ఆ తర్వాత (1928లో) మార్చు కోరే పక్షంవారు మోతీలాలు 
న్నెహూ, హకిము అజ్‌ మల్‌ ఖాను తదితర నాయకులు కాంగెసు నుండి (పజల 
నుండి తవ. దృక్నథానికి సమర న వచ్చేటట్టు చేసుకోడానికి కాంగెసులోంచే 
కాం[గెసు స్వరాజ్య పార్టీని ఏర్పరచారు. 1928వ సంవత్సరం-నైరాశ్యంతో |పజలు 
ఆయోమయంలో పడి కొట్టుకుంటున్న క్రిష్టకాలం. నిర్మాణాత్మక కార్యకమం 
వనికి రాకుండా పోయిందని [ప్రజలు తలచారు. నాయకుల్లో వచ్చిన అభ్మిపాయ 
ఖెదాలకు విచారించారు కూడా. ఢిల్లీలో జరిగిన కాంగెసు (ప్రత్యేక మహాసభ 
(1939లో మహమ్మదు ఆలి ప్రయత్నంవల్ల ఎలాగో ఈ వివాదం సమసి 
పోయింది. రాబోయే శాసనసభ ఎన్నికల్లో స్వతం తంగా పోరాడ్డానికి స్వరాజ్య 
పార్టీకి అనుమతి ఇచ్చారు. అయితే కాంగెసు పేరునికాని, నాధన సంవ త్తిని కాని 
సుతరాము వినియోగించరాదు అన్నారు. స్వరాజ్యవాదులకు ఈ మా;తపు అను 
మతి చాలు. [పజలు వీరి చుట్టూ ఇప్పుడు గుమిగూడుతున్నారు. చప్పబడిపోయిన 
వారి ఉత్సాహానికి ఈ పార్టీ ఆకర్షణీయంగానూ యధార్థంగానూ కనిపించింది. 
బారో లీ నిర్మాణ కార్యక్రమం యావత్తు దేశంలో ఉత్సాహాన్ని ఇంచుమించు బల 
హీన పరిచిన సమయంలో, ఈ స్వరాజ్యవాదుల పార మెంటరీ కార్య్యకమాలు తమ 
చిన్న పరిధిలో ఉద్యమ పోరాటపు ఉత్సాహాన్ని నిలబెట్టాయి. అయితే వాస్ర 
వానికి స్వరాజ్యవాదుల కృషివల్ల స్వరాజ్యంకోసం ఖండితంగా చేసే పోరాటంలో 
1(వజలు తలమునకలు కాలేదు. దానికోసం 1980 వరకూ ఎదురు చూడవలసి 
వచ్చింది. స్వాతం త్య తీర్మానం (డిసెంబరు 1929) శాసనోల్లంఘన ఉద్యమం 
(మార్చి 1980) [ప్రజా ఉద్యమ పోరాటాన్ని తిరిగి తీవతరం చేశాయి, 1924 
స్వరాజ్యవాదుల కార్య(కమా లకి, ఉద్యమానికి [పారంభ సంవత్సరం. వాటివల్ల 
ప్రజలు సహాయ నిరాకరణ కార్యక్రమాల గురించి ఆలోచనలో పడ్డారు. కేవలం 
'మార్పుకోరని వర్గంిగానూ, సనాతన గాంధీవాదులు గానూ ఉండకుండా, ఎక్కువ 


రర 


మైన, (పభావం కలిగిన విధానాల అన్వేషణలో పడ్డారు. విదో హకవి, 
కామ కేతు! ' వాసినకవి-నజులుకి మార్చుకోరని వర్గంలాంటి యథాతథ వాదులతో 
సనాతనులతో పొత్తు కుదరటం క కష్టం. (ప్రజా ఉద్యమ పోరాటంలో ఎకుు..వ 
కియా కీలమై. మార్చుకోరే పనికి ఉత్సాహవంతుడై న మితుడిగా నజులు 
గ్‌ స. 1924లో జైలునుంచి విడుదలయాక న్మజులు ఓ జిల్లానుండి మరో 
సల్టాకి తిరగడం మొదలయింది. రాజకీయ సమావేశాలకి సాహిత్య గోష్టులకు 
నజులుకి వచ్చే ఆహ్వానాలవల్స ఓ చోట ఆయన స్టిరంగా ఊండలేకపోయారు. 
ఈ కాలంలో ఆయన కొత్త కవితలూ, పాటలూ రచించారు. ఆ రచనలని 
అందరూ ఇష్టపడి అభిమానించారు. అది సమంజసమే. రచనల్లో సార్యజనిక కవి 
తలు, నార్వజనిక గేయాలే అధికంగా ఉన్నాయి. అంటే పెద్ద పెద్ద సమూవేళాలకి 
సార్వ జనికమైన అవసరాలకి తగినట్టుగా ఉన్నాయి. పీటిని గురించి తర్వాత 
చర్చిద్దాం. 


ముందు నజులు వ్యక్రిగత జీవితంలో జరిగిన మహత్తర సంఘటనలను 
గురించి పరిశీలించాలి. ఆ సంఘటనల [పాధాన్యత సార్వజనిక జీవితపు సంఘట 
నలకి ఏం తీసిపోదు. 1924 ఏ[పిలులో జరిగిన నజులు వివాహం ఈ వ్య క్రిగత 
సంఘటనలన్నింటిలో గొప్ప సంఘటన. 


ఇంతకు పూర్వం చెప్పనే చెప్పాం. కొమిల్హాలో న|జులు సేన్‌గుప్త ఇంటికి 
తరుచు వస్తూవెళ్తూ ఉండేవారు. మాతృవాత్సల్యం లాంటి (_పేమాభిమానాలు 
నజులుకి ఆ ఇంటి ఇల్హాలు బిరాజ్‌ సుందరి దేవి దగ్గర లభించాయి. స్వంత 
ఇంట్లో విశ్రాంతి దొరికినట్టుగా ఆయనకి ఆ ఇంట్లో విశ్రాంతి దొరికింది. ఆ ఇంట్లో 
తదితర చిన్నా పెద్దా సభ్యులవల్ల స్నేవహపూరితమైన వాతావరణం ఏర్పడి 
న|జులు అత్మిసియులైన ఆతిధి అయ్యారు. దాంతో ఆయనకి ఆ ఇంటి అమ్మాయి 
(పమీల పట్ట (తర్వాత ఆవిడ సంతకం (ప్రకారం ప్రమీల న్మజులు ఇస్తాం పేరుతో 
వ్యవహరించబడేది) క్రమంగా ఆకర్షణ పెరిగింది. పూర్వం చెప్పినట్టూ [ప్రమీల 
ఇం|దకుమార్‌ సేన్‌గుప్తకి మేనకోడలు, ఆయన విధవ మరదలు గిరిబాలకి 
ఏకైక కుమార్తె. సామాన్య బెంగాలీ కుటుంబాల్లోలాగే తల్లీ కూతురూ ఇద్దరూ 
ఇంద్రకుమార్‌ సేన్‌ గుప్త ఆశ్రయంలో ఉన్నారు. (ప్రమీల (దూలీ లేదా దోలన్‌ 
ఇంట్లో ఈ రెండు పేర్ణతోనూ పిలిచేవారు) పదమూడు వధ్నాలుగేళ్ళ వయస్సు 
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లోనే కవి నజులు గారి సౌమ 
గు శ్రించింది. 


1921 నాటికి వారిద్దరూ ఒకరిసట్ట ఒకరికి ఉన్న ్ర 
గుంర్తించుకున్నారు. ఆ సంవత్సరం “ముస్టింభారత్‌"లో అచ్చయిన ఓ (_పేమపాట 
“విజయిని” _ తర్వాత ఛాయానట్‌ సంకలనలలో చేర్చ బడినపాట-నజులు ఏదో 
మాటకి కట్టుబడ్డారన్న సంగతిని సూచిస్తుంది. కాని ఈ సంబంధం ఇంకా గున 
గుసల్లోనే ఉంది. బాహాటం కాలేదు. న్మజులు “ధూముశకేతు”"లో మునిగిపోవడం, 
ఆ తర్వాత చెరసాలకి వెళ్ళడం _ తమ భావాలు ఎంత బలీయమైనవో తెలుసు 
కోడానికి వాళ్లిద్దరికీ ఆవకాశాన్ని ఇచ్చాయి. 1924లో నృజులు హాుగ్లిలో 
ఉన్నప్పుడు [ప్రధానం జరుగుతుందని |వకటించారు. వివాహం కూడా లాంచన 
[ప్రాయంగా జరిగింది. బెంగాలులో హిందువుల్లోనూ, ముస్టిముల్లోనూ -ా ఇరు 
వర్గాల్లోనూ ఈ వివాహం పెద్ద అలజడి కలిగించింది. ఆ నేపథ్యంలో [ప్రమీల 
నజులు ఇద్దరూ (పదర్శించిన సాహసం గురించి, వారి (పేమ ఎంత గాఢ మెనదో 
తెరియచెయ్యడమే తప్ప ఈ విషయంతో విశేషించి ఇంక చెప్పడానికి ఏమీలేదు. 


చదువుకున్న కుటుంబానికి చెందిన హిందువుల అమ్మాయి ఓ ముస్టింని 
పెళ్ళిచేసుకోడం హిందూ ధర్మ శాస్త్రాల (పకారం తప్పు. అంతేకాదు, బెంగాలులో 
ఇటువంటిది ఆ అమ్మాయి కుటుంబానికి, వారి బంధువర్షానికి సిగ్గుచేదైన విషయం, 
"సేన్‌ గు ప్ర కుటుంబంలో ఒక్క గిరిబాలదేవి తప్ప ఇంకెవరూ ఆ పెళ్ళిని 
ఆంగీకరించలేదు. ఆవిడ వారిద్దరికీ మద్దతు ఇచ్చింది. తన పాత సంబంధాల 
నన్నిటినీ వదులుకుని తనూ కొత్త ఇంటికి వచ్చేసింది. కష్టానికీ సుఖానికి అన్ని 
సమయాల్లోనూ కుటుంబంలో ఓ పెద్దగా పా[త్ర వహిస్తూ వచ్చింది. దీనిని మనం 
ముందు ముందు గమనించగలం. విరాజ్‌ సుందరిదేవికి నజులు పత సమా 
నుడు. కాని ఆవిడా ఈ వివాహానికి అంగీకరించలేదు. వివాహానికి రాలేదు. దీనికి 
మనం ఆశ్చర్యం పడవలసినదేం లేదు. చాలా కాలంవరకూ ఈ ఇద్దరితోనూ, 
ఈ కొత్త ఇంటితోనూ ఏ సంబంధం లేకుండా ఆవిడ ఉంటూ వచ్చింది. తన 
కొడుకులు, కూతుళ్ళూ సాంఘికంగా ఏ చెడ్డ మాటా పడకుండా ఉండాలన్న దే 
ఆపఏిడ లక్ష్యం. న్నజులుకి ఆవిడ పరిస్టితి తెలుసు. తన పుస్తకం “సర్వహారా”ని. 
ఆయన విరాజ్‌ సుందరీదేవికి అంకితం ఇచ్చారు. సంతోషించవలసిన విషయం 
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ఈ ఎడంగా ఉండటం అన్నది 1988ీ అఖరి రోజులకి హోయి, తిరిగి పాత 
సంబంధాలు ఏర్పడ్డాయి. ఆ ఏర్పడిన సంబంధాలు 1988 ఆఖరి రోజుల్లో విరాజ్‌ 
సుందరి దేవి చనిపోయేటంతవరకూ నిలిచి ఉన్నాయి. 


అటు ముస్టిములు కూడా ఈ వివాహానికి సనంతోషించలేదు. ఆనాటి వాతా 
వరణంలో ఈ వ్యవహారాన్ని మత పరమైన దృక్పథంతో లాభానికి వినియో 
గించుకోవచ్చును. ఆయితే నజులుగాని వమీలగాని ఇద్దరిలో ఏ ఒక్కరూ 
(ప్రత్యేకమైన ఓ మత సిద్దాంతాన్ని లక్యపెక్రైరకం కాదు. హిందువులు కాసి, 
ముస్టిములు కానీ, ఎవరైనా కానీ సహాయపడ్డాని కి వాళ్ళిద్దరూ ఎప్పుడూ సిద్ధంగా 
ఉండేవారు. చాలామంది ముస్టిములకి నృజులు [వమీలల వివాహం చేసుకున్న 
పద్దతికూడా సంతృ ప్రికరంగా లేదు. సం పదాయపద్దతిని _ ముస్ట్రిం పద్దతిని 
వివాహం చేసుకోడానికి పరిస్థితులు వీలుగా ఉన్నాయి. (ప్రమీలకి అప్పటికి పదహో 
రేశ్ళే 18 ఏళ్ళ నిండకుండా ఆవిడ రిజిస్టరు వివాహం చేసుకోలేదు. ఆవిడకి 
ఒకే ఒక మార్గం ఉంది. ఇస్టాంమతాన్ని స్వీకరించి ఇస్టాం పద్దతిని వివాహం 
చేసుకోవడం, మత(గ్రంథాన్ని అనుసరించి నడిచే ముస్టిములకి, యూదులకి, 
శై స్తవులకి మతంమార్చిడికి స్వీకృతి లభిస్తుందని సం్యపదాయవాదులైన 
ముస్టిములు నమ్ముతారు. ఆంచేత మతంమార్పిడి లేకుండా (ప్రమీల రీ ముస్టిముని 
వివాహం చేసుకోవడం కుదరదు. ఆయితే భారతదేశంలో . మొగలు చక్రవర్తులు 
(ఉదాహరణకి అక్బరు) హిందూ స్త్రీలకి కూడా ఈ స్వీకృతిని ఇచ్చారు. ఆ స్త్రీలు 
తమ పద్దతి ప్రకారం వివాహం చేసుకునే వారు. వారికి తమ నమ్మకాల |పకారం 
మతపరమైన కార్యాలు నిర్వహించడానికి కావలిసిన స్వేచ్చకూడా ఇచ్చేవారు. 
సం్యపదాయవాదుల ;పకారం ఇది తప్పు. అయితే నజులు నిజాయితీపరులు. 
మిక్కిలి స్వాభిమానం ఉన్నవారు. ఎవరికీ స్వమతాన్ని త్యజించమని చెప్పేరకం 
కాదు. వివాహం ముస్త్రిం పద్దతినే జరిగింది. కాని దానికోసం పమీల మతం 
మార్పిడి జరగలేదు. ఆమె ముస్టింకాలేదు. అంతేకాదు. నజులు తన భార్య బాధ్య 
తని, తనఇంటి యావత్తు బాధ్యతని తన అతగారికే వదిలేశారు. ఆవిడ హిందువు. 
విధవరాలు. నజులుల ఇల్బు ఈ విధంగా మతసహనం ఉన్న ఇల్ల్టు. వారి గృహస్థ 
జీవితం మత సహనంతో, ఏ ఒక మతసిద్దాంతానికో కట్టుబడకుండా ఉండేది. 
వారి ఇంట్లో ఆటు సం[పదాయవాదు లైన ముస్టిముల ఇంటిలక్షణాలు కాన్కి ఇటు 
సం|పదాయవాదులైన హిందువుల ఇంటి లక్షణాలు కాని కొద్దిగానైనా కనిపించేవి 
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కావు. ముస్టిములకు ఇది సంతృప్తి కలిగించే విషయంకాధు. గట్టి నమ్మకాలు 
కలిగి ఖచ్చితమైన ముస్టింగా న్మజులు జీవితం గడపాలని వారు ఆశించారు. 
ఆయితే వివాహం అన్నది విజాహమే. ఏది ఏమైనా కానీ అది వివాహమే, ఆంతే 
కాక మరో ముఖ్య విషయం న(జులు నజులే. ఆయన తిరుగుబాటుదారు. కవి. 
ఆయన స్నేహితులు, పాఠకులు ఆయనని స్వీక రించారు. కపి న్మజులుని ఆయన 
భార్యని వారిద్దరి నాహసాన్ని _పేమని ఈ వర్షాలు గౌరవించాయి. మొత్తంమీడ 
చూస్తే ఆ తర్వాత సంవత్సరాలలో ఊహించని విధంగా ఘోరమైన ఆపద 
రానంతకాలం వీరిద్దరి జీవితం ఎంతో సుఖ పద మెన జీవితమే! ఆపదలు మ 
వారి చేతిలో లేవు కదాః 


ర్‌ 


(1 


న|జులు గొప్ప ఆదర్శవంతుడేమీకాదు. అయినా ఆయనకి ఆయన భార; 
పట్ట గల నిండు పేమని బాధ్యతని ఏ మాతం శంకించడానికి వీలులేదు. 1989 
లగాయితు ఘోరమైన శారీరక యాత నలతో కష్టాలతో నిండిన కాలంలో కూడా 
(ప్రమీలకు భర్తపట్ల ఉన్న ఆరాధనా భావంలో వ్యత్యాసం ఏం రాలేదు. చెక్కు 
చెదరని ఆ ఆరాధనాభావం ఆమి రీ0 జూలై 1962న తుది ఊపిర విడిచేటంత 
వరకూ అలాగే నిలిచిఉంది. ఆమెది సంపూర్ణమైన ఆత్మ సమర్పణతో నిండిన 
ఓ అపూర్వమైన (ప్రేమగాధ. కన్‌ విని ఎరగని సాహసగాధ. 

హుగ్తీలోని ఈ చిన్న ఇంటికి, ఈ కొత్తఇంటికి సమకూర్చుకోవలసినవి 
ఇంకా చాలా ఉన్నాయి. ఇల్లు గడవడానికి డబ్బుకావాలి. ఆర్థిక దృష్టా “నా కేమి” 
అన్న స్థితి నజులుకి ఏనాడూ తెలియదు. పుస్తకాలవల్ల తదితర రచనలవల్ల 
వచ్చే ఆదాయం మరీ అంత ఎక్కువ ఏం కాదు. న్మజులు ఓ విషయంలో మరీ 
జొదార్యం కలవారు కూడా! ఆయన ఇంటికి కలకతానుంచి తరుచు ఆతిధుల 
రాకపోకలు జరుగుతూ ఉండేవి. ఆయన ఆ ఆతిధులకి ఎంతో ఉత్సాహంతో 
స్వాగతం వలికేవారు. ఈ అతిధులకోసం అదనంగా డబ్బు కావలసివచ్చేది.. 
ఆ రోజులు సమావేళాలకి, వినోదాలకి, సరదాలకి, సంగిత గోష్టులకి రోజులు. 
అంచి దాని అర్దం నజులు కుటుంబానికి ఇబ్బంది తప్పనిస్థితి. 1౪25 ఆఖరి 
రోజుల్లో పరిస్థితి మరీ విషమించింది. చేతిలో డబ్బు ఆడక పోవడమేకాదు- 
న|జులు చాలాసార్లు మలేరియా వాతపడ్డారు. న|జాలు పాతమ్మితులు ముజఫరు 
ఆవహమ్మడు రీవ నిబంధన |పకారం కారాగారంలో ఉన్నారు. అంచేత కృష్ణ 
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షించి కీ రి శేషులు హేనుంత సర్కారు న్యజుల్న కుటుంబ 
నవరి శివ తారీఖు 1926ని తీసుకువెళ్ళడానికి అకడ 


ఆయితే మీద చెప్పినట్టు యాతనలు | శకి హుగ్లీలో ఉన 
లంలో నజులు కవిత్వం అల్లి చెప్పడంలోగాని, ఆయన రాజకీయ కార్శకలా 
గాని ఏలోటూ రాలేదు. 'మొదటిసారీ చివరిసారీ నజులు వ గాండీజేని 
కలిశారు. ఆ రోజుల్లో గాంధీజీ జైలునుంచి విడుద లై బెంగాలులో పర్శటిస్తునా 
తనవే అయిన భి భిన్న మైన భావాలు నజులుకి ఉన్నప్పటికీ ఆయనకి గాండిజ వ 


1 


qq 
3 § 


నిరసగభావం లేదు. న|జులు రాట్నంపాట రాసి స్వయంగా గానం చెసి విని 
పించడంతో గాందీగారు ఎంతో సంతోషించారు గాంధీజీని కలిసిన కారణంచేతే 
మరికొన్ని కవితలను ఆయనపట్ల గౌరవాన్ని (ప్రదర్శిస్తూ న్నజులు [వాశారు. 
అయితే నులు చిత్తరంజనదాసు మరణానికి ముందురో జుల్లో వరసగా కవి 
తలు |వాకారు. ఆ కవితలు హృదయాన్ని అధికాధికంగా స్పందింపచెసే కవి 
తలు. సహజమైన మహోన్నత మైన కావ్యాత్మకతతోనూ సంగీతాత్మకమైన 
గుణంతోనూ విలసిల్లే కవితలు ఆవి. 


1925, జూన్‌ 22న చిత్తరంజనదాను డార్డిలింగులో ఆకస్మాత్తుగా చని 
పోయారు. యావత్‌ బెంగాలూ శోక సమ్ముదంలో మునిగిపోయింది, నజులికి 
ఇది వ్యక్తిగతంగా పెద్దదెబ్బ. దాసుగారి కుటుంబంలో న్మజులంటే |పేమా, 
మెప్పుదలా నిజంగా ఉండేవి. చిత్తరంజనదాసు స్మృతికి రాసిన అనేక కవితల్లో 
నజులు తన దుఃఖాన్ని వ్యకికరించారు. ఆ స్మృతి కవితలన్నీ '*చిత్తనామా” 
“అన్న శీర్షికతో వేరుగా సంకలనంగా వెలువడ్డాయి. సుమారుగా ఈ కాలంలోనే 
ఆయన జక దీర్ణ కవిత “తుఫాను” రాశారు. “తర్వాత ఆ కవిత 'విషేర్‌బంశీ” 
(విషపూరితమైన వేణువులో సంకలితమైంది. 1925 సంవత్సరం వూర్తి కాక 
ముందే నజులువి రాజకీయ భావాలతో, రాజకీయ కార్యకలాపాలతో |పత్యక్ష 
సంబంధం ఊన్న విశిష్టర చనలు పరంపరగా రావలసి ఉంది. 


ఓ రచయితగా తన |ప్రారంభదినాల్లోనే (1921లో) సోవియట్‌ సోషలిస్టు 
వ్యవస్థ పట్ట, ఆ భావాల పట్ల న|జులు ఆకర్షితులయ్యార న్న విషయాన్ని మనం 
ముందే గమనించాం. దీనికి ఆయనలో సహజంగా ఉన్న ఆదర్శవాదం, 
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సె్యాతం|త్భ్జం సమానత్వం, సౌ్మభాతృత్వం పట్ట ఆయనకి ఉన్న గాఢానుర కికి 
సంబంధం ఉంది. సోవియట్‌ వ్యవస్థతోనూ, సామ్యవాద సిద్దాంతాలు, వాటి ఆచ 
రణతోనూ (పత్యక సంబంధమూ జ్ఞానమూ ఉన్నవారు ఆ కాలంలో భారతదేశంలో 
తక్కువ సంఖ్యలో ఊండేవారు. అయినప్పటికీ అనేకమంది యువకులని ఆదర్శ 
వాదులైన భారతీయులని సామ్యవాదం, ఆ వాడంలోని సాధారణ భావాలు ఉత్తేజ 
పరిచాయి. ఇంతకుపూర్య మే మనం గమనించిన విధంగా నజులూ ముజఫరూ 
సాహిత్యం ద్వారాను, కావ్యర చన ద్వారాను ఒకేసారి ముందడుగు వేశారు. రాజ 
కీయ భావాలవల్ల జనసామాన్యంపట్ల వారిద్దరికీ ఉన్న వాస్తవమెన (పేమవల్లా 
వం య అ pa కు ప! 
ఒకరికొకరు ఇంకా సన్నిహితులయారు. భారతదేశంలో సామ్యవాద స్టాపనకి 
పని చెయ్యాలి అన్న తన మితుని అభ్మిపాయంతో నజులు ఏకీభవించారు. 
శాంత స్వభావుడు, కృత సంకల్పుడు ముజఫరు అహమ్మదు దాదాపు 1922వ 
సంవత్సరం నుంచీ భారతదేళంలో కమ్యూనిస్తు పారీని సాపించ టానికి ప్రయత్నం 
: (A) టు థి WW 
మొదలు పెటారు. న్మజులుకి మారిిస్టు నాహిత్యం లభ్యమై ఆ సిద్దాంతాలను, 
బె ల కో థి 
ఆచరణలను అవగాహన చేసుకోవడానికి అవకాశం ఉన్నదనుకున్నా, ఆయనకి 
మార్క్స్సెస్టు సిద్ధాంతాన్ని పరీక్షించి చూసే (పవృత్తిగాని, స్థిరమైన మార్క్సిస్టు 
సంస్థకోసం పనిచే సే ఓర్పుకాని లేవు. కవిత్వం ఆల్పటం, పాటలు కట్టడంపట్ట 
ఆయనకి సహజంగా ఉన్న మానసికస్పందనా, తక్షణ స్వాతం[త్యపాప్తికోనం 
తనచుట్టూ జరుగుతున్న జొతీయపోరాటం, రిక్వాను సిదాంతాలపట్లా కార్య 
కు : శు థి య 
కలాపా లపట్లా ఓ దృక్పథాన్ని తన మనస్సులో ఏర్పరచుకోడానికి ఆయనకి 
వీలుని కాని సమయాన్ని కాని ఇవ్వలేదు. 'ధూమకేతు'లో అచ్చయిన ఆయన 
రచనలు ఆయన తనకి కలిగిన సహజసిద్దమైన భావాలతోనే ముందడుగు వేస్తు 
న్నారని స్పష్టంచేస్తాయి. నిజానికి ఏ రకమైన కమ్యూనిజం గాని, (శామికవర్ష 
భావజాలంగాని ఆయనని ముందుకి నడిపించలేదు. విప్ప వాత్మక మైన జాతీయ 
వాదం, (పజాస్వామిక విష్టవం ఆయనని ముందుకి నడిపించాయి. ఆయితే 
ఆయనని, ఆయనలాంటి తదితర స్వాతంత్య |పియులైన భారతీయులని ఎంత 
మందినో ఆ కాలం పరిక్షిసోంది. బార్షోలీ తీర్మానం తర్వాత దేశంలో రాజకీయ 
విషాదం వ్యాపించింది. స్వరాజ్యవాదులు విముఖత్వాన్ని తెలియచెప్పే తమ 
పార్టమెంటు కార్య[కమాలతో ఆ విషాదాన్ని తొలగించలేకపోతున్నారు. ఈ స్థితి 
న్మజుల్ని ఆయనలాంటి ఉత్సాహవంతులని, ఆతృత నిండిన యువకులని తమ 
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తమ దృక్వథం గురించి పునరాలోచించవలసినదని |(పేరేపించింది, సంక్షిపంగా 
చెప్పాలి అంకే వీరు ఆలోచనా విధానంలో సోషలిస్టుల్ని సమర్దించేవారు. అంచేత 
రాట్నంవాట, దేశబంధు మరణం _పెన రాసిన విషాదగేయాలు, కవితలు ఆసమ 
యానికి తగినట్టు నిజాయితీతో రాసినవే, అ తర్వాత నజుల్ని సోషలిస్టుల 
(గూపులో లేదా రాడికలు [గూపులో చేరి “నవంబరు 192లో భారత జాతీయ 
కాం[గెసులో మజుదూర్‌ స్వరాజ్యపాద్ధి 'పెట్టడానికిగాను హేమంతకుమార్‌ 
సర్కారు సాంగత్యంతో చూస్తాం. మజ్‌దూర్‌ స్వరాజ్యపార్టీ కమ్యూనిస్టులను 
సమర్థించే (గూపు. ఓ రకంగా ఈ రకమైనది బెంగాలులో ఇదే మొదటిది. ఇడి 
పుట్టిన ఓ నెల తర్వాత పార్టి పతిక “లాంగల్‌” అచ్చుకావడం మొదలయింది. 
స్మజూలు దీనికి (ప్రధానమైన రచయిత. వాస్తవానికి నిజమైన సంపాదకుడుకూడా. 
ఈ పతిక రచనాత్మకమైన శక్తిగా రూపొందాలని శుభాకాంక్షలు తెలుపుతూ 
రవీం్యదుడు రాసిన ఓ ద్విపది కూడా “లాంగల్‌' మొదటి సంచికలో అచ్చయింది. 
ఈ ప్రారంభ సంచిక (1925 డిసెంబరు 25) మరో కారణంగా కూడా మిక్కిలి 
గుర్తుపెట్టుకోవలసిన ప్మ్యతిక అయింది. ఈ సంచికతోనే నజులు “సర్వహారా” 
శీర్షికతో దాసిన కవితలు శృంఖలాబద్దంగా పాఠకలోకం ముందుకు వచ్చాయి. 
1పతి కవితా ఓ ఉపశీర్షికతో అచ్చయింది “ఈశ్వరుడు”, “మనిషి”, “పాపం”, 
“వేళ్ళ” “స్తీ, “కూలివాస్ట. ఇది చారిత్రక యుగాన్ని స్థాపించిన విశిష్ట 
సంఘటన. మొట్టమొదటిసారిగా బాహాటంగా నిరుపేద లెన [శామికుల గౌరవార్థం 
ప్రకటించిన మొదటి కవిత్వం, ఆ వర్షానికి కావ్యాత్మక మైన పేరు, జనపియ 
మైన పేరు *'సర్వహారా” (ఏమీలేనివారు) అని పెట్టడం జరిగింది. ఈ కావ్యం 
అన్యాయానికి విరుద్దంగా వెలువడిన ఆతి ఉజ్జ్వలమైన నేరారోపణప తం. ఇది గతి 
తార్కిక భౌతికవాదంకన్నా తటస్థ ఆదర్శవాదాన్ని గురించి చెప్పడానికి చేసిన 
[ప్రయత్నం ఆయినా, కవితగా స్మరణీయమైన కవితే-ఇందులో మనిషిని.మనిషి 
అయిన కారణంచేత |పస్తుతించటం జరిగింది. *లాంగల్‌' జనవరి 26 రెండవ 
సంచికలో (నజులు ఆ సమయానికి తనకుటుంబంతోపాటు కృష్ణనగర్‌కి వెళ్ళ 
బోతున్నారు) “కృషి కేర్‌ గాన్‌” (రైతులపాట) ఆచ్చయింది. ఈ పాటతో సమా 
నంగా పేరుతెచ్చుకున్న మరో రచన “సవ్యసాచి” మూడో సంచికలో వచ్చింది. 
ఇవి అన్నీ ఉదాత్తమైన కవితలే. వీటివల్లనే 'లాంగల్‌' ఆతి త్వరలో చాలా 
వరకూ విజయవంతమైంది. “ధూమకేతు”తో పోల్చిచూస్తే “లాంగల్‌' ఆంత 
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ధగధగాయమాగంగా |పకాశించలేదు. ఆయినా అవకాశాలులేని పేదల వతికగా 
రైతుకూలీల, దళిత స్రీ పురుషుల పతికగా ఎక్కువ పేరు తెచ్చుకుంది. 
ఈ పృకిక నజులు స్వంతప్మతిక కాదన్న సంగతినికూడా మనం గమనించాలి. 
ఆది ఓ రాజకీయ వర్గానికి చెందిన మజ్‌ దూర్‌ స్వరాజ్యపార్ధీ హృతిక. ఆ రోజుల్లో 
పార్టి ఆఫీసు కీ7 హేరిసన్‌ రోడ్డు (ఇప్పుడు మహాత్మాగాంధీమార్ష్‌ )లో ఉండేది. 
న్యజులు చిరునామా కలకత్తాలో ఆదే. ఉండడానికి ఆయన కృష్ణ నగర్‌లో ఉండే 
వారు. నజులు మితుల స్థావవరమూ అదే: మజ్‌ దూర్‌ స్వరాజ్యపార్టి కొంత 
మార్పుతో కాల క మెణా బెంగాలులో కమ్యూనిస్టు _గూపుని ఏర్పరచే దిశగా 
పయనిసోంది. 


A 


యువకులు కీరిశేషులు హేమంత సర్కారులాంటి రాజకీయవేత్తలు, భావపరి 
పక్యత చెందినవారు న్మజులు రాకకోసం ఎదురు చూస్తున్నారు. శ్రీ సర్మారు 
బెంగాలు అ సెంబ్టీలో స్వరాజ్య పార్టీ మెంబరు. కాలేజీ రోజుల నుందీ సుభాష్‌ 
చం[ద్రబోనుకి మంచి మిత్రులు, (సుభాష్‌ బోను ఆ రోజుల్లో మాండలే జైల్లో 
1818 సంవత్సరపు మూడవ నిబంధన కింద ఏ కేసూ లేకుండా ఖైదీగా 
ఉన్నారు) మాజీ [పొఫెసరు, విద్యార్ది నాయకుడు చెప్పుకోదగిన సాహిత్యాభిరుచి 
ఉన్న వాడు, బుద్ది జీవి ఆయిన ఫ్రీ సరా_రు కొద్దిగానో గొప్పగానో సోషలిస్టు 
ఆలోచనలు కలిగినవాడు. నిజానికి ఆయన స్వరాజ్యపోరాటాన్ని [పజాభిముఖంగా 
నడపాలన్న ఆభిిపాయం ఉన్నవాడు. నజులు ఇబ్బంది పడుతున్న రోజుల్లో, 
ముఖ్యంగా ముజఫరు అహమ్మదు లేని రోజుల్లో ఆయన సహజంగానే న్యజులుతో 
స్నేవాం చేశారు. వీరిద్దరూ తమ లక్ష్యాల్ని సాధించటానికి రాజకీయ కార్యకలా 
షాలకి సంసిద్దుణయ్యారు. ఆంతకు పూర్ణమే శ్రీ సర్కారు, ఆయన కృష్ణనగర్‌ 
మి|తులు అనేక రాజకీయ సాంఘిక సమ్మేళనాలను ఏర్పాటు చేయటానికి 
(పణాళికలు వేసిఉన్నారు. సహజంగానే వాటిల్లో నజులు వముఖ వెత వహించ 
వలసి ఉన్నది. అఖిల బెంగాలు రైతు కాంగెసు _ ఈ విధమైనది. బహుశా 
ఇదే మొదటి కాంగెను - 1926 ఫ్రిబవరి 6,7 తేదీల్లో జరగబోతోంది. దాసికి 
న|జాలు సహాయం కావాలి. కృష్ణనగర్‌ లో మంచి వైద్య సదుపాయం ఉన్న 
కారణం చేత న్మజులు అతిత్వరలోనే కోలుకున్నారు. సదా పనిలో మునిగి 
పోయి అందరికన్నా ఎక్కువ వనిచేసే కార్యకర్త అయ్యారు. ఆ సమ్మేళనానికి 


1926 జనవరిలో నజులు కృష్ణనగర్‌కి మకాం మార్చారు. సానికులై 
వ్‌ లు ® 
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(ప్రారంభగితం నజుల్‌ రాసిన “శమికేర్‌ గానే” (గ్రామికుల పాటి). బెంగాలు 
రైతు కూలీల పార్టి ఏర్పడడానికి ఈ రైతు కాం[గెసు సమ్మేళనం దోహద 
పడ్డది. జెంగాలులోని కమ్యూనిస్టు సంస్థకి కార్యరంగంలో దూకే సాధనంగా ఈ 
పార్టీ ప్రధానంగా మీరట్‌ కమ్యూనిస్టు కేను (1929._శిక్సిలో ముందుకు వచ్చింది. 
(పచార సాధనమైన 'లాంగల్‌' పేరు 1926 నెపైంబరు ౨5నుంచి 'గణవాణి'గా 
మారిందంటే ఆశ్చర్య వడవలసిన పనిలేదు. ఇది బెంగాలులో బహిరంగంగా 
చెప్పుకున్న మొదటి మార్కు వాదపు [(పచారప( తిక, న్మజులుకి ఇందులో [ప్రధాన 
మైన ప్మాత ఏంలేదు. ఇంతకు పూర్ణమే ముజఫరు విడుదలయ్యారు. 'గణవాణి” 
వనిని ఆయన చేతపట్టారు. ఈ ప్యతిక ఎక్కువగా మార్క ఐాదపు ప్యతిక - 
మార్క్స్‌ వాదపు సిద్దాంతాలని రాజకీయాలని ఆవేశరహితంగా వ్యాఖ్యానిస్తూ 
ఉండే పతికే కాని, జర్న లిజం రంగానికి చెందిన ఉద్వేగ ఉత్సాహాలతో నిండిన 
న|జులుకి సరిపోయే సాహిత్య పత్రికేం కాదు. 


మే 1926 క కృష్ణనగర్‌ లోని ఇతర సమ్మేళనాలు నిర్ణయించబడ్డాయి. 
ఆయితే ఆ సంవత్సరం ఏ_పెలు నెలలో అకస్మాత్తుగా కలకత్తాలో హిందూ 
ముస్టిముల మతకలహాలు మొదలయ్యాయి. ఇది సరికొత్త సంగతి. భయంకర 
మెనది. దారుణమైనది. |కూరమైనడి. ఓసారి కలహాలు ఆగి కొంతకాలానికి మళ్ళీ 
అంత భయంకరంగానూ మొదలయ్యాయి. మతపరమైన రెండు |(పెస్సులు -. 
హిందువులది, ముస్పిములది - తమతమ వాణిజ్య లాభాలకోసం నీచబుద్దితో 
కావాలని ఓ లక్ష్యం పెట్టుకుని మతపరమైన ఉద్వేగాల్ని రెచ్చగొట్టి హానికరమైన 
విషపూరితమైన వాతావరణాన్ని సృష్టించాయి. ఈ వాతావరణం (పాణనష్టం,. 
ఆస్తినష్టం కన్నా ఎక్కువ హానిని కలగచేసింది. ఈ వాతావరణం వలన కలి 
గిన అనుమానాన్ని ఆపనమ్మకాన్ని తొందరలో తొలగించడం సాధ్యంకాని పని. 
తర్వాత సంఘటనల వలన ఆ పిమ్మట కూడా సాధ్యం కాలేదని తెలుస్తోంది. 
మతపరమైన ఉద్వేగాలు కూడనివని న్మజాలు కలం అలుపులేని పోరాటం 
సాగిస్తూనే వచ్చింది. ఆయన జీవితానికి, ఆయన రచనలకి ఓ శాశ్వతమైన 
లక్ష్యంగా ఇది చివరివరకూ నిలిచిఉంది. తీక్షణమైన వ్యంగ్యం, ఊగతతో 
కూడిన [కోధం, మై|తికోసం, దేశభ క్రికోసం ఆయన మనస్పూర్తిగా చేసిన 
అభ్యర్దనలూ ఎన్నడూ ఆగిపోలేదు. తుదివరకూ సాగుతూనే ఉన్నాయి. ఆ వేసవి 
నెలల్లో కృష్ణనగర్‌ నిండా వైషమ్యపు ఛాయలు దట్టంగా ఆవరించుకునే 
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ఉన్నాయి. సమావేశాలలో వా_సవానికి ఆత్యంత |పాబల్యం వహించినవారు 
మెజారిటీ ఉన్న హిందువులే. ఆంతేకాదు, వారు తాము ఆర్థంచేసుకునే రీతిలో 
“ముస్టిము వేర్పాటువాదం'ి 'ముస్టిం మతతత్వం'తో జాతీయ లజ్యాలను మసగ 
బారించారు. గందరగోశళంతో అయోమయంతో నిండిన మత రాజకీయ వాతా 
వరణానికి ఎడంగా నిలిచి నజులు కని హృదయం దేశభక్తి థావాలతో, 
స్వాతంత్యం కోసం ఉదాత్తంగా ఊద్దోషిస్తూ తన సర్వోత్కృష్టమైన 
గేయాలను కొన్నిటిని ఆలాపించింది. కృష్ణనగర్‌లో జరిగిన వివిధ సమావేశాలు 
ఆ గేయాల ఆలాపనతోవే | పారంభపుయ్యాయి. 


బెంగాలీ భాషలో జాతీయ గీతాల సంపద చాలా సమృద్ద వంతమైనది. 
ఎంతో ఉదాతమెనది. ఆయితే రాజకీయ సమావేశపు వార్షికోత్సపంలో ఆరా 
పించిన 'కందరీ హోషియార్‌” నజులు గేయంలో లా కదిపి కుదిపి ఊఉ[దేకపరిచే 
రాగవరస గాని, రెచ్చగొట్టి లేచిరమ్మని పిలుపునిచ్చే ఆకర్షణగాని వాటిలో వేటి 
లోనూ లేదు, 

దుర్గమాలు ఆడప్పలు కొండలు ఎడారులు 

దుస్తరాలు పారావారాలు 

పథికులారా షారా హుషార్‌: 

అర్జర్యాతి అంధకారంలో 

ఆధిగమించాలి 

పారాహుషార్‌: 


(దుర్గమ గిరి కాంతాక్‌ మరుదుస్తర్‌ పౌరావార్‌ లాంఘితె హెబె రాతి 
నిషితె, యాత్రిరా హోషియార్‌) 


మరోరెండు బృందగానాలు మరింత బాహాటంగా విద్రోహాత్మక మైన ధ్వని 
ఉన్నవి _ ఉదాతమైనవి-ఉత్తేజాన్ని కలిగిస్తూ (ప్రభావితం చేసేవి వచ్చాయి. 
వీటిలో ఓ దానిని విద్యార్థి సమ్మెళనపు ప్రారంభోత్సవంలో ఆలాపించారు. 
నజులు ఆ బృందగానానికి ఎప్పటిలాగానే స్యయంగా నేతృత్వం 
వహించారు. విద్యారుల బృందగానం ఓ 1పస్థాన గేయం - ఆ గేయం ఇలా 
[పార ంభమౌతుంది. 
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పశాకది 

ఢం 
మా బలం (ఆమారాళ క్తి 
మాశ కి అమారా బట్‌ 
మా దిదాంది దళ్‌ ఆమారా ఛా|తదళ 


అథి 

అనువాదానికి లొంగని శక్రివంతమైవ ఓజోవంతమైన అత్సుత్సాహ 
పూరితమైన వంక్తులతో పాట ముందుకి సాగుతుంది. మరో విధంగా ఈ విద్యార్థుల 
వస్థానగేయం కన్నా ఎక్కు-వ ఉదేకవూరిత మైనది యువకుల బృందగానం. 
ముందడుగు వెయ్యండని పిలుపునిస్తూ ఆ గానం [పారంభమౌతుంది. 


౯ 


వదండి పదండి పదండి 
ఆదిగో పిలుస్తోంది 

ఊర్ధ్వ గగనాన 

మద్దెల దరువు 

దిగువున 

ధరణీతలాన 

వినవసోంది తాళం; 
పదండి పదండి పదండి 
అరుణారుణ |పాతః కాలపు 
నవయువకుల్లారా: 
వదండరా పదండి: పదండి! 


(ఛల్‌ ఛల్‌ ఛల్‌: ఊర్జ్వగగనే బాజెమాదల్‌: నిమ్నే ఉఠలా ధరణి 
తల్‌, అరుణ్‌ స్రాతేర్‌ తరుజ్‌గక్‌ ఛల్‌ ఛల్‌ ఛల్‌) 


ఇంక వేటి మాటా ఎలాఉన్నా న్మజుల్ని ఓ శాతీయకవిగా కృష్ణనగర్‌ లో ఆయన 
గడిపిన రోజుల్ని రాబోయేతరాలు గుర్తుచేసుకోడానికి కేవలం ఈ మూడుగేయాలు 
చాలు కార్యరంగంలోకి దూకమని, సంఘర్షణకి దిగమసీ (పేరేపించడానికిః ఊదా 
గంతో ఆవేశంతో ఆహ్వానిద్దామన్నా ఆ కాలం నైరాశ్యంతో నిండి ఉన్న కాలం. 
మతపరమైన మార్గం చాలా కఠినమైనది. న|జులు కూడా ఆ గంఫీర పరిస్థితిని 
గు_ించారు. మత సామరస్యానికి మై|తికి ఆయన చేసిన ప్రయత్నాలు తకుు_వేం 
కాదు. ఆయన ఏది రచించినా, ఆది గద్య రచన కానీ, కావ్య రచన కాసీ 
రెండిండిలోనూ మనసుని కరిగించే కరుణ నిండిఉంది. ఆరచనలు ఇరవై 
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సంవత్సరాల తర్వాత రెండుగా చిలిపోనున్న దెంగాలు | పజలకె గర్వించదగిన 

ఈ కోవకి పందిన రచనల్లో 


త్తు 
జాపకం ఉంచుకోవలపినపి హిందూ ముసిం యు 


ద్దం (పదునైన వ్యంగ్య కవిత) 
దో న్య 0 రణ షి లి 
పదేర్‌ దిశ (మార్షపు దిశ మందిర్‌ ఓ మస్దిడ్‌ (దేవాలయాలు; మసీదులు) గద 


రచనలు. 


మోహితులాలు నజాలు మధ్య వచ్చిన వివాదం గుకించి కూడా ఇక్క చ 
చర్చించవచ్చు. ఆ రోజులనాటి పతికలు “శనిబారేర్‌ చీరి, “కల్లోల్‌ ” రెండింటి 
లోనూ ఆ వివాద విషయాలు భద్రంగా ఉన్నాయి. ఆనాటి మతవైమనస్యపు 
వాతావరణ [ప్రభావానికి ఈ వివాద విషయాలు కొంత మేరవరకూ గురెఅయాయి. 


ఆది మహా నిష్టరమైన కాలం. అయినా న్మజులుకి సాహిత్యావికి సంబం 
ధించిన విజయాలే కాక, మరిన్ని సంతోషకరమైన కాలషేపాలు కూడా దొరుకుతూ 
వచ్చాయి. ఆయన పెద్దకొడుకు బుల్‌ బుల్‌ కృష్ణ్టనగర్‌ లోనె పుట్టాడు, అయితే 
ఆనతికాలంలో పసిపిల్ల వాడిగానే బుల్‌బుల్‌ చనిపోయాడు. పిల్లవాడి అకాల 
మరణం తండి న|జూలుకి పెద్దడెబ్బే అయింది. ఆయినా బుల్‌బుల్‌ పుట్టుకతో 
న్నజులుకి కొ త్రఆశాకిరణం దొరికినట్టు ఆనిపించింది. ఆ రోజుల్లో ఆయనకి 
అదృష్టం అంతగా కలిసిరావటం లేదు. ఆయన రాజకీయ ఉద్యామపు [ప్రచారంలో 
వూర్తిగా మునిగి ఉన్నారు. ఉద్యమం అంటే ఏమిటో ఆ ఉద్యమానికే అస్ప ష్టంగా 
ఉంది. మరో వంక ఆయన ఆర్థిక పరిస్థితిలో ఏం మార్పురాలేదు. “దారి ద్యం” 
కవిత ఈ రోజుల్లో రాసిన కవితే. ఇది అసాధారణమెన కవిత. ఈ కవితలో 
దిగులూ, విద్రోహం రెండూ ఉన్నాయి. ఆయనకి సహజంగానూ ఆత్మగతం 
గానూ ఉన్న ఊల్హాసపు ధోరణిని, దాని వేగవంతమైన |పవాహాన్ని గీతల 
దార్మిద్యం గడ్డ కట్టిస్తోంది. ఆ [పవాహం [పచండరూపం దాల్చడానికి, గడ్డకట్టి 
కుండా ఉండడానికి కవి తన తిరుగుబాటు గొంతుని విప్పారు. కవి పరిస్థితి 
నిరాశతో, నిండి ఉన్నదనీ, కృష్ణనగర్‌ లో ఉన్నప్పటికీ ఈ పరిస్థితిని ఆయన 
ఏమీ మెరుగు వరుచుకోలేక పోయారనీ ఈ కవిత వల్ల తెలుస్తుంది. ఆయన 
అక్కడ ఓ (పాథమిక పాఠశాలని నెలకొల్పారు. కమ్యూనిస్టు ఇంటర్నేషనల్‌ ని 
అక్కడే బెంగాలీలోకి మొదటి అనువాదం చేశారు. ఆయన మితుల దగ్గర 


కమ్యూనిస్టు ఇంటర్నేషనల్‌ రాగపు వరస లేని కారణం చేత ఆయన అనువాదం 
ఆలాపించటానికి అనువైన అనువాదం కాలేదు. 


సజాకవి 7i 


[ప 
"హుగ్లీ [పవాసానికి సుమారు రెండున్నర సంవత్సరాల తర్వాత. అంటే 

ణా 
1925 చివరి కోజుల్తో గజాలు కృష్ణనగర్‌ని ఏ విడిచిపెట్టి కుటుంబ సమేతంగా 
కలకతా వచ్చెశారు. ఇక భవిష్యత్తులో కలకతానే. ఆయనకి స్థిరనివాసం 


టనడుమగా ఉన్న “హాన్‌ బజారు లేనోలో 


1960 (పాంతాల్లా తన కొడుకుతో పాటు కలకతాలో తూర్పు భాగాన డల ఫరు 
రోడ్డుని ఉన్న సి. ఐ.టి. దిల్తింగు ప్పాటుకి మారవలసి రానంతవరకూ జీవితంలో 
తర్వాత కాలంకూడా ఆయనకి అకగ్రాడే గడిచింది. 


ఆయన న కమూ నిస్టు మిత్రుల ado ఆయన కమూ; 
నిస్టువ రీ సభ్యులు కారు. దానికి కారణం తెలుసుకోడం ఏమంత కష్టమైన 
విషయంకాదు. మార్చువాద సిద్దాంతాల పట్ట ఆయనకి అభిరుచి ఏంలేదు. సాంఘిక 
చట్రాన్ని ఆర్థిక చటాన్ని పరీక్షించటం sas ఆయన కార్యరంగంలోకి రాదు. 
రాజకీయాలకి సంబంధించిన వాద వివాదాల చర్చలన్నా ఆయనకి ఆస క్రిలేదు. 
ఆయన సామ్యవాదం సిసలైన మానవతావాదం. ఆట్టడుగుజనం పట్ట ॥ శుతిమించిన 
త్మీవానుభూతితో నిండిన _పేమభావం. అందులో మళ్ళీ దివ్యశక్తి మీద అంతర 
తంగా విశ్వాసంకూడా ఉంది అన్న విషయాన్ని ముందు ముందు మరింత 
స్పష్టంగా గమనించగలం. ఆయన కమ్యూనిస్టు ఆయినా కాకపోయినా ఆయనకి 
తన దేశ[పజలన్నా, వారి స్వాతంత్యం అన్నా _పేమ అన్న సంగతి మాతం 
యధార్ధం. దేశ |పజలు (పజాకవిగా ఆయనని సరిగానే గుర్తించారు. తనది 
అంటూ సరియైన గుర్తింపు లేనప్పటికీ, ఓ సామ్యవాద కవిగా కూడా ఆయన 


అంతగానూ జన్మపియులు అన్నది కూడా వాస్తవమే. 


1929 తర్వాత కలకత్తాలో నజులు జీవితం ఓ కొత [ప్రపంచంలోకి 
[పవేశించింది. తీవ మెన ఉద్వేగ పు క్షణాలని వదిలిపెడితే, ఇప్పుడు ఆయన 
జగత్తు కావ్యజగత్తు కాదు. దాదాపు సంపూర్ణంగా ఆయన జగత్తు సంగిత 
(ప్రపంచమూ, పాటల లోకమూ అయింది. 1529లో కలకతాకి వెళ్ళటానికి 
ముందే ఆయనవి కవితాసంకలనాలు, గద్య సంకలనాల తోపాటు పాటల సంకల 
నాలుకూడా ఆచ్చయాయి. ఆప్పటికి ఆయన పాటల సంకలనం చక్రవాక (1929) 


79 కాజీ న్యాజులు ఇస్తాం 
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కవితలు గేయాలతో వేసిన సంకలనం నంచితా (1928) కాక, 14 కవితా 
సంకలనాలు వెలువడ్డాయి. అవే కాకుండా ఆయనవి ఇంకా ఎన్నో రవితలు, 
గేయాలు వృతికల్టోనూ, దాత పతుల్లోనూ చెల్లా చెదురుగా పడిఉన్నాయి. ఎంచేతా 
ఆంటే ఆయన అపార్మపతిభని పట్టించుకోకుండా వదిలివేయడం జరిగింది. విటి 
నుండి ఆ తర్వాత రెండు సంకలనాలను కూర్చడం జరిగింది. 1955లో 
అచ్చయిన సంచయన, 1957లో అచ్చయిన మరుభాస్క్థర్‌. ఈ సందర్భరంలో 
ఈ విషయం చెప్పడం ఉచితమే అవుతుంది. ఈ చివరి రెండు సంకలనాలను 
సిద్ధం చెయ్యడంలో, ఆచ్చువెయ్యడంలో న్యజులు ప్రమేయం ఏం లేకపోయింది. 
తన పుస్తకాలను గురించిన వ్యక్తిగత మైన బాధ్యత బహుశా సంధ్య (1929), 
[పశ యశిఖ (19597) సంకలనాలు అచ్చయిన తర్వాత ఆయనకి లేకుండా 
పోయింది. 


న్మజులు కవితలు గేయాలతో కూర్చిన మొదటి సంకలనం సంచిత 
గురించి ఓ విషయం చెప్పడం ఆవసరం. 1926లో న్మజులు తనజీవితాన్ని లోటు 
లతో కష్టంగా గడుపుతున్నారు. నిజానికి ఆ రోజుల్లో ఆయన ఎంతో వీదరికాన్ని 
అనుభవిస్తున్నారు. నైరాశ్యుంతో ముందుచూపు అన్నది ఏ మాతం లేకుండా 
మరవడాని కి సాధ్యవడని గొప్ప కవితలు గేయాలు ఉన్న ఈ సంకలనాన్ని 
దాని కాపీరైటు హక్కని డి. ఎమ్‌. గంధాలయం, కలకత్తా వారికి శకేవలం 
8000 రూపాయలకి ఆమ్మేశారు. తర్వాత “సంచిత” అమ్మకం వల్ల వచ్చిన 
డబ్బు న|జాలుకి ఎన్నడూ లభించలేదు. డబ్బంతా మ్ముదాపకులకే చెందుతూ 
వచ్చింది. ఆప్పటికి ఆయనకి మహాఉంటే 80 ఏళ్ళు ఉంటాయి. ఆ రోజులు 
ఆయన సృజనాత్మకత కి జాన్నత్యపు రోజులు. ముందూ వెనకా చూసుకోకుండా 
తాను ఏది అమ్ముతున్నదీ ఆయనకే తెలీదు. ఇలాంటి వ్యవహారాల్లో ఆలో చనా 
పాలోచనా లేకుండా పశ్చాత్తాప పడవలసినంత అవివేకంగా వ్యవహరించడం 
అన్నది ఆయనకి ఇదే మొదటి పర్యాయం, ఇదే ఆఖరి వర్యాయం కూడా కాదు. 


వ, అవస" యాకతికుడు 


1980 ల”పారంభంలో న|జాలు సృజనాత్మక్మపతిభ రెక్కలువిప్పుకుని 
సుపరిచిత మైన దిశగా పయనించిందనడంటో ఏ మాతం సందేహంలేదు. కాని 
ఇప్పుడు అపరిచితమైన క్షితిజాల దిశగా, ఆకశించనితీరులో, విధి నిర్ణయించిన 
దిశగా ఆయన |పంాణినున్నారు. ఆయన |పవేశించనున్న లోకం సంగిత 
లోకం. కవి రపిందుడిలాగానే, న్మ్యజులు విషయంలోనూ ఆయన పుట్టుక సంగ 
తానికే అని చెప్పవచ్చు. ఓ రకంగా ఇది బెంగాలు ప్రాంతంలోని వైశిష్ట్యం అని 
చెప్పాలి. ఈ కారణంగానే బెంగాలు జానపదసాహిత్యానికి, జానవద సంగీతానికి 
గొప్పదయింది. జెంగాలీసాహిత్యం మిగిలిన వాటికన్నా గేయకావ్యంలోనూ కథా 
సాహిత్యంలోనూ ఆధిక సమృద్దవంత మైనదయింది. భారతీయ సంగితంలో 
ఓ విశిష్టమైన తరగతికిచెందిన “జెంగాలీగాన్‌'లో సర్వసామాన్యంగా కొంతవరకూ 
మంచి నిర్దిష్ట తతో, సమతూకంతో కూడిన లక్షణాలు కనపడతాయి. 

(కృ “కథ” ఆహ్వానాన్ని తెలిపే శబ్దాలు దీనితో ఉంటాయి. 

(ఖ) “స్వరం”. దీని వరసలు సంప్రదాయ బద్దంగా ఉండవు. ఒక్కాక్క-ప్పుడు 
సంప్రదాయ వరసలు కలిసిఉంటాయి. లేదా కొతగా కల్పించిన రాగాలు 
ఉంటాయి. 


(గ దీంట్లో మొత్తంగా ఆకట్టుకోవడంలోనూ, వ్య క్రికరించటంలోనూ జన 
[ప్రియంగా ఉండే లక్షణం ఉంటుంది. 


న్మజాులు తన జీవితాన్ని ఓ కానపదగేయాలు, జానపద నాటకం [గూపు- 
లేతోదళశంతో [పారంభించారన్న సంగతి మనకి తెలుసు. అందులో ఆయన పాట 
క నైవాడు. పాడేవాడు. ఆడింబేవాడు కూడా : ఆయన “కథ” రాశారు. దానికి 
అనువైన వరసలూ పెట్టారు. ఆయన వేణువుని, మరికొన్ని వాద్యాల్ని 
సునాయాసంగా వాయించగలిగేవారు. న్మజులుకున్న ఈ |పతిభ సేర్‌సోలు రాజా 
వారి హైస్కూలు ఉపాధ్యాయుడు, సతీష్‌చం|ద కాంజీలాల్‌ దృష్టిలోకి వచ్చింది. 
సతీష్‌చం[ద శాశ్ర్రీయ సంగీతంలో మంచి జ్ఞానం ఉన్నవాడు. శిక్షణ ఎరుగని 


(5) 


నేర్చుకోవడానికి అవగాహన చేసుకోవడానికి అవకాశాలు లభించాయి. ఏద ఏమైనా 
కలకతా వచ్చి రావడంతో న|జాలు అర్పుత్సాహంతో గానంచెసే గాయకుడిగా 
నవిన గేయాలురచించే రచయితగా, కొత్తగా కని పెట్టి తనకితాను కల్పించి పాట 
లకి వరసలు కట్టగలిగ అద్భుతమైన (పతిభావంతుడిగా విభిన్న వర్గాల్లోని స్రీలకి 
పురుషులకి (పీతిప్మాతులయ్యారు. కవిత్వంకన్నా సంగీత మే అన్ని వర్ల్ణాలోనూ 
అయనకి ఆమోద పథాన్ని అందించింది. దాన్నించే ఆయన అతిశీఘంగా 
కలకతాలోనూ, యావత్తు బెంగాలు [పాంతంలోనూ జన|పియులయ్యారు. ఆయన 
కంఠం అంత మంచిదేం కాదు. స్వర పరిపూర్ణత తో ఖణీ అయిన గాతమే. కాని 
ఆంత [శావ్యమైనది్‌, ఇం-పెనదీ కాదు. అయితే ఆయన జ్ఞ ర్తి ఉత్సాహం ఆతి 
సునాయాసంగా పాడేవిధానం, వ్య కీకరణలో కనిపించే వాస్తవమైన సహజ్యం, 
నిజాయితీ అందరినీ మంతముగ్దుల్ని చేసేవి. |ప్రతి మంచికళ లాగానే ఆయన 
పాటలు కూడా సమ్మోహకాలే. అ సమ్మోహనతకి మొట్టమొదటి కారణం ఆ 
పాటల్లోని సజీవత్వం, నిజాయితీ. రెండోకారణం వాటిలోని మౌలిక గుణంగా 
కనిపించే తాజాతనం, నూతన కల్పన. చివరి కారణం- శబ్దం, భావావేశం, బాణీ- 
ఈ మూడింటి ఆద్భుత మెన మేళవింపు. అదేకానీ లేనట్ట యితే టాగూరు పాటలకి 
అలవాటు పడిన బెంగాలీ శ్రోతలు న|జులుకి స్పందించడం కష్టమై ఉండేది. 
న|జుల్ని కాంతిని కేతనానికి రమ్మనమని, ఆ సంగిత పీఠంలో ఉండి తనకున్న 
(ప్రతిభని క్రమబద్దమైన శిక్షణతో వృద్ది చేసుకోమని కోరి ఉండేవారు కాదు. అయితే 
ఆ ఆహ్వానాన్ని అంగీకరించటం కుదిరేసంగతి కాదని తేటతెల్పమవుతూనే ఉంది. 
న్మృజులు 'స్వేచ్చ్భాపియులు. అదీకాక ఆయన ఆనాటి స్వాతంత్యోద్యమంతో, 
రాజకీయ జీవితంతో గాఢంగా పెనవేసుకుని ఉన్నారు. తనకున్న |వతిభతోచే 


నా గ - మి ౧ 

5; జులు ఆరోజురో రాజకీయ సమావెశాలో జవాసి, హోరు ఎ తించారు. (1 921. 

(on (ap) య మ | 

ఉం 
వె శా an నా 

~ a [a] అ 
గురించి మనం ఇంతకుపూర్వుమే చర్చించాం. విటిరో పాటు ః 
వొ 


లి ఉదాహరణకి [పేమ 


1029.౨8 రో నజులు జాచియగితాల గుకంచి, వాటి శేష్టత, ఓజోగుణం 
దా 


తస సా యొ wm టో parm ఆల చి 
దీ పాటలని (ఒదడించి కూడా తలుసుకొ 


శ డ్‌ 
ని ష్షి చ్‌ ద ఇ నష "a లన. స్‌ 
“తాలు, 'వక-తిగితాలు. నిజానికి ఆ రోజుల్లోనే సజాలు దెంగాలి సంగీతానికి 


గజల్ని కూడా ఇచ్చారు. గజమికి పుట్టిల్లు ఫార్‌ అయినా భార తదెళంలో ఉర్దూ 
_ ఇ” ra 
క్‌ ని స్వంతం చేసుకుంది. హిందూసాసీి సంగతం గజలుని సర్వో 


లి 
ల్‌ 


ంగీతానికి గజల్ని పరిచయం 
జేసిన మొట్టమొదటి కళాకారుడు నజులే. న్నజులుకి శద్దాలపొందిక, కూర్పు పట్ట 
క్వ నిజమైన మక్కువ. గజలుస్వధావంలో ఉండే సున్నితమైన భావావేగాలని 
స క్రీకరించటానికి రాగవరసలకి మకింత బలాన్ని చేకూర్చేది. బెంగాలీ సంగీత 

1926 నాటికే నజులు సృజనాత్మక కళాకారుడిగా పరిగణించబడ్డారు. 
1928 నాటికి ఆ రంగంలో ఆయన యోగ్యత తిరుగులేని డైంది. 1920లో 
ఆయన పాటల మొదటి సంకలనం *బుల్‌బుల్‌"' ఏనాడోరావలిసినది - ఎంతో 
ఆలస్యంగా అచ్చయింది. ఆయినా ఆ తర్వాత “నోవేర్‌ చాతక” (1929)న జాలు 
గీతిక (1980) ఈ రెండూ శ్నీఘంగా ఆచ్చయి బై టికివచ్చాయి. చూస్తూ చూస్తూ 
ఉండగా ఈ పాటలు యావత్తు బెంగాలులో జన్మపియాలయ్యాయి. ఇప్పుడు 
న|జూలు ఉన్నత గగనాన రెక్కలు విప్పి విహరిస్తున్నారు. ఇంగ్లీషు కవి షెల్లీ 
“స్కెాలార్కు' లాగ ఆయన ఆకాశ యాతికుడ య్యారు. 


ఈ నూతన వికాసానికి వెనక ఓ నేపథ్యంకూడా ఉంది. 1925 వరకూ 
'నజులు తన కవిత్వం వల్ల గాని, గద్యరచనలవల్ణ గాని తన ఆర్థిక పరిస్థితిని 
మెరు గుపరుచుకోలేక పోయారు. అంతకు ముందే ఓ [బిటిమ [గామఫోనుకంపెనీ 
భారతదేశంలోని 'పెద్దమార్కెట్టులోకి స్వలాభాలను “పెంచుకుంటూ చొచ్చుకు 
రావటానికి ప్రయత్నాలు మొదలుపెట్టింది. కలకత్తాలోని రేడియో కంపెనీ ఇంకా 
వృద్దిలోకి రావటానికి పయాసవడుతున్న పె9వేటు ఉద్యమ మే. “ఫిల్ము సంగీతం 
అనేది ఇంకా పచారంలోకి రాలేదు. (బిటిషు [గామఫోను కంపెనీకి ఈ తిరుగు 
శాటు కవి పాటల్లో అంతర్గతంగా ఉన్న రాజ కీయవరమైన వస్తుపు గురించి పూర్తైన 
ఎరుక ఉన్నప్పటికీ తన పదునెన వ్యాపార దృష్తి - అవగాహనా జానంవల, 

(aa ల ణా య 
వాభాలు సంపాదించాలన్న ఉదేశంవలా న1జులుఆన్నా, స్మామాజ్య వాదాన్ని 
ఇ ఛా 


సం అన్వేషించటం మొదలు పెట్టిం డి. అతి త్వర ముందుగా 

కంపెని గాయకుల పాటలూ, తర్వాత కాలు స్వయంగా వాడినపాటలూ కొని 

కొతరికార్డులు తయారయాయి. న్యజులుకి తన పు స్తకాలవల్లా, మిగిలిక 

[ప్రచురణల వల్లా దొరికిన డబ్బుకన్నా ఈ రికార్డులవల్ణ లభించే రాయల్టీ ఎక్తువగా 
జో 


ఉండేది. నజులన్నా, నజులు 5కొర్దులన్నా జనం ఎక్కువగా మక్కువ పడ్డం 
చూసి కంపెనీ ఆయనని మరీ అధికంగా ఉపయోగించుకోవడం మొదలు పెట్టింది. 
కంపెనీవారు నజులుని తగిన గౌరవ మర్యాదలతో భ క్రిశద్దలతో చూడ్డం: 
[పారంభించారు. నజులుకి కూడ" ఈ అనుబంధం ఆ/పియంగా అనిపించ లేదు. 
సంగీతం ఆయన మొదటి పియతమమైన విషయం. డబ్బు ఆయనకి ఎప్పుడూ 
అందీ అందని అందమే : ఆది ఆంత (పీయతమమైనది కానప్పటికీ అది కోరుకో 
దగ్గదే. దాని ఆవసరం ఉండనే ఉంది. కంపెనీవారు కంపెనీలో పనిచేస్తున్న 
సంగీత విద్వాంసుడు ఉస్తాద్‌ జియావుద్దీనుఖాను గారి దగ్గర నైపుణ్యవిషయంలో' 
ఎక్కువగా సలహాలను తీసుకోమని నజుల్ని కోరేవారు. న్నజులుకూడా ఈ 
అవకాశాన్ని బాగా వినియోగించు కోవడానికి ఎంతగానో ఉత్సాహ వడ్డారు. ఆయన 
ఉస్తాద్‌ దగ్గర శాస్త్రీయ సంగీతంలోని మెలకువలను సంవూర్గ్ణంగా నేర్చుకున్నారు. 
వారిద్దరి సంబంధం గాఢతరమై స్నేహంగా మారుతూ, నజులు తన గీతాల, 
సంకలనం 'వనగీతి' [1982ని ఉసాద్‌ జియావుద్దీను ఖాన్‌గారికి అంకితమిచ్చే 
టంత గాఢమైన మైతి పెంపొండింది. ఆయన దగ్గర నజాలు ఎంత ఎక్కు_వగా 
సాధ నచేసి నేర్చుకున్నారంటే కొంత కాలం తర్వాత, ఉసాద్‌ జియావుద్దినుఖాన్‌ 
మరణించాక హెచ్‌. ఎమ్‌. వి ఆయన స్థానంలో న్మజుల్ని కంపెనీలో గురువు 
గానూ, [ప్రముఖ సంగీతజ్ఞుడిగానూ నియమించింది. తదితర [గామవోను. 
కం పెసీలవారు, రేడియోవారు, ఫిల్ము నిర్మాతలు కూడా న్మజులు [పతిభను. 
గుర్తించి తరచుగా ఆయనను ఉపయోగించుకోవడం మొదలుపెట్టారు. 


"ఆకాశ యా తెకుడు (7 


నజులు తనకి లభిస్తున్న డబ్బూ, హోదా రెండింటిని అనుభవించటం 
మొదలు పెట్టారు. ఆ రోజుల్లో ఆయన అదృష్టం, కార్యకలాపాలు రెండూ సవ్యంగా 
సుఖంగా నడుస్తున్నట్టుగా అనిపించింది. ఆతి త్వరలోనే నజులు ఓ సరికొత్త 
1కిసలర్‌ కారుని కొన్నారు. ఇంతగొప్ప భోగం పొందడానికి ఆ రోజుల్లో వీ కళా 
కారుడికీ ఆంత జరుగుబాటు ఉండేదికాదు. న|జులు మిత్రులు కారులో కారుస్వంత 
చారుతో కలిసి షెరుకి వెళ్ళి చాలా సంతోషిస్తూ ఉండేవారు. న్మజులు స్వయంగా 
తన సంతోషాన్ని మి|తులతో పంచుకుని మరీ ఆనందించేవారు. సామాన్య (పమా 
ణాలనుబట్టి పేదరికం అనుభవిస్తునప్పుడు కూడా న్మజులు పొంగిపొరలే ఉఊత్సా 
హానికీ, క కిసామర్థ్యాలకీ, గొప్ప మనసుకీ జాదార్యానికీ పెట్టింది పేరు. 
అలాంటప్పుడు ఇప్పుడు విందులు ఇవ్వడానికి, సరదాలకి జల్సాలకి షికార్థకి 
డబ్బు ఖర్చు చేద్దామని ఆయన ఉబలాట పడ్డం సహజమే, తన చేతిలోని వతి 
పెనా ఖర్చు అయిపోయేటంత వరకూ ఆయన వాటికోసం ఖర్చు చేస్తూనేవచ్చారు. 
తనకి ఎప్పుడు అవసరంవ స్తే అప్పుడు, తన అవసరాలకి తాను సంపాదించుకో 
గలనన్న ఆత్మ విశ్వాసం నజులుకి ఉండేది. 


ఆయితే కొద్దికాలమే అదృష్టం కలిసివచ్చింది. మొదట పిడుగుపాటులా 
'అతి విచారకర మైన ఆఘాతం తగిలింది. ఆయన పెద్దకొడుకు బుల్‌ బుల్‌ మశూచి 
వచ్చి చనిపోయాడు. (7/8 మార్చి 1934). ఈ పిల్లవాడం టే ఇంట్లో అందరికీ 
ముద్దే. మూడున్నర సంవత్సరాలవాడు. అసాధారణమైన తెలివితేటలు |పతిభా 
ఉన్నవాడు. ఈ సంఘటన నృజులు జీవితంలో మార్పుని నూచిస్తూ ఓ ఏభాజక 
రేఖని గీసింది. ఆయన ఈ ఆఘాతాన్ని ఎప్పటికీ తట్టుకో లేకపోయారు. ఈ 
'సంఘటన (ప్రభావం ఆయన జీవితం మీదా, రచనలమీదా ఎలా ఉన్నదీ తర్వాత 
చర్చిద్దాం. ఆయన సృజనాత్మక సామర్థ్యం తన వైశిష్ట్యాన్ని కోల్పోలేదు. అయితే 
భిన్నమైన మార్గాల్ని వేరేవాటిని, కష్టతరమైన వాటిని, అన్వేషణలని స్వీకరిం 
చింది. జీవితం, మృత్యువు, మృత్యువు తర్వాతి జీవితం అన్న [పశ్నలతో, మతం 
అతీందియతతో ఆయన వేరే జగత్తులోకి వెళ్ళిపోయారు. 1942లో ఆయనకి 
మానసిక మైన ఉన్మాదం వచ్చెటంతవరకూ సంగీతం మాతం ఆయనని వదల 
ఇదు. ఆయనని పట్టుకునే ఉంది. 


సంగీతంలో నజులుకి ఉన్న (ప్రతిభా, దాని సహజత్వం, పుష్కలత్వం 


78 కాదే నజులు ఇసాం 
(తథ) 


వరకూ లాభదాయకంగానే ఉనాయి. అయితే ఓదృష్టితో 
నాశానికే కారణంగా పరిణ 

ల్చ తగిలిన ఆఘాతం, రెండో 
వారు నిరంతరం పెరు వొ తత్తిడి- వీటివల్ల అప్పుడప్పుడు సామాన్న 
దాయి. అదికార నిరంతరం వరదలా 
చూ పెట్టలేదు. అటు 
ట్ర ట్టులోకి వడిలిన పాటలను భదపరచనూ 
లేదు. వాటి సూచిక ఏడి తయారు చయ్యనూలేదు. ఈ కారణంగా న|జూలు రాసి, 
వరసలు కట్టిన పాటలు 


3,500- మొత్తంలోంచి అధికాధికం 2000 పాటలని 
వెతికి తీయటం ఎంతో కష్టతరమైన కార్యం అయింది. మొత్తం పాటల్లోనుంచి 
ఓ భాగం మ్మాతమే బుల్‌బుల్‌ (1928) చోఖవేర్‌ చాతక (1929, న|జులుగీతిక. 
(1980) నుర్‌_నాకీ (1981) జుల్చికార్‌ (1982) వనగితి (1982) నుల్‌బగీచా 
(1988) గీతి. శతదక (1934) సుర్‌--మహల్‌ (1984) గానేర్‌ మాల (1984) 
మొదలైన అచ్చయిన పాటల సంక లనాల్లో లభ్యం అవుతోంది. జన్మపియ 
జాతీయగీతాల్ని వదిలేస్తే, మిగిలిన జాతీయగీఠాలవేపు ఎవరూ (శద్ద పెట్ట 
ఆ గితాల్ని తొందర్లోనే అందరూ మర్చిపోయారు. న్మజులు గీతాల సం 
సంకలనం కోసం ఇప్పటివరకూ ఆ స్తవ్యసమైన [ప్రయత్నాలే జరిగాయి. 

కాలం గడిచిపోయిన కొలదీ ఈ పాటలను అన్వేషించటం మరింత కష్టతర 
పోతూఊంది. కొద్ది సంవత్సరాల[కితం అజహరుద్దినుఖానుగారు ఎంతో [శమప 


Gh pel 
A 


CIR: 
ప ల 


షం 


మెచ్చు కోదగిన వనిగా దగ్గర దగ్గర 1600 నుంచి 1700 పాటల సూచికని. ప్రతి 
వొట మొదటి పం కిని ఇస్తూ తయారుచేశారు. కాని ఆ తర్వాత ఈ సూచికని 


మరింత పరిపూర్ణంగా చెయ్యడానికి ఎవరూ కృషిచెయ్యలేదు. 

లి, 500 పాటలు కేవలం సంఖ్యదృష్టానే కాదు, వాటి వె విధ్యం దృష్ట్యా 
రు కాలా ల ఆ 
కూడా అచ్చెరువు కలిగిస్తాయి. ఆయన ఎన్నుకునే విషయవస్తువుల వై విధ్యం, 
చూసినా అసంఖ్యాకంగా కట్టిన వరసలను చూసినా ఆలాగే ఆశ్చర్యం అనిపిస్తుంది. 

విషయవస్తువు దృష్ట్యా ఆయన పాటల్ని ఈ కింది విధంగా విభజించవచ్చు. 
1. స్వదేశీ పాటలు : ఈ పాటలు అన్నీ సర్వసామాన్యమైన విషయాల 
గురించినవి. స్వాతంత్యం,. స్వాతంత్య పోరాటపు జాతీయగీతాలే కాక 
వీటిలో రైతుపాటలు (కృషి కేర్‌ గాన్‌), కూలీలపాటలు ((శమికేర్‌ గాన్స్‌లాంటి 


ఆకాశ య్మారికుడు 


రాజకీయపరమైన విషయాలకి సాంఘికపరమైన విషయాలకి సంబంధించిన 


గ్‌త్రా ల్ని కూడా కలపాలి. 


తు 


9. ర [_పేమగీతి] _పేమపాటల్లో గజలుకి |వత్యేకించి, వేరే 


రు భాగాలుగా విభజించవచ్చు. 

తతర పక ఆసుతిని ఆకట్టుకునె పాటలు, శాక్తుల లేదా వైష్ణవులపాటలు, 

ఇస్టామీపాటలు, లేదా సూఫీ వేదాంతం మొదలైన వాటితో నిండిఉన్న 
టలు 


మార్మిక గేయాలు- మిస్టిక్‌ క్‌పాట 


5. కౌతుక్‌ పాటలు: [సరదాపాటలు - మజాపాటలు] తేలికై నవి వ్యంగ్య్మవధాన 
మెన పాటలు, సాంఘిక పరమైన వ్యంగ్యాన్ని, రాజకీయపరమైన వ్యంగ్యాన్ని 


షం 


చిన . సామానమెసన హాస్యాన్ని వెటకారాన్ని కలిగించేవి. 


(3) 


కు ren 


గో 


6. విదిధరకాలెన పాటలు :; కలగూరగంప పాటలు. తేలిగ్గా ఏ విభజసలోకి 


రలు 


రానివి. వీ తరగతికి చెందనివి. 


న|జులు పాటల్ని లేదా బెంగాలీగాన్‌ని విని ఆనందించటానికి, సౌందర్య 
శాస్త్ర పాండిత్యంగాని, సంగీతశాస్త్ర సిద్దాంతాల జ్ఞానంగాని, కళామర్మాణ ఎరుక, 
నైపుణ్యం గాని ఆవసరంలేదు. ఆనుభ వజ్ఞులెన నిపుణులు, విమర్శకులు తమ 
పద్దతిలో ఈ పనిని చేస్తారు. అందులో ఏం సందేహం లేదు. అయితే బెంగాలు 
లోనీ సామాన్య (పజానీకం దగ్గర, లేదా భారతదేశంలోని సామాన్య [పజాసికం 
దగ్గర వాది కొలబద్ద వారికి ఉంది. విలువల (గహింవూ ఉంది. ఆ కొలబద్దా, 
(గహింపు శక్తీ చెప్పుకోద గ్గవే. వారికి నజులు పాటలంటే ఇష్టం. ఆ పాటల్ని 
సహజమైన అభిరుచితో (1పశంసించటం, విలువని అంచనాకట్టి వాటి (పత్యేకతను 
గుర్తించటం వారికితెలును. ఉదాహరణకి బెంగాలీలోశా స్రీయబాణీలోనూ, జన్మ పియ 
మెనబాణీలోనూ రెండువరసలతోనూ ఎంతో ఉత్తృష్టచె న జాతీయగీతాలు ఉన్నాయి. 
ఈమధ్యకాలంలో విశేషించి రవీందనాధ్‌' ఠాగూరు, ద్విజేం్యద లాల్‌ రాయి తమ 
రచనలద్వారా వీటిని వృద్దిపరిచారు. ఈ రంగా నికి న్మజులు |పసాదించిన నిరుప 
మానమైన కానుక _. |పయాణ గీతాలు. సుభాష్‌ చం దబోసు ఓసారి అన్నట్టుగా 


ర్‌ ఆక పష వ 
80 కాజ న్యజులు ఇస్టాం 


ఈ పాటలు మన డాతీయనెన్యాన్ని కదం తొక్కిస్తూ సరిహద్దులకి నడిపిస్తాయి. 
“దుర్శమగిరి కాంతార్‌ మరు”, లేదా “కారార్‌ ఒయి లోహకపాట్‌ ఖెంగ “ఫిలె” 
కారార్‌లోసాట్‌ లేదా “ఎయి శికాల పొరా ఛల్‌ ఆమాదేర్‌” “ఆమారా భ్యాతదళ[్‌” 
“ఊఈర్చ్వగగనే బాజే మాదల్‌” మొదలుగా గల జాతీయ గీతాల్డోంచి ఏ ఒక్క 
గీతాన్నైనా గురుచేసుకున్నామంటే దాని అర్దం 1920.1947 మధ్య కాలంలో 
ముందడుగు వేస్తున్న యాపత్తు భారతదేశాన్ని గుర్తుచేసుకోవడ మన్నమాట. ఈ 
పాటలనురాసి, వాటికి వరసలుకట్టడం తప్ప ఇంక ఏదీ రచించకపోయినా, మన 
జాతీయ గేయకారుల్లో జన్మపియ గేయకారుడిగా, అధికాధికంగా | పేరణ 
[పసాదించిన గేయకారుడిగా నజులు నిలిచే ఉంటారు. ఇవే కాకుండా ఆయన 
రచించిన విశిష్టమైన గీతాలు ఇతరమైనపీ ఉన్నాయి. వ్యంగ్యభరిత గీతాలు, 
[ప్రచండమైన (ప్రభావాన్ని |పసరింవచేసే గీతాలు ఉన్నాయి. వాటిలోనూ జాతీయ 
వైశిష్ట్యం ఆంతగానూ కనిపిస్తుంది. అందులో సందేవాం ఏంలేదు. ఉదాహరణకి 
“డామినియన్‌ స్థితి,” “సంధి,” “దే గోరూర్‌గా ధుయియె” మొదలైన గీతాలని 
'పేర్కానవచ్చు, ఇలాంటి గీతాలతో అచ్చయిన పుస్తకాలు తరుచుగా నిషేధింప 
బడుతూ ఉండేవి. కాని ఆనోటా ఆనోటా ఆ వాటలు యావత్తు బెంగాలులోనూ 
పాకిపోతూ ఉండేవి. 


ఈ పాటలు బైటికి వచ్చినప్పటికీ, 1920. 80 మధ్య కాలంలో న|జాలు 
'గజల్లు' బెంగాలీలను సమ్మోహన వరిభాయి. అవి సరికొత్తవి. అద్వితీయమైనవి. 
రచయిత సృజనాత్మక శ క్రినేకాక, అవసరానికి అనుగుణంగా చక్కగా మలచ 
డానికి బెంగాలీభాషలో ఎంత సావకాశం ఉందో కూడా ఇవి తెలియచేశాయి. 


ఈ పాటల్లోని కవిత్వం, సౌందర్యం, సమ్మోహనళ క్రి (ఉదాహరణకి. 
ఆమారే చోఖ్‌ యిశారాయే డాక్‌ దియే ఆయే కోన్‌ సే దరదీ, ఎతో జల్‌ ఓ 
కాజల్‌ _ చోఖే, బాగి చాయే బుల్‌బులీ తుయీ వూల్‌ _ శాఖాతే, కరుణకేనో 
అరుణ ఆంభఖీ, కేవు భోలే న కేవు భోలే మొదలైనవి) తిరుగులేనివి. 


'జూల్స్ఫికార్‌? 1982) మతాభిమానాన్ని, ఆధ్యాత్మికతని ఓ కొత్త రూపంలో 
చూపించింది. ఈ సంకలనంలోని పాటల్లో ఇస్తాం _పీరణ కనపడుతుంది. వీటి 
ఆకర్షణ త్మీవమైనది. లోతినది. ఈ పాటలు భ_కి [పధానమైనవి. స్పష్టతా, 
గంఫీరతా ఉన్న పాటలు. ఈ ఆధ్యాత్మికత మతపరమైన మనోస్థితి విభిన్న మైన 
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మార్గాల్ని, హిందూ ముస్ట్రిం రెండింటినీ స్వీకరించింది. 19080 ల్లో న్మజులు 
(పసాదించిన (ప్రముఖమైన కానుక- భ_క్తి వధానమైన పాటలు, మార్మిక గీతాలు 
(మిస్టిక్‌ పాటలు) వీటిలో నాదం, కుతి, స్వరం, మేళవింపులో అద్భుతమైన 
వైవిధ్యం గోచరిస్తుంది. జీవితం అన్నా, స్వేచ్చ అన్నా, ఆనందపు కలకల 
మన్నా ఆయనకి ఉన్న గాఢమైన ఆస కి ఆయనలో ఇంకా ఉబుకుతూనే ఉంది. 
ఈ పొంగు ఆయన వై భవం తగ్గిపోయేటం తవరకూ ఆలాగే నిలిచిఉంది. పాటల 
సంకలనం “చం[దదిందు సుతా కాపప్ర వరకూ నిషీధించ బడ్డది. ఆనాటి | బిటిషు 
అధికారులకి ఆయన రాసిన వ్యంగ్య ప్రధానమైన వినోదాత్మకమెన పాటలు 
మింగుడు పడేవికావు. 


సౌందర్యాస్వాదనకి, ఆనందానుభూతికి సాంకేతిక శైలీ వె శిష్ట్యాలు 

ఎంతో అవసరం అని పరిగణిస్తే, న్మజులు పాటలని విజ్ఞతతో విలువక ప్రే పనిని 
ననుణులకి, సంగిత విమర్శకులకి, సంగీతజ్ఞాలకి వదిలి= పెకపేయాలి. gr 
సామాన్యజనం, సంగీతం అం టే ఎంతగానో చెవి కోసుకునేవారుకూడా ఈ పాటల 
వై శిష్టాన్ని ఎంతగానో ఆనందించారు. నిజానికి ఇదే ఆమోద యోగ్యమైన పరీక్ష. 
రాసిన మాటలు ఓ పాట విశిష్టతని చెప్పలేవు. దానికోసం ఎవదో నైపుణ్యం 
ఉన్న కళానుర్మం తెలిసిన కళాకారుడు పాడి వినిపించవలసిన అవసరం 
ఉంటుంది. పాఠకులు మంచి కళాకారులు పాడగా నజులు పాటల రికార్డులు 
విన్న ట్లయితే వారు తమ (శమ వ్యర్థ మైపోయిందని ఆనుకోరని వారికి హోమీ 
ఇవ్వవచ్చు. అలాంటి రికార్డులు ఇప్పటికీ లభ్యమవుతూనే ఉన్నాయి. టెక్నిక్‌ 
దృష్ట్యా కూడా న్మజులు |పతిభ అద్వితీయమైనదని విలువ కట్టబడ్రాదన్న విష 
యాన్ని చెప్పితీరాలి. తన మాటలకి వరసలు కూర్చేటప్పుడు ఆయనకి ఉన్న 
సహజ[గ్రాహ్యత అంతర్గతంగా ఉన్న సొందర్య్భ [గాహ్యత న[జాలుకి తిరుగులేని 
వెలుగు బాటలు. ఏ సం్యపదాయ బద్దమైన పద్దతిలోనో నిర్ణయించబడిన నియ 
మాలను న్మజులు ఎప్పుడూ పాటించే వారు కాదు. ఏదో ఓ శాస్త్రీయ రాగాన్ని ఓ 
జానపద బాణీని చక్కగా మేళవించి తరుచుగా ఏదో ఓ పాటని ఆకర్షవంతంగా 
కట్టడమే కాకుండా దానిలో ఆయన తన సొంత ముద్రని కూడా జోడించేవారు. 
ఇలాంటి ఉదాహరణలని ఏరి కూర్చాలని ఎవరికైనా ఆసక్తి ఉంచే కోకొల్లలు 
దొరుకుతాయి. శైలిలో విశుద్దతని కాంక్షించేవారు ఇలాంటి [ప్రయోగాల్ని నిస్సం 
దేహంగా ఖండించారు. అయితే న్మజులు తిరుగుబాటు కవి. సంగీతరంగంలోనూ 
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ఆయన లోని తె రుగుబాటుతత్వం అంతే. అవేశంతో పెల్టుదికి పెకి వచ్చింది. 
ఇప్పుడు ఈ తిరుగుజాటు కవి అందరి ఆమోదం కాందిన. ఈ సృజనాత్మక కళా 
కారుడు. 


అంతేకాదు. స|జులు సామాన్య జనం నుంచి pi ag వ్‌ జాన 
వడ నంగితమన్నా, తదితర జనపద 5 
మానం ఉండడం సహజం. బెంగాలీ సంగీతంలో 'కిరని ఓ Preis రూపం. 
(దేంట్లో రెండు సంపడాయాలు_ఒకటి సామాన్యమైనది, రెండవది విశిష్టమె నది) 
“భాటియాలీ” (నదిపాట) = పడవ వాళ్‌ పాటకి తూర్పు బెంగాలు పుట్టుక స్థలం. 
తూర్పు వెంగాలు సంగీతంలోని మరో తళ రూపాలు “వారీ”, “సారి, మిస్టిక్‌ 
డావుల్‌ పాటలు, ఉత్తర బెంగాలు (పేమ పాటలు “భావాయి య్య”, సూఫీ శెలికి 
చెందిన “ముర్శిదా,” హిందువుల భ క్రిగేయాలు. రామ్మపసాదీ, పశ్చిమ దెంగాలు 
జానపద సంగీతరూపం *రూనుర్‌'-ఇవీ-తదితర జానపద రూపాలూ నజుల్ని 
ఆకట్టుకున్నాయి. ఉదాహరణకి కొన్నిటిని ఉటంకించవచ్చు-.'అమీకీ సుఖే 
గృహే రాబో...” లాంటి కీర్రనలు, “ఆమీఖ్యాపాబావుల్‌, ఆమార్‌ దేవుల్‌ 
ఆమారి ఎయి ఆపన్‌ దేహ” “లాంటి డావులులు, “ఓరే మారు, భాయీ, తుయికీ 
దుఖ్ఞ పెయెకుల్‌ హారాలీ అకుల్‌ దునియాయే లాంటి భాటియాలీలు మొద 
లెనవి. 

నిజానికి నజులు స్వంతంగా కొన్ని కొ 
వాటికి ఆయన కవితాత్మక మైన పేర్ద కూడా 
మాలతి, వనకుంతల, దోలన్‌చంప మొదలై నవి. 


(a 


జాణేలు తయారు చేశారు. 
టారు : నిర రణ, సంధ్యా 
యు 


వా 


త్త 
"పె 


న|జులు పాటల వివరాలు ఏమీ ఉంచలేదు..వాటిని భదపరచటానికి ఏ 
రకమైన | పయత్నమూ చెయ్యలేదు. ఆంచేత ఆయన పాటల పు స్తకం సంవూర్ణంగా 
ఉన్నది అందుబాటులో లేకుండా పోతోంది. అయినప్పటికీ దొరికిన వాటిలో 
కిందరాసిన సంగతులను సులభంగా |గహించవచ్చు. 


1. ఓజో గుణంతో నిండిఉన్నా వీర రస పధానమైన పాటలు-విశెషించి 
[ప్రయాణ గితాలు. ఈ రంగంలో న|జులుకి సాటి ఆయిన వారు ఎవరూ 
లేరు, 

oa ఆయన ఓ గొప్ప నూతన యుగకర్త. “బెంగాలీగాన్‌”కి గజలుని 
ప్రసాదించి దానిని వృద్దిపరిచారు. 
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ఫ్ర, మతపరమైన భక్తి [పధానమైన సంగీత రంగంలో నజులు తన అద్వి 
తీయతను చూపారు. మరోలా చెప్పాలంటే శ్యామ సంగీతం, ఇస్తాం 
భక్తి సంగీతం-ఈ రెండింటి ఆధ్యాత్మిక మేళవింపు ద్వారా ఆయన 
భారతీయ |పతిభకి [పాతినిధ్యం వహించారు. 


దీం రవీందనాథ్‌ టాగూరు, అతుల్‌ (పసాద్‌ చేన్‌, రజసికాంత సేన్‌. 
కొన్ని పెర్లని మాతమే ఉటంకిస్తై, నజులు “బెంగాలి పాటలి రంగంలో 
(పముఖుడై న సృజనాత్మక కళాకారుడు. రాబోయే తరాలకి ఆయన 


నజులు పాటలంటే విస్తృతంగా జన సామాన్యంలో ఇష్టతని కలిగించ 
టానికి పని చేసిన (ప్రముఖ కళాకారుల్లో కుమార్‌ సచిన్‌దేవ్‌ బర్మన్‌, దిలీప్‌ 
కుమార్‌ రాయ్‌, అజ్బాసుద్దీను, కమల్‌దాస్‌ గుప్త, దధీరేంద చంద మి|త, 
సంతోష్‌ సేన్‌గుప్త, సువభ సర్కారు, ఫిరోజ్‌ బేగమ్‌ మొదలైన జారి పేర్ద 


కవి నజులు కన్నా సంగీత రచయిత న|జూలు ఎక్కువ గొవ్న వాడు 
అన్న అభ్మిపాయంలో కొంత వాస్తవం ఉండవచ్చు. కవిత్వంలో ఆయన ధారా 
[ప్రవాహం ఆయనకి చాలాసార్టు నహకరించలేదు. కాని పాటల్లో మాతం నజులు 
తనదీ అయిన సహజ గుణంతో, సర్వోత్కృష్టమైన రూపంలో విలసిల్హారు. 


6. విరిగిన రక్కలమీద 


1929లో, సంగీత లోకపు వ్యాపార షేతంతో పె మెట్టుకి ఇందిన 
సృజనా త్మక కళాకారుడిగా స్థాన కం సంపాదించుకున్న తర్వాత న్యజులు జీవితం 
నిత్యావ సరాలకి లోటు లేకుండా ఆర్థిక దృష్ట్యా వూర్వంకన్నా స్తోమత ఉన్న 
జీవితంగా మారుతూ ఉండి. అప్పటికే ఇద్దరు పతులు కలిగారు. మూడో 
సంతానం కలగబోతోంది. ఇల్లు ఎలా నడపాలి అన్న బాధ నృజులుకి కాని, 
ఆయన భార్యకి కాని ఏం లేదు. ఆయన ఆతగారు గిరి జాలాదేవి శ్రద్దగా ఆతి 
చాకచక్యంతో ఇంటి వ్యవహారాలను చూసేది. "ఇదివరకే మనం తెలుసుకున్నట్టుగా 
న|జులు ఈడ (గరల్‌ ఇంకా వృద్ది లోకి రావలసిఉంది. ఇతర [గామఫోను 
కంపెనీలు, సోనీలా, మేగాపోను లాంటివి హెచ్‌.ఎమ్‌.వి. లాగ న్యజులు సేవలు 
పొందటానికి ఉత్సాహపడ్తాయి. రేడియో కార్పొరేషను కూడా ఆయన సేవలను, 
సంగీతాన్ని కొనుగోలు చెయ్యడానికి ఆస క్రి చూపెడుతోంది. కలకత్తా 
బొంబాయిల్లోని ఫీల్ము జగత్తుకూడా ఆప్పుడప్పుడు ఆయనని వినియోగించు 
కుంటోంది. (ఉదాహరణకి ఫజలీ |బదర్భు తమ ఫిల్ము చౌరంగీ కోసం న(జులు 
పాటల్ని తీసుకున్నారు. ఆ పాటల పారితోషికం నజులుకి పూర్తిగా లభించ 
లేదన్నది వేరే సంగతి) నజులు నాటకాలూ రాశారు. ఆ నాటకాలకోసం స్వంత 
పాటలూ రచించారు. 1981 తో తన నాటకం ఓ దాంట్లో ఆయన స్వయంగా 
నటించారని కూడా చెపుతారు. ఫిల్ము “ధృవ”లో కూడా ఆయన నటించారని 
వినికిడి. బహుశా నాటకరంగం ఆయన కార్యరంగం కాదు. అందులోనూ దుఃఖ 
సమాబచారాలతో, మానసిక క్షేశాలతో ఆయనకి సహజ సిద్దమెన, ఆనందోత్సా 
హాలు విశేషించి నీళ్లు కారిపోతున్న ఆ సమయంలో ఆది ఆయన కార్యరంగం 
ఎలా అవుతుంది? 


198ి0లో తన మొదటి కొడుకు బుల్‌బుల్‌ని (కృష్ణనగరొలో 1926లో 
జన్మించాడు) కోల్పోవడం ఆయనకి తగిలిన మొదటి ఆఘాతం. 1926లో 
తన మొదటి గేయ సంకలనానికి న|జులు తన కొడుకు బుల్‌బుల్‌ పేరునే 
"పెట్టుకున్నారు. “బుల్‌బుల్‌” న్మజులుకి ఆతి ఇష్టమైన పదం. కొడుకు "పేరు 
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La] 


కూడా ఆదే కావడంతో ఆ అభిమానం మరింత ఎక్కు_వెంది. బుల్‌బుల్‌ |[పతిభ 
కలవాడని పిల్లవాడి లక్షణాలు చెప్పక చెపుతున్నాయి. వాడంటే అందరికీ 
ముద్దే. ఇప్పటికీ అన్ని దశాబ్దాల తర్వాత ముజఫరులాంటి మతులు కంట 
నరు తిప్పుకుని బుల్‌ బుల్‌ ని జ్ఞాపకం చేసుకుంటారు. బుల్‌బుల్‌ మళూచితో 
కొన్నాష్ట జాధపడి చనిపోయాడు. పిల్లవాడు జబ్బుగా ఊన్న రోజుల్లో నజాలు 
కొడుకు దగ్గరే కూర్చుని ఉండేవారు. పిల్లవాడి చెయ్యిని వదిలేవారు కాదు. 
బుల్‌ జుల్‌ మరణంతో కుటుంబం యావత్తూ ఘోర దుఃఖంలో మునిగిపోయింది. 
తర్వాత జరిగిన సంఘటనలను బట్టి మిగతా అందరికన్నా కొడుకుని కోలో 
యిన [పభావం కవి అయిన తండి మీద ఎక్కువగా వడింది. లెక్కలేనంత 
మమకారం, ఆతి సున్నితమూ, త్మీవమూ అయిన అనుభూతులు ఉన్న వాడవడం 
వల్ల న్మజులుకి ఈ దుఃఖాన్ని సహించడం అందరికన్నా కష్టమైంది. నిజానికి 
ఆ దుఃఖం ఆయనని ఎప్పటికీ వదలలేదు. న|జులు మన సత్య శాస్త్రజ్ఞులు 
చెప్పే *బహిర్ముఖ వ్యక్తిత్వం ఉన్నవాడు. ఆయనలో జీవశక్తి ఉద్వేగం. 
పుష్కలం. ఆయనలోని ఉల్లాసం, ఎప్పుడూ తుళ్ళి పడుతూ ఉండే ఉత్సాహం, 
కలుపుకోలుతనం సర్వజనులనీ ఆకర్షించేది. ఈ ఉల్లాస పూరితమైన వ్యక్తిత్వం 
తనని తాను సంబాళించుకోలేక పోయింది. పెకి చూడ్డానికి ఆయన తన. 
పనుల [కమాన్ని ఏమీ మానలేదు. ఆ ఆఘాతం తగిలిన కొద్దిరోజుల తర్వాత 
ఆయన తనని తాను సంబాళించుకుని గేయ రచన చెయ్యటం మొదలుపెట్టారు. 
అప్పుడప్పుడు తన గేయాల పు_సకం 'చందబిందు' |వూపుల్ని దిద్దే బాధాకర 
మైన పనిని కూడా చేశారు. ఆ రోజుల్లో 'చందబిందు? అచ్చవుతూ ఉండేది. 
(కవి జసీముద్దీను ఈ సమయంలో న్మజుల్ని ఓసారి ఈ విధంగా చూశారు.) 


అయితే ఆయన వ్య_క్తిత్యంలోనూ, రచనళోనూ ఓ సరికొ త్త గాంభీర్యం, 
లోతు కనిపించసాగాయి. అందులో ఓ రకమైన విచారం తరుచుగా మిళితమై 
ఉండేది. తన యజమానుల కోరికలను అవసరాలను దృష్టిలో "పెట్టుకుని 
న్మజులు వివిధ విషయ వస్తువులను స్వీకరించి తన ప్రతిభని వినియోగిస్తూ 
ఉండేవారు. అయతే “భ క్రిగితాలు' అనేవి మాతం ఇహ ఇప్పుడు కేవలం 
సాధన కోసమేకాదు. ఉదాహరణకి ఇప్పుడు ఆయన కూరుస్తున్న భజనల్ని 
(ఛలో మా అనంత ధామ్‌ లాంటివి) కీర్తనల్ని (ఆమికి సుఖేగో గృహెరబో 
మొదలైనవి) బావులుల్ని శ్యామ సంగీతాన్ని, ఇస్టాంకి సంబంధించిన పాటల్ని 
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చూడండి :; మత దృష్టిని విడిచిపెట్టి ఈ పాటల్ని పకిశ్నించి చూసె వెిటిళో ఓ 
జ va ఆం ఆట Cg ఆద జ 
ద్యంద్యాం ఉన్నట్టుగా మనకి స్పష్టంగా బ్‌ ధ వడుతుంది. ఇస్తాం దృక్పథం 


విగహారాధనకి పూర్తిగా వ్యతిరేకం. డాని మూలం ఏకేళ్యరోపాసన, 


ఆలాంటిది నజులు హిందూ గేయాల్లో ఆయన కాళిమాతంకే తన భఛ కిని 


a 
(పేమలోని విభిన్న రూపాల మీద (_పేమికుడుగానో, పుతుడుగానో, మితుడు 
గానో పాటలు రాశారు. 


ఏ ఒక్క మత శాంసానికి కటుబడకుండా ఉందడం గ|జాలుకి 


వి 

తేలినకైన విషయం. ఇతివృత్తం దృష్టా ఆయన హిందూ గితాల విధానం 
సామాన్యమైనదే ఆయినా, నజులు రచనా జగత్తుపట్ల మనకి ఆస_క్తి క లగడానికి 
కారణం ఆయనకి ఓ ముస్టింగా ఇస్తాం విధానం కాడా బాగా తెలుసు. ఇస్టాం 
పట్ట గట్టి నమ్మకం ఉండి, మత దురభిమానం లేని వారితో తాదాత్మ్యత చెందే 
అద్బుతమైన యోగ్యత ఆయనలో ఉంది. (మత దురభిమానంకల ముస్టిములు 
సంగీతాన్ని ఏ రకంగానూ వినియోగిం చరు) ఆయన గేయాల పుస్తకం జుల్చి 
కార్‌ (1982లో యావత్‌ ముస్టిముల ఆశాభావాన్ని గర్వాన్ని వ్యక్తీకరించే 
పాటలు ఆలాంటివి ఎన్నో ఉన్నాయి. 


ఉదాహరణకి = 
“దికె దికె పునః జ్వలియా ఉఠిచఛె 
దీన్‌ ఇస్టామీ లాల్‌ మశాల్‌” 


(అన్ని దిశలా ఇస్టాం 'మతపు ఎర్ర దివిటీ మళ్ళీ వెలుగుతోంది). 


ఈ దివిటీ సంకుచిత మైన మతతత్యానికి గాని, బృహ తర మైన ఇస్టాంకి 
కాని చెందినది కాదు. ఇందులో కమాల్‌ పాషా జగలుల్‌ పాషా, రెజా షా 
సెహాలవీ మొదలైన వారి ద్వారా ముందుకు వచ్చిన పునరుజ్లివనపు ఇస్లాం 
గురించి చెప్పడం జరిగింది. ఇలాంటివి ఎన్నో మహత్తరమైన గేయాలు కవితలు, 
ఇస్టాం దృక్పథంతో ఎలాగా (శేస్టమైనదే కాని వాటి ఆకర్షణ దృష్టా, 
ఆధ్యాత్మికత దృష్టా అవి సర్వులకీ చెందినవి. 


బుల్‌ బుల్‌ మరణం తర్వాత వచ్చిన కవిత్వ దశలో న్మజులు కూర్చే 
గేయాల్లో కాశీమాతకు అప్పుడప్పుడు “సవాజియా”ల “దేహతత్వం”, తదితర 
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న గూధమైన విషయాలకు [వాధాన్యత వచ్చింది. తన జీవితంలో కూడా 
క రోజుల్లో ఆయన గుహ్యవిద్య - నిగూఢమైన అతీందియ విద్యలో నిమగ్న 
ఉన్నారు. - ఇది రహస్యవాదానికి (మిస్టిక్‌ వాదానికి) భిన్న మైనది. 
హతరమెన రెండు మత విశ్వాసాలు - హించూ మతంలోనూ, ముస్టింమతం 
ణంగా ఉండే విధి విధానాలకు చెందని మతారాధనా వడ్దతుల్చో, 
ఆచరణ విధానాల్లో ఆయన మునిగిపోయారు. అయితే తర్వాత ఈ దశలోనే 
తిరిగి ఇస్టాంవేపు మళ్ళాడం కనిపిస్తుంది. పాపాన్ని అంగీకరించినట్టు, 
పశ్చాత్తాపాన్ని పొందినట్లూ కూడా గుర్తించవచ్చు. [దిని గురించి, న్మజులు 
మత విరుద్దంగా వెళ్ళి పళ్చాతాపం చెందాడని సంకుచితమైన వ్యాఖ్య కూడా 
చెయ్యొచ్చు ] రెండు భక్తి విధానాలు _ హిందూశ్యామ సంగీత విధానం, ముస్తిం 
ఉపాసనా విధానం రెండూ చివర వరకూ చెట్టపట్టాలు వేసుకునే ఉన్నాయి. 
సంతోషంగా రెండింటిని స్వీకరించడంలోని ఆధ్యాత్మిక విలువ పునాది రీత్యా 
చూస్తే సమానమే. న|జులు తన జీవితంలోనూ, తన అంతరాంతరాల్లో నూ 
ఎంతగా కాళీ భకులో అంతగానూ ఇస్తాం అనుయాయులు కూడా. ఒకే ఇష్ట 
దైవతాన్ని ఉపాసించెవారు. ఆయనలో సత్యం అన్నది ఒకటే అన్న ఓ 
గంభీరమైన అవగాహన సదా ఉఊండేది. దైవం తనని చేరడానికి ఎన్నో 
మార్గాలను ఏర్పరచాడు. అందులోకి సగుణ రూపం [దీనిలో అన్ని లక్షణాలు 
ఆయననే [దె వాన్నే | ఆయన నొక్క-_డినే చెపుతాయి] నిర్గుణరూవం [అన్ని 
లక్షణాలకి “ఆయన” ఆతీతుడు ], తదితర రూపాలు కూడా వస్తాయి. 


భవిష్యత్తులో ఆరోగ్యం చెడిపోవచ్చు అని సూచించే లక్షణాలను ఆయన 
కృషిలో కొద్ది కొద్దిగా గుర్ధించవచ్చు. ఆతి తొందరలో తన |పతిభని 
స్వాధీనంలో పెట్టుకోలెని స్థితికి ఆయన వచ్చేశారు. శీణించిపోవటం అధిక 
మవుతూ వచ్చింది. దాని (ప్రభావం ఆయన శరీరం మీదా కనపడింది. ఆయన 
సృజనాత్మక సామర్ధ్యాల మీదా దాని (పభావం పడ్డది. 986.42 మధ్య 
కాలంలో ఆయన చెసిన కృషికి సరియైన విలువ కట్టడానికి ఆ కాలంలో ఆయన 
గడిపిన దుఃఖపూరిత మైన జీవితాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకోవటం ఆవసరం. 


బుల్‌ బుల్‌ మరణం తర్వాత న|జులులో స్పుటంగా కనిపించే నాసికత్వం 
పూర్తిగా పోయింది. ఈనాస్తికత్వం అన్నది గట్టి నమ్మకంగా ఆయనలో 
ఎప్పుడూ లేదు. ఆయన గంభీర వ్య క్రీకరణల్లో భగవదాత్మ మీద అపనమ్మ 
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కాన్ని వ్యక్త కరించడాన్ని ఎప్పుదూ చూడం. దగ్గర దగ్గర 1920. 21ల నుంచి 
తెలిసి తెలిసి నిజాయితీతో ఏ రకమైన మత విశ్వాసాల్ని ఆయన నమ్మక 
పోవడాన్ని చూస్తాం. స్వభావ రీత్యా ఆయన అసమ్మతిని గట్టిగా తెలియ చేస్తూ 
ఉండేవారు. తాను నా స్తీకుఖ్జని, సామ్యవాదినని |పకటించేటప్పుడు అవసరమైన 
దానికన్నా అధికంగా నొక్కి చేప్పేవారు. లోకంలో సర్వతా ఊన్న అన్యాయం 
దేవుడు జాతి ధర్మం కులం పేరుతో మనిషి పురో మనిషిని చేసే దోపిడీ-మతం 
మీద తిరుగుబాటు చేసేటట్లు చేశాయి. ఈ వివేకం ఆయనలో ఓ దృఢమైన 
విశ్వాసాన్ని కరిగించింది. క్స్‌ దివ్యళ కీ (పపంచాన్ని సృష్టించలేదు. మనిషి 
అదృష్టాన్ని అదేమీ నిర్దేశించి చెప్పదు. (ప్రతి మనిషీ తన అదృష్టాన్ని తాను 
అన్వేషించుకో వాలి. లాంఛన పాయమైన మతాలకి, మతాలనబడేవాటికి తెలిసిన 
దానికన్నా అవి చెప్పే దానికన్నా, నజులు నాస్తికత్వం షెల్లీ దానిలా, ఓ 
లోతైన నమ్మకం మీద ఆధారపడి ఉంది. అయితే మార్క్సూువాదపు కౌలబద్ద 
లతో చూస్తే నజులు నా స్లికత్యం కేవలం పెపెది మాతమే. ఈ సంగతి 
ఇతరులు ఎరిగినంత గానూ న్మజాలు స్యయంగా ఎరుగును. 


భారతదేశంలోని ఏ సగటుపిల్చవాడైనా ఇంచుమించు ఉగ్గుపాలతో టే దైవత్వం 
మీదా, అలౌకిక శక్తి మీదా కొంతనమ్మకం కలిగిఉంటాడు, నజులు ఈ సామాన్య 
నియమానికి మినహాయింప్రకొదు. ఆయన ముస్టింమతంలోనూ మకబా [పాఠశాల 
లోనూ శిక్షణపొందారు తాంతికసంబంధమైన భావాలన్నా, ఆచరణ విధానాలన్నా 
నమ్మకాన్నిలేత వయస్సులోనే వొంటపట్టించుకున్నారు. ఆయనకి వీటి విషయంలో 
దురభిమానం మా[తంలేదు. వ్యక్తులు విశ్వాసంలో పవ్శితులైన అనుయాయుల 
మార్గదర్శకత్వంలో, వారు ఏమతంవారైనా సరే, సాధనచే సే అద్భుత శక్తులను 
సంపాదించగలుగుతారు . అని నజులు నమ్మేవారు. జీవితపు [పారంభ దివాల్లో 
సంపాదించిన ఈ వారసత్వం సంవత్సరాల తరబడి సంపాదించిన భావాలవల్ల 
అలవాట్ట వల్ల అంతరాంతరాల్లో ఎక్కడో అణిగిపోయి ఉంటుంది కాని పూర్తిగా 
సమసీపోదు, చేతనావస్థలోనూ, ఆంత శ్చెతనావస్థలోనూ మానవ జీవితపు ఆనేక 
రూపాలని నిర్దారిస్తూ ఉంటుంది. అని ఆధునిక మనస్తత్వ శాస్త్రం కూడా 
అంగీకరిస్తుంది. కాని వ్యక్తి తన జీవితంలో ముందుకూ వెళ్తున్న కొలదీ ఈ 
రకమైన భావాలూ, లక్షణాలు చాలావరకూ మారిపోతూఉంటాయి. ముఖ్యంగా 
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తర్క బుద్ది, అనుభవం, శాస్త్రీయ విద్యల (ప్రభావం నీటిమీద (ప్రసరిస్తుంది అనే 
మాట కూడా వాస్తవమే. వయసువచ్చి మానసిక పరిపక్వత వచ్చాక న్నజులు 
కూడా ఈ స్థితికి వచ్చి ఉంటారు. ఆయన వివేకం, ఆనుభవం, వాటికితోడు 
ఆయనలోని మానవతావాదం, స్వేచ్చాపియత్యం తనకున్న పాత మత విశ్వా 
సాలని, ఆభ్మిపాయాలని సవాలు చేయమని (పేరేపించి ఉంటాయి. ఈ రకమైన 
చైతన్యం కలగడానికి సోవియట్‌ విప్ణవంకూడా కొంత పనిచేసి ఉంటుంది. ఆత్మ 
పరిశీలనం చేసుకునే [(పవృత్తి ఉన్నవాడికి, ఆ స్తికత్వం నంచి నా స్తికత్వానికి, 
తొలిరోజులనాటి ఆత్మత్భ ప్రితో “అవును” అనుకునే దాని నుంచి చిరస్థాయిగా 
“కాదు” అనే ఆఅన్వేషణకి పరివర్తన చెందడం మిక్కిలి యాతనాదాయకం. కాని 
న|జులు బహిర్ముఖ వ్య క్రిత్వం ఉన్నవారవడ ంచేత ఆయన అటువంటి యాతన 
పడలేదు. అయితే ఆయనకి కూడా ఓ రకమైన ద్వైతాన్ని సమాధాన వరచ 
వలసివచ్చింది. ఆ కారణం చేతనే మతరంగంలో వ్యాపించి ఉన్న ఆ స్తికత్వపు 
ఆవినీతిని ఆయన సందేహంతో చూడ్డం మొదలుపెట్టారు. ఆయన కావ్యాఖభి 
వ్యక్తుల్లో తదితర భావాభి వ్య క్రీకరణల్లో మరింత దృఢంగా అలౌకిక విధి 
విధానం వ్యక్తమయింది. (ఉదాహరణకి రాజబందీర జబాన్‌ బందీ మొదలైన 
వాటిలో). ఇదీ కాకుండా ఈ విధమైన ఉద్వేగ వూరి తమైన స్వభావం ఉన్న వ్యక్సికి 
కరకైన భౌతికవాదం, లేదా పరార్ధదృష్టికల _ నిరీశ్వారవాదం, లేదా వస్తునిష్ణ 
యైన మానవతావాదం లేదా |ప్రత్యక్షవాదం వరకూ అన్నిటితో సమాధాన పడటం 
కష్టతరమైన విషయం. 1921.80 మధ్య కాలంలో అదృష్టం నృజుల్ని బాగా 
దెబ్బతీస్తూనే ఉంది. పైకి చూడ్డానికి ఈ కాలంలో మతపరమైన. [ప్రాముఖ్యత 
ఉన్నా, సమస్యలేమీ న్మజులుకి లేవు. అయితే అరవిందుడి సోదరుడు బారింద 
కుమార్‌ ఘోష్‌తో ఆర్య మ్ముదణాలయం (నజులు మొదటి ముదాపకులు) 
కార్యకర్తలతో ఆయనకి ఏర్పడిన ఆత్మీయత కేవలం ఆకస్మికంగానూ, ళాజ 
కీయ ఆదర్శవాదంవల్లనూ కలిగినదికాదు. ఈ మితులు ఆరవిందుడి ద్వారా 
సమర్చించబడిన తాం|తిక యోగ దర్శనాన్ని స్వీకరించి బాహాటంగా రహస్య 
విద్యలని, గుహ్య విద్యలని [ప్రచారం చేస్తున్నా రు. తాం|తికవిద్యలు, కాళికా 
భక్తి, యోగులు, సిద్ధపురుషులు, ఫకిరులు. వారి అద్భుతశక్తులు- వీటన్నిటిమీద 
న్మజులుకి ఉన్న పాత నమ్మకాల్ని ఆ మ్మితులు బహుశా చెతన్యపరిచి |వభావీతం 
చేసిఉంటారు. 
(6) 
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1980లో బుల్‌బుల్‌ మరణంతో జీవితం_మృత్యువు, ఆత్మ_మరణానంతర 
జీవితం, వంటి తికమక 'పెట్టై నిగూఢ మైన సమస్యలు న్మజులుకు పట్టుకున్నాయి. 
చివరకి తాను _ తన అహంభావం గురించిన |పశ్నకూడా ఆయనకి కలిగింది. 
తాంతిక సాధనా విధానాలు జీవించినవారికి మరణించినవారికి మధ్య -బుల్‌ బుల్‌కి 
ఆతని తండికి మధ్య-ఓ సేతువుని నిర్మిస్తాయి అనే తన పాత విశ్వాసాన్ని 
త్మీవమైన వాంఛతో తిరిగి స్వీకరించారు. ఇటువంటి స్థితిలో అంతర్ముఖవ్య క్రిత్వం 
ఉన్నవారు ఎవరైనా రహస్యాన్వేష ణలో, సంపూర్ణమైన ఆధ్యాత్మిక చింతనలో 
మునీగిపోతారు. నుధ్యయుగానికి చెందిన సాధువులు, సూఫీలు-కవీరు, దాదూ 
మొదలైన వారు చెప్పిన మార్గాల్ని, సలహాలని అనుసరిస్తారు. కాని న్మజులు 
లాంటి బహిర్ముఖ వ్యక్తిత్వంఉన్న ఓవ్య క్తి తీవమైన ఉద్వేగాలు ఉన్న వాడు, 
తాంతీక విద్యలంటే నమ్మకం ఉన్నవ్యక్తి అద్భుతాలన్నా మరణానంతర జీవితపు 
[ప్రత్యక (పమాణాలన్నా, హఠయోగం తాంతిక విద్యల సాధనా విధానాల కఠిన 
మైన మార్గాలన్నా సంతృ ప్తిపడతాడు. నజులు ఏ ఆధ్యాత్మిక ఆన్వేషణవల్లా 
_పేరేపించబడి హఠయోగపు మార్గానికి మళ్లలేదు. ఆలాంటి తాం తిక సిద్ధ పురు 
షులూ ఫకీర్లూ మరణించిన వారితో సంపర్గం ఏర్పరచడానికి సహాయ పడతారా 
అనేది తెలుసుకోవాలని ఆయనకి గట్టి కుతూహలం కలిగింది. ఈ విధంగా 
బుల్‌ బుల్‌ తో ఆధ్యాత్మికన్గాయి లోనూ, శారీరక స్థాయిలోనూ సంభాషించాలన్న 
త్మీవమైన వాంఛా, ఉన్మాదాన్ని కలిగించే దారుణదుఃఖంవల్ల నజులు సహజం 
గానె తర్కురాహిత్యానికి, ఆవివేకానికి లొంగిపోతూ వచ్చారు. బారీందకుమార్‌ 
"ఘోష్‌ (లేక న|జులు మ్మితుడు కళాకారుడు-నళిసీ కాంత సర్కారా)? ఆరోజుల్లో 
లాల్‌ గోలా హైస్కూల్లో హెడ్‌ మాస్టరుగా పనిచేసిన కీ ర్రిశేషలు వరదాచరణ్‌ 
మజుందార్‌ శ్రీ ఆరవిందుల్హాగానే ఆధ్యాత్మిక శక్తులూ, యోగ్యతా సాధించారని, 
న్యజులు శ్రీ మజుందార్‌ సహాయంతో, ఆయన మార్గదర్శకత్వంలో యాగ 
సాధ నల్లో శిక్షణపొంది బుల్‌బుల్‌ ని తన ఎదటనే చూడగలుగుతారని చెప్పారు. 
దాంతో నృజులు లాల్‌ గోలాకి పరుగు పరుగున వెళ్తారు. శ్రీ మజుందార్‌ దగ్గర 
దిశపుచ్చుకున్నారు. ఆయన మార్గదర్శకత్వంలో యోగసాధన (ప్రారంభించారు. 
కొంతకాలం ఆయన కాషాయ వస్ర్తాలు కూడా ధరించారు. ఆయన ఏం 
సాధించారో సాధనని ఏవిధంగా నిర్వహించారో సాధారణ వివేకం కలవారు 
నిర్ణయించలేరు. ఈ స్థితిలోకూడా కనీసం కొద్ది సంవత్సరాలవరకూ న్మజాలుకి 
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ఉన్నత స్థాయిలో సృజనాత్మకరచన చేయక లిగిన సామర్థ్యం ఉండేది. ఇక్కడ 
ఈ విషయాన్ని ముఖ్యంగా గమనించాలి. 

ఆ తరువాత జబ్బు పట్టుకుంది. నెమ్మది నెమ్మదిగా ఆయన శరీరా 
న్నంతటిని ఆకమించుకుంది. మొదట్లో ఆ జబ్బుని అంత పెద్దగా పట్టించుకో 
లేదు. చికిత్స చేయించుకోలేదు. మొదట్లొ అయితే యోగసాధనే కారణం అను 
కున్నారు. వైద్యం చేయించటం అవసరం అయింది. కాని మానసిక మైన రుగ్మత 
లక్షణాలు కొట్టొచ్చిన్నట్టు కనపడేవరకూ దానివేపు పెద్దగా ధ్యాసపెట్టలేదు. 
ఇంక న(జులు ఏ నియమబద్దమైన పనికైనా సరే అయోగ్యులు అయిపోయారు. 

రెండవ ఆఘాతం [పాణ ఘాతకమైనది ఇంకా అప్పటికి తగలలేదు. 
1989లో ఈ అఘాతం తన |పతాపాన్ని చూపించింది. న్మజులు భార్య (ప్రమీలా 
దేవి జబ్బువడింది. ఆవిడ మంచం పట్టింది. ఆమె శరీరపు అఆధోభాగం కదలిక 
లేకుండా పడిపోయింది. అదొక్క-టి తప్ప మిగతా విషయాల్లో ఆమె తెలివిడి 
తోనే ఉండేది. ఆ స్టితిలోనూ ఆవిడ తాను చేయగలిగినంత వరకూ ఇంటి పను 
లను కూడా చేసేది. తనజబ్బులో నజులుకి ఈ ఆమాతాన్ని తట్టుకోడం ఆశక్యం 
అయింది. మానసికంగా ఆయన ఇంకా రోగగస్తులయ్యారు. ఆయన చింతకి 
[వమీల దీర్ణరోగం ఓ కారణం అయింది. ఇప్పుడు ఇద్దరికీ సదా శుశూష, 
చికిత్సా అవసరం ఆయ్యాయి. అంటే కుటుంబం మీద అదనపు ఖర్చు భారం 
పడ్డది. 


ఈ దురదృష్టాలకితోడు, న్మజాలు ఆర్థికస్థితి అంతకంతకు బాగా చితికి 
పోయిందని, విచారకరంగా తయారయిందని తెలుస్తుంది. తనకాలపు కళాకారు 
లతో పోల్చిచూస్తే తగినంత అధికంగానే నజులు అంతకుముందు, కొద్ది 
సంవత్సరాల్మకితం జబ్బుచెయ్యడానికి ముందే ధనం సంపాదించారు. ఆందులో 
ఏం నందేహాంతలేదు. అయితే ఆయన లోకజ్ఞానం ఉన్న వాడుకాడు అన్న విష 
యాన్ని ఇదివరకే గమనించి ఉన్నాం. ఆయన ఉండకూడనంత బొదార్యం 
ఉన్నవాతుకూడా! మితులతో కలసి మహానిర్హక్ష్య్య ధోరణిలో సరదా చేసేవారు. 
బుల్‌ బుత్‌ మరణంతో కలిగిన దుఃఖాన్ని శోకాన్ని మరచిపోవడానికిగాను ఈ 
జల్సా మరింత ఎక్కువ ఆయింది. ఆయన ఖర్చులు ఆయన భార్య అదుపులో 
ఉండేవికావు. ఆయన అఆత్తగారు గిరిబాలాదేవి అదుపులోనూ ఉండేవి కావు. 


(రత 
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ఇద్దరిలో పెద్దదవడాన్ని ఆత్తగారె ఇల్లు నడిపేది. ఆవిడ పరిస్థితిని కాపాడుతూ 
ఉండగలిగేది. తన సృజనాత్మక  [పతెభా, ఆర్థి కదృష్ట్యా తనకి కలిసివచ్చే 
రోజులు ఎన్నటికీ ఆదే విధంగా ఉంటాయని న్యజులు అనుకుంటూ ఉండడం 
చేత ఆ వ్యవహారాలవేపు ఆయన ధ్యాస అన్నది ఎప్పుడూ ఉంచేవారుకాదు. తన 
ఈ వివత్కర మైన స్థితిలో నుకో గత్యంతరం లేక 1988లో హెచ్‌. ఎమ్‌, వి. 
[గామభోను రెకార్డుల రాయల్తీని, 1987 తర్వాత తదితర సాహిత్య కృతులని 
ఆయనకి సొరిసిటరు అసీమ్‌కృష్ణదత్త దగ్గర నాలుగువేల రూపాయలకి తాకట్టు 
పెట్టాల్సి వచ్చింది. ఇంత విలువైన (శేష్టమైన కకాధనాగారానికి బదులు కేవలం 
నాలుగువేల రూపాయలు! ఈ విషాదకరమైన కథని ఆఅర్ధంచేసుకో వడానికి ఇది 
చాలు:: అయితే గతంలో చేసుకున్న తదితర వ్యవహారాలన్నిటిలాగే నజులు 
దీనికి తీర్మానం చేసుకోలేక పోయారు. తాకట్టుపట్టిన వకీలు దత్త కలకతాలో 
సాంఘికంగానూ, రాజకీయంగానూ ఉన్నతమైన గౌరవనీయమైన వర్గానికి 
చెందినవాడు. వెంటనే డబ్బు తాకట్టుకి అప్పుగా దొరికింది. ఆయితే అది చాలా 
తక్కువ. నజులు చిన్న చిన్న బాకీలు తీర్చేశారు. కాని ఆ డబ్బు కుటుంబపు 
అవసరాలకి సరిపోలేదు. చాలా రోజులబట్టి "పేరుకుని ఉన్న వైద్యపు బిల్దుల 
బాకీని తీర్చులేకపోయారు. న్మజులు పరిస్థితి రోజురోజుకి దిగజారిపోతూ ఉండడం 
చేత ఆయన భార్యకి ఓ నర్చు వైంయినింగు పొందినావిడ కావల్సి వచ్చింది. 
ధరలు "పెరిగిపోతున్నాయి. నిత్యావసర వస్తువులు దొరకటం లేదు. రెండో 
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పక్షికి రెక్కలు విరిగిపోయాయి. అయినా వేళకి అవసరాలు తీర్చడానికి 
చేసే [ప్రయత్నాలు సాగుతూనే ఉన్నాయి. కవి ఇప్పుడు ఏ స్థిరమైన ఉద్యోగం 
చెయ్యటంలేదు. రాయనూ లేకపోతున్నారు. అవసరాలా ఆధికం అవుతూ 
ఉన్నాయి. ఏ కాస్తంత ధైర్యాన్ని కూడతీసుకోగలరో ఆ కాస్తంత దైర్యాన్ని 
తెచ్చుకోవడానికి [1పయత్నించారు. ఆ సమయంలో ముస్టింలీగు కాం[గెసుల 
మధ్య ఘర్షణ పెరిగిపోయింది. నజులు తనకి తాను ఇష్టపడి దినపతిక లో-- 
[ఈ పష్మతిక నిర్వహణకి ఎ. కె. ఫజులులు హక్‌ తిరిగి కొద్దికాలమై పూచీ 
పడ్డారు.] రెండు దేశాల సిద్దాంతాన్ని వ్యతిరేకించ దలచుకున్నారు. ఈ స్మతికలో 
నజులు రచనలు విలక్షణమైనవి. ఊద్రేకంతోనూ, గంభీరమైన ఆదర్శవాదంతోనూ 
నిండిఉండేవి. అయినా అవి సమంగా ఉండేవికావు. ఆ కాలానికి. దాని అవస 
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రాలకి తగినట్టూ వాటిలో వాడిగా నూటిగా చెపే? గుణంలేదు. ఆ సమయంలో 
ఆయన రాసిన రచనల్లో శ క్రిస్తుతి, రవీందుడి మరణం మీద రాసిన రచనా 
గొప్పవి. రమారమి అన్నిరచనలూ దేశస్వాతం్య్రత్యం ఆన్నా మానవత్వం అన్నా 
ఆయనకున్న గాఢమైన అసక్తిని స్పష్టం చేస్తాయి. ఈ రచనల్లో కొన్ని రచనలు 
ఆ తర్వాత [19497 “నూతన్‌ చాంద్‌” సంకలనంగా వచ్చాయి. న్మజులు స్థితి 
ఏం బాగులేదు. కొద్దిమంది మితులు [శద్దాభక్తులు, సానుభూతి ఉన్నవారు 
ఆయనని అంటిపెట్టుకుని ఉన్నారు. క్రీ శే. కాళీపదగుహరాయ్‌ [తర్వాత ఈయన 
జెనారసులో స్థిరపడ్డారు. భారత దేశపు మహాయోగుల్లో ఒకరుగా ేరుతెచ్చు 
కున్నారు] కీ శే. అమలేందు దాసగుప్త గొప్ప ఆలోచనాపరులైన రచయిత, 
కీ శే నృపేంద కృష్ణ చటర్జీ మరో మంచి వ్యాసకర్త, జుల్చీకార్‌ అహ్మద్‌ 
(ఇప్పుడు బంగ్లాదేశ్‌ లో ఉన్నారు. సూఫీ జుల్పీకార్‌ అహ్మద్‌ పేరుతో (ప్రసిద్ధులు) 
ఇంకా కొంతమంది హిందూము తులు, ముస్టిం మిితులు, కుటుంబపు కష్టాల్లో 
ఆదుకున్నారు. అవకాశం ఉన్నంతవరకూ భారాన్ని తగ్గించడానికి [పయ 
త్నించారు. కాని వీరందరూ ఆధ్యాత్మికత పట్ట మొగ్గుఉన్న వారు. తమ తమ 
హేండూ ముస్ట్రిం మత విశ్వాసాల ఆసరాగా అదృశ్య శ _కిమీద గుహ్యశ కి మీద 
అభిరుచి ఉన్నవారు. శాస్త్రీయమైన వైద్యసహాయం వారి దృష్టిలో ఆతి స్యల్ప 
విషయం. ఇటు నజులూ ధైర్యం కోల్పోలేదు. సందేహాస్పద మైన యోగసాధనా 
విధానాల్లో ఆధికాధికంగా ఆయన పడిపోయారు. ఆవి ఆయనని ఏ దరికీ చేర్చ 
లేదు. 


రాబోయే దారుణమైన విపత్తు గురించిన సూచనలను అన్వేషించవచ్చు. 
1941తో న|జులు జనగాం (24 పరగణాలు) సాహిత్యసమ్మేళనానికి అధ్యక్షులు. 
ఆ సభలో శబ్దాలతో ఆయన (కీడలాడుతూ (మిస్ట-మిస్టిసిజమ్‌ ), అర్హరహితంగా 
మాట్టాడ్డాన్ని చూస్తాం. “మిస్టిసిజంలో “తీపి” (మిస్టి ని కనుక్టున్నాను. ఆందులో 
నాకు అమృతం దొరికింది. ఆ అమృతం నా యీ ఉపన్యాసాన్ని మరింత 
మాధుర్యంతో నింపుతోంది. మధురం, మధురం. మధురం,” తనని తాను 
సమర్పించుకుని, తన ఆత్మకి సంబంధించిన సర్వస్వాన్ని దేవుడి చరణాలకి 
సమర్పించి అన్నిటినుండి తాను ము క్రిని బౌందుతున్నట్టు బోధపరిచి ఆయన 
చెప్పారు. ఆ చెప్పిన భాష మనోజ్ఞ మైనది. అయితే వేరే లక్షణాలని సూచిస్తోండి. 
ఆ తర్వాత నెలలో. 1941 వృపిలులో ముస్టింసమితి సమ్మేళనంలో తిరిగి ఇదే 
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థోరణలో ఆయన నూట్లాడ్డాన్ని చూస్తాం. “నా మురళి ఇంక మూగబోతే__ 
నేనిక్కడ కవిగా మాట్లాట్టంలేదు. మీ _పేమాభిమానాలు పొందిన వాడిగా చెపు 
తున్నాను. హక్కుతో మాట్లాడుతున్నాను. మీరందరూ నన్ను తమించండి. 
డయచేసి నన్ను మరిచిపోండి. నేను కవిగా అవడానికి పుట్టలేదు. నన్ను నమ్మండి. 
నా పుట్టుక నాయకుడు అవడానికీ కాదు. నేను నా _పేమని పంచడానికి పుట్టాను. 
అ (పేమని తీవంగా వాంఛించాను. అది నాకు లభ్యంకా లేదు, మౌన అభా 
భంగంతో శుష్క_మూ |పేమరహితమూ ఆయిన ఈ ప్రపంచం నుంచి సెలవు 
పుచ్చుకుంటున్నాను”. 


అయినా అప్పటికీ మానసిక స్వాస్థ్యత పూర్తిగా దెబ్బతినలేదు. ఓ సారి 
ఆయన రవీందనాథ్‌టాగూరుకి కోకకవిత ద్వారా కన్నీటితో నిండిన (శద్దాంజలి 
ఘటించారు. మరో సందర్భంలో 1942 ఫి|బవరిలో చాంఘెషేక్‌ ఇండియా 
సందర్శించడానికి వచ్చి నప్పుడు. కాం[గెసు నేతృత్వంలో భారత చైనాల 
సహకార విషయమై చర్చ జరుగుతున్నప్పుడు నజులు ఓ కవితలో చైనా 
నాయకుడి రాకకి స్వాగతం పలికారు. ఈ కవిత మరీ అంత ఉత్కృష్టమైనది. 
కాక పోయినా మంచిరచనే. 


ఓ రోజు సాయంత్రం క్యాంబజారు ఇంటినుంచి నజులు మాయం 
అయ్యారు. మర్నాడు నాయంతం వరకూ ఆయన జాడ తెలీలేదు. దక్షిణే రం 
కాళీగుడి (శ్రీ రామకృష్ణ పీఠం ఉన్నస్థలం] పరిసరాల్లో జనసమ్మర్థంతో నిండిన 
మెయిన్‌ రోడ్డుమీద, అతివేగంతో నడుస్తున్న మిలటరీ |టక్కు_లని ఏమా!తం 
పట్టించుకో కుండా న్మజులు నడుస్తూ కనిపించారు. ఆ |టక్కులు ఏ క్షణాన్నైనా 
ఆయన్ని తొక్కిపారవేయ వచ్చును. 


చివరిసారి 1942 జూలై తొమ్మిదో తారీఖున భవిష్యత్తుని నిర్ణయించే ఆ 
క్షణం వచ్చింది. ఆ సాయంతం ఆయన కలకతా రేడియో స్టేషను నుంచి ఓ. 
(పసంగాన్ని _పసారం చేస్తున్నారు. [పసంగం మొదలయింది. కాని అకస్మాత్తుగా 
ఆయన నోటిమాట పడిపోయింది. ఆయనని ఇంటికి తీసుకువచ్చే సమయానికి 
మానసికమైన యోగ్యతలన్నీ పోయాయి. [గహణం పట్టడం మొదలయింది, 
అది సంపూర్ణ్మగ్రహణంగానూ శాశంతమైనదానిగానూ గోచరించింది. [రెండు 
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'సంవత్సరాల్యకితం 1940 లో తలాతోకా లేని రెండు వాక్యాలు. నేను ఢాకా 
వెళాను. గాందీజ్లీని కలుస్తాను. అని ఆయన ఆన్నట్టు గా చెవతారు?. 
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1942లో పూర్తిగా ఆస్యస్థులయాక వై ద్యసహాయాన్ని కోరారు. కీ, శే. 
డా. వీ. సి. వాయ్‌ వెంటనే వైద్యం చెయ్యటానికి ఆంగీకరించారు. ఆయితే ఏం 
[ప్రయోజనం లేకపోయింది. నజుల్ని మానసికరోగుల బుంబనీ ఆస్పృతిలో 
చేర్చారు. అక్కడ ఆయనకి కీ శే డా. జి.ఎస్‌. బోసు వైద్యం చేశారు. ఇది 
కూడా ఏం ఫలించలేదు. రోగం బాగా వేళ్టనాటి వ్యాపించి ఉందని డాక్టరు బోసు 
నిర్ణయించారు. యుద్ధం జరుగుతున్న రోజులు అవడాన్ని విదేశాలకి తీసుకువెళ్ళి 
చికిత్స చేయించటానికి అనకాశంలేదు. ఏరకంగానూ [పత్యేకించి ఏ గట్టి 
(పయత్నం చెయ్యడానికీ వీలులేక పోయింది. సానుభూతికేం కరువులేదు. కవిని, 
అబ్బందుల్లో పడ్డ ఆయన కుటుంబాన్నీ ఆదుకోడానికి సిసలైన |పయత్నాలు 
చేశారు. కీ. శే. శ్యామ(ప్రసాద్‌ ముఖర్జీ వివత్తులో కూరుకుపోయిన కవికి సాయం 
చెయ్యడానికిగాను ఓ రిలీప కమిటికి త కాతా సారధ్యం వహించారు. తాకట్టు 
"పెట్టినవి. ఆమ్మి వేసినవి. నజులు సాహిత్యరచనల హక్కులకోసం, రికార్డు అయిన 
సంగీతపు హక్కులకోసం ఆ కమిటీ పోరాడి ఓడిపోయింది. కమిటీ వని మంద 
గించింది. చివరకి మూతవడింది. ఈలోగా రోజురోజుకీ న్మజులు స్థితి పాడవుతూ 
వచ్చింది. 1946లో యుద్దం సమా ప్రమయాక నృజులు అత్తగారు- ఇంతవరకూ 
మొత్తం భారాన్ని వహిస్తూ ఉన్నావిడ [వ్యధా చింత లేకుండా ఇద్దరు రోగులకి 
శశూషచెయ్యడం అసలుపని. అందులో ఓ రోగి మంచం మీదే ఉంటే రెండో 
రోగి శారీరకంగానూ మానసికంగానూ రెండువిధాలా అశక్తత ఉన్న వాడు |ఇంటి 
నుంచి మాయమయింది. ఈ సంఘటనల ఒత్తిడిచేత బహుశా ఆవిడ చివరి 
వి శ్రామస్థలాన్ని చేరడానికి, భగవంతుడి ఆశయం పొందడానికి వివశురాలయి 
ఉంటుంది. ఆవిడగురించి మరి ఇంకేమీ తర్వాత తెలియరాలేదు. పళ్చి మబెంగాలు 
(ప్రభుత్వాన్ని (స్వాతంత్యం అప్పుడే వచ్చింది) ఈ వూరి నిస్సహాయ స్థితిలో 
కవికి [పతినెలా 200 రూపాయలు [గాంటు ఇవ్వడానికి ఒప్పించటం జరిగింది. 
1962 జూన్‌ కి౦వ తారీఖున తాను మరణించనంత వరకూ [ప్రమీల జబ్బుమనిషే 
అయినా ఈగగాంటు డబ్బుతో కుటుంబాన్ని. (కుటుంబంలో ఆమె, ఇద్దరు 
వయస్సు వస్తున్న కొడుకులు, న్యజులూ ఉన్నారు. నిర్వహిస్తూ వచ్చింది. ఈ 
షహనసీయురాలు సదా సంఘర్షణతో నే జీవించింది. తాను 238 ఏళ్ళబట్టి దీర్త 
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రోగంతో జాధపడుతున్నప్పటికి ఆవిడ నజులుకి చివరివరకూ సెవచేస్తూనే ఉండి. 
సమకాలిన బెంగాలీ రచనా చర్మితలో ఆతి విశిష్టస్థానాన్ని పొందడానికి ఆమె 
అర్హురాలు. 

దేనికి పదివళ్ళకి పూర్వం 1952లో వైద్యసహాయపు కమిటీ ఒకటి 
ఏర్పాటవడం జరిగింది. నజులుకి విదేశాల్లో ప్రత్యేకమైన వైద్యం చేయించ 
టానికి మ్మితులు ధనాన్ని పోగుచేళారు. 19058 మేలో నజులు [పమీలతో పాటు. 
యూరపుకి బయళ్టేరారు. లండనులోనూ వియన్నాలోనూ నిపుణుల అభిప్రాయాన్ని 
తెలుసుకున్నారు. కొంతమంది సోవియట్‌ నిపుణులతోనూ సం|పతించారు. 
ఆందరూ ఏంజెయ్యడానికైనా చాలా ఆలస్యమైపోయిందనీ, చెయ్యి జారిపోయిం 
దనీ ఏకాభిపాయాన్ని వెల్లడించారు. దాంతో కొన్ని నెలలలోపునే యూరపునుంచి 
కలకత్తాకి తిరిగి రావలసివచ్చింది. అప్పటికి నజుల్ని ఆరోగ్యవంతులుగా చేద్దా' 
మన్న చివరి ఆశకూడా పోయింది. 

1962లో భార్య మరణించిన తర్వాత నజులు జీవితంలో ఏమంత |పత్యే 
కించిన మార్పు రాలేదు. ఆయన ప్వుళులు ఇద్దరూ ఇప్పుడు పెద్దవారయారు. 
"పెళ్ళిళ్ళ అయి సంతానవంతులు అయ్యారు. కాజీ సవ్యసౌచి. (ఈయనతో పాటు 
న|జులు సి.ఐ.టి ప్లాటు (కలకత్తా ఓఉిలో ఉంటున్నారు). తన తండి కవిత్వాన్ని 
మహోన్నతంగా గానం చెయ్యడంలో (ప్రసిద్ది పొందారు. చిన్నకొడుకు కాజీ 
అనిరుద్దుడు మంచి గిటారు వాద్యగానిగా "పేరు పొందారు. ఇహ మిగిలినది- 
చెప్పవలసినదీ. జనానికి కవి నృజులంపే “పెరుగుతున్న పేమాభిమానా లకు, 
చెందిన కథ. ఆయన పుట్టినరోజు జాతీయ పర్వదినం అయింది. ఎంతో 
ఉత్సాహంతో గౌరవ|పదంగా జరుపుతారు. పశ్చిమ బెంగాలు (పభుత్వం ఉచిత 
వైద్య సౌకర్యమే కాకుండా (గాంటు రాశిని 200 రూపాయల నుంచి తి00. 
రూపాయలకు పెంచింది. |పతినెలా ఓ అదనపు [గాంటు 550 రూపాయాలు 
మాజీ తూర్పుపాకిస్తాను పభుత్వం ఇవ్వడానికి ఆంగీకరించింది. ఈ [గ్రాంటు 
మార్చి 1971 తూర్పు బెంగాలు ఏప్పవం సందర్భంలో అకస్మాత్తుగా ఆగిపోయింది. 
బంగ్లా దేశ్‌ ప్రభుత్వం ద్వారా తిరిగి [పారంభించబడ్డాది. భారతరాష్ట్రవతి నజులుకి 
పద్మభూషణ అవార్డు ఇచ్చి సత్కరించారు. కలకత్తా విశ్వవిద్యాలయం ఆయనకి 
మిక్కిలి అభిలషణీయమైన జగత్తారిణి బంగారువతకాన్ని ఇచ్చి సత్కరించింది. 
1967, 69ల్లోని పశ్చిమ బెంగాలు సంయుక్త ప్రభుత్వాలు కవి ఉండడానికి వీలుగా 
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ఓ భవనాన్ని నిర్మించాలని, అందులో నజులు అధ్యయన కేం దాన్ని స్థాపించ 
వచ్చనీ నిర్ణయించాయి. 1969లో కలకత్తా కార్పొ రేషను డండం విమానాశ్రయం 
నుంచి నగరంవేపు వచ్చే మార్గానికి న్మజులుఇస్టాం పేరు పెట్టింది. అయితే 
పూర్వపు సంయుక్త (పభుత్వం తనమీద వేసుకున్న గురుతరమైన కార్యాన్ని 
ఇంకా పూరి చెయ్యవలసి ఉంది. స్వలాభాపేక్ష గల వ్యక్తులవల్ల, చట్ట సంబంధ 
మైన అడ్డంకుల వల్ల బహుశా ఆ పని అవటం లేదు. ఇందులో నృజులు రచనలు 
అన్నిటినీ సంపూర్ణంగా స్వల్పధరకి ఆచ్చు వేయించే వథకం ఉంది. ఈ పథకం 
కింద (పతిపాటకి న్మజులు కట్టిన వర సనికూడా అచ్చువేయించే ఆలోచనకూడా 
ఉంది. ఉభయదేళాల |పజలూ గర్వించదగిన ఉమ్మడి వారసత్వాల్లో కీ వార 
సత్వం అయిన కాజీ న్మజులు రచనలని సంపూర్ణంగా పునః పునః ఆవిష్క్ల 
రించడం, పునః పునః సం్యగహించడం, పునః పునః నంపాదక త్యం వహించడం 
బహుశా బంగ్లాదేశ్‌ భారతదేశ [ప్రభుత్వాల మధ్య మెతి పూర్ణమైన సహకారానికి, 
ఉభయ బెంగాలుల మధ్య మెతీ పూర్ణమైన స్పర్దకి మంచి కార్యరంగం 
అవుతుంది. 


7. నజులు వీలునామా 


ఇప్పుడు కళాకారుడిగా న్మజులు ఇస్తాం జీవితం సమావ మైపోయినట్టు 
కనపడుతోంది. ఏ అద్భుతమో జరిగి ఆయన ఆరోగ్యం బాగుపడితే ఏమోమరి 
వ. సుమారు ఏభై ఏళ్ళక్రితం మొట్టమొదటిసారిగా ఆయన లోకం ఎదటికి 
వచ్చినప్పటి నుంచి ఆయన విలక్షణమైన (పతిభ తిరుగులేనిదే. [పజాకవిగా, 
జాతీయ న్వాతంత్యం కోసం, మానవహక్కుల కోసం నిర్భయంగా పోరాడే 
యోధుడిగా ష1కమంగా గేయకారుడిగా ఎదుగుతూ ఆయన అందించిన సేవలను 
యోగ్యులు సమర్దవంతులూ ఆయిన విమర్శకులు, లక్షలాది దేశ్మపజలూ అందు 
కున్నారు. ఆయన ఆందించిన సేవలు మరింత అధికమైన బాధ్యతని అధ్యయ 
నాన్ని కోరుతున్నాయి. 


సమకాలీన బెంగాలీ జీవితంలోనూ, సాహిత్యంలోనూ రవీం్మద యుగంలో. 
కనిసం ఆ యుగపు చివరిదశలో న్మజూలుని అనేకులు మన రెండోకవిగా పరిగ 
ణించారు. రచయితగా, సంగీత్మనష్టగా- రెండువిధాలా ఆయన గొప్పువారే. ఒక్క. 
రవిం|దుణ్జి మినహాయిస్తే ఇలాంటి మేళవింపు ఇతర కళాకారులు ఎవరిలోనూ 
కనిపించదు. ఇటీవలి కాలంలో తదితరులై న బెంగాలీ క వుల్లో- సత్యేందనాధ్‌ 
దత్త, జతీందనాధ్‌ సేన్‌గుప్త, మోహిత్‌లాల్‌ మజుందారు. టాగూరుకి బుణ 
పద్దపవ్పటికి కవులుగా తమదైన విశిష్టతని ఏర్పరచుకోవడంలో కృత కత్యు 
లయ్యారు. ఏది ఏమైనా ఏరిలాగా, లేక ఈ దశలోని ఏ అన్యకవిలాగా న్మజులు 
ఏ విధంగానైనా టాగూరు bree బె టపడటానికి పదరచనలోనూ శెలి 
లోనూ ఆకర్షించే ఛమక్కు-లని (సయాగించి తన మౌలికత్వాన్ని సంపాదించాలని 
ఎప్పుడూ ఆశించలేదు. ఆలా (ప్రయత్నించక పోవడమే కాదు. ;పారంభదళ 
నుంచి నజులు టాగూరుకి. ఆ పద్దతికి చెందినవారు కారు. దీనికి ముఖ్యకారణం 
తన ఆలోచనా విధానంలోనూ, పద్ద తిరీత్యానూ రెండింట్లో ఆయన పూర్తిగ 
భిన్నమైనవారు కావడమే. అలా అయినప్పటికీ ఇది సదా అనుకూల పరిస్థితి ఏం 
కాదు. ఒకటిమ్మాతం వాస్తవం. ఆయన బుద్దిజీవి కారు. తాను బుద్దిజీవినని 
ఎప్పుడూ ఆయన చాటుకోనూ లేదు. ఆయన విషయంలో హృదయమే [ప్రధాన 
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మైంది. ఆయన కవిత్వానికి మార్గాన్ని సూచించేది, కొలబద్దా కూడా హృదయమే! 
సంపూర్ణమైన దీప్రితో వెలువడ్డ రసావేశం, సహజసొందర్యంతో నిండిఉన్న 
నిజాయితీ, రమారమి అపరిమితంగానూ పుష్క_లంగానూ ఉన్న ఓజోశ క్తి తీక్షతా 
న్మజుల్ని ఆద్వితీయుణ్ఞి చేశాయి. పాఠకులకీ, సామాన్య జనానికి ఆయన అభిమాన 
పాతులూ అభినందనీయులూ అయ్యారు. 


స్వభావ దృష్ట్యా చూసినా, ఆయనకున్న దృఢమైన విశ్వాసాల దృష్ట్యా 
చూసినా, రెండింటి దృష్ట్యా న|జులు |పజాకవి. బహుశా ఇది లెనిను [పక టించిన 
అభ్మిపాయం అని ఆయనకి తెలియక పోయినప్పటికీ ‘కళ (పజల కోసం” అని 
ఆయన రచయితగా తన జీవితమంతా నమ్మారు. తాను కేవలం ఉన్న తవర్గం 
కోసమే రాయాలని అనుకోవటం లేదని ఆయన ఒకసారి కాదు చాలా పర్యాయాలు 
ఆతి స్పష్టంగా నొక్కి వక్కాణించారు. ఆయన స్వభావమే అలాంటిది. తన 
చుట్టూ ఉన్న వాస్తవాలకి మానవ పరిస్థితులకి స్పందించకుండా ఉండడం 
ఆయనకి చేతకాలేదు. స్వచ్చమైన కల్పనాశ క్రి, అన్వేషణా [పవృతి, శబ్దం మీద 
ఆయనకున్న అధికారం, వచో చమత్కారాం, భావనాశ క్రి ఒక్కాక్క_ప్పుడు 
బిగువు కోల్పోయి కళకి కావలిసిన ఆవశ్యకతలకి ఎక్కువ హాని కలిగించేవి. 
ఆయినా ఆయనలోని స్వతఃసిద్దమైన సౌందర్యం, భావావేశపు స్వచ్చందతా 
ఎప్పుడూ సంపూర్ణమైన నిజాయితీని నూచించేవి. సంగీతరంగంలో. వ్యాపార స్థు 
లైన యజమానుల అవసరాల వల్ల ఒక్కొక్కసారి రోజుకి పది- పదిహేను 
పాటలు రాసి వాటికి వరసలు కట్టవలసి వచ్చేది. యజమానులు ఆయన తన 
(ప్రమాదకర మైన ధారాశతకి, నిర్ణక్ష్యతకి బలి అయ్యేటట్టు ఆయన మీద ఒ త్రిడి 
తెచ్చే వారు. వాస్తవానికి ఒకొక్కసారి ఆయన తన ఉత్సాహంలో అసంబద్ధం 
గానూ, శి హీనులుగానూ, ఆలంకారికతతో ఉపదేశాలు ఇస్తూనూ కనిపిస్తారు. 
బహుశా అంతకన్నా అధికంగా ఒక్కాక్క-సారి ఉదాత్తత నుంచి హాస్యాస్పదతకి 
జారిపోతూ గోచరిసారు. ఇవన్నీ నిజానికి ఓ |పతిభావంతుడి అపజయాలే. 
అయితే నజులు తన కావ్యాల్లో ఉత్కృష్టంగా సాధించిన వాటితో చూస్తే ఇవి 
పరిగణనలోకిరావు. ఆయన కవిత్వంలోని ఊనికా, భావావేశం, రచనారీతిలోని 
పదునూ తీక్లతల ఆధిక్యతా, పదగుంఫనలోని నూతన కల్పనా తన సృజనాత్మక 
రచనల్లో హెరసీ అరబ్బీ శబ్దాలను సంస్కృతం బెంగాలీ శబ్దాలను చక్కగా 
మేళవించటంలో ఆయనకున్న కౌశలం మొదలైనవి. ఆయన |పేమకి అనేకానేక 
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మైన సూక్మభావస్టితులు- ఇంద్రియ స్థాయినుండి ఆధ్యాత్మికస్థాయి వరకూ 
విసృత పరిధిలో గోచరిస్తాయి. ఆయన కవిత్వంలో తన దేశం అన్నా, సామాన్య 
మానవుడు అన్నా హిందూ ముస్టిం ఐక్యత అన్నా భావావేశ ంతోకూడిన నిమగ్నత 
కనపడుతుంది, ఆంతేకాకుండా ఆయన కవిత్వం మానవ [పవృత్రిలోని యావత్తు 
సత్యానికి సౌందర్యానికి, విశ్వమానవత్వానికి, మానవహక్కు_లకి [పాతినిధ్యం 
వహిస్తుంది. ఇవీ, తడితరమైనవీ నజుల్ని బెంగాలీ సాహిత్యంలోని ఆ మహత్తర 
యుగపు ద్యితీయకవిగా స్థిరీకరిస్తాయి. 

ఓ |వశ్న ఉదయిస్తుంది. న|జులు రచనలో ఏదైనా గొవ్ప గాంధీర్యం 
ఉన్నాదా ? ఒక విషయం మాతం స్పష్టం. ఓ తిరుగుబాటు కవిగా మొదట 
ఆయన లోకం ముందుకు రావడంవల్ల న్మజులు కేవలం తిరుగుబాటుదారుగానే 
నిలిచిపోలేదని చాలామంది మరిచిపోయారు. ఆయన తన తిరుగుబాటుతతాంన్ని - 
ఆ ప్మాతని ఎప్పుడూ కాదనలేదు. ఇదీ వాస్తవమే కాని ఆయన దురదృష్టం- 
మన దురదృష్టం కూడా. ఆశించిన విధంగా ఆయన జీవితం సంపూర్ణత్వాన్ని 
పొందలేక పోయింది. ముందుగా గుర్తించడానికి వీలుపడని విచారకమైన 
విపత్తుల కారణంగా ఆయన కళాత్మక పివితం అతి స్వల్ప జీవితం అయింది. 
అదీ కాకుండా ఆయన జీవితం తీవమైన _పేరణలవల్ల అశాంతికి వ్యాకులతకి 
గురి ఆయి నట్టుగా కనపడుతుంది. తనచుట్టూ ఆవరించుకుని ఉన్న ఆ పొగమంచు 
నుంచి బైట పడగలిగిఉంటే బహుశా ఆయన జీవితాన్వేషణ తన సహజమైన 
దిప్తితో [పస్పుటితమై ఉండేది, ఈ సందర్భంలో వినేషించి 'సింధు-హిండోళితో 
సంకలితమైన కవితలను, “'ఆమార్‌ సుందర్‌! (ఓ నా సొందర్యమా[లో విశ్వాసం 
గురించి [పక టించిన చిపరి ఉద్దాటనని ఉఊటంకించ వచ్చు. 


న|జులు రాసిన కవితల్లో పరిపక్యమైనవి సర్వ(శెష్ట మైనవి, మహత్తర 
మైనవి అని ఉదాహరించ దగినవి కొన్ని అసాధారణమైన కవితలు, “సింధు 
హిండోలి లో ఉన్నాయి. ప్రధానమైన దీర్హకవిత 'సింధుహిండోల' "పేరునే 
సంకలనం “పేరుగా పెట్టడం జరిగింది. ఇందులో 'ఆనామికి”, *దార్మిద్యల' అనే 
రెండు 1పధానమైన కవితలు ఉన్నాయి. ముజఫరు అహమ్మద్‌ దావా కారణంగా 
మీరట్‌ జైల్లో ఖైదీగా ఉన్నప్పుడు నజులు తన మితతుడు ముజఫరు అహమ్మదు 
ఇంటికి. సంద్వీపం వెళ్ళారు. సంద్వీపం బంగాళాఖాతంలో చిట్టగాంగ్‌ తీరానికి 
ఆనుకుని ఉంది. స్టీమరుద్వారా అక్కడికి వెళ్ళపచ్చు. కవి ఆ ద్వీపానికి _సయాణం 


న|జులు పీలునామా 


చేసిన ఫలితంగా “సింధుహిండోలి కవిత ఉదృవింిం యం కన రోనాడు 
భాగాలుగా ఉంది. మొదటిభాగంలో సముదాన్ని ఆహ్వానించడిరో న్నది. కవి 
హృదయంలో ఉన్నట్టుగానే సౌందర్యమన్నా ఆనందమన్నా తీవ మైన ఉత్సాహం 
తెలియని దానిని పొందాలన్న వాంఛా తీవ ఆందోళనా సముదంలో ఉన్నాయి. 
కవికి ఉన్న ఉద్వేగంలాంటి ఉద్వేగమూ, కవికి ఉన్న వేదనలాంటి వేదనా 
సముదానికి ఉన్నాయి. కవిత రెండోభాగంలో కవి |పేమనుగురించి ఉత్తమమైన 
దానిగా; మహత్తరమైన దానిగా భావిస్తాడు. తనను ఎడజాటుకి గురిఅయిన 
(పేమికునిగా చెప్పుకుంటాడు. “నువ్యూ అంతేనా? అని సము!దుణ్జి (పశ్ని సాడు. 
మూడో భాగంలో సమ్ముదుణ్ణి ఉడాత్తుడెన (పేమికుడిగా చెపుతాడు. బదులు ఏమి 
ఆశించకుండా తన సంపదని మానవుడికి 1పపంచానికి సము[దుడు ఇచ్చి వేశాడు 
అంటాడు. ఇక్కడ సముుదుడు పియమెన మి|తుడు. కని ఆతనికి అభివాదం 
చేస్తాడు. (సుందర్‌ ఆమార్‌ నమస్కాార్‌, తుమ్‌ కాందొ, ఆమి కాంది, కాండె 
మోర్‌ పియా అహోరహ). 


ఓ నా సౌందర్భమా: 

(పణామం : 

నువ్వు రోదిస్తున్నావు, నేను రోదిస్తున్నాను. 
అహోరాతాలు 

నా పియురాలూ రోదిస్తోంది | 


భావం అతిస్పషస్టంగా తెలియటం లేదు. అయితే సాఫల్యం లభించని 
అన్వేషణ.చితణా, జీవితమూ (పేమావట్ట (గాహ్యతా నిస్సందేహంగా ఉన్నాయి. 
ఈ అన్వేషణలో సౌందర్యం విడదీయరానిదానిగా పెనవేసుకుని ఉంది, “సుందర్‌ 
ఆమార్‌” అన్నవి రెండూ జ్ఞాపకం ఉంచుకోవలసిన [ప్రధానమైన శబ్దాలు. 


రెండో విశిష్టమైన కవిత *అనామిక* లో శాశ్వతమైన సమస్య - _పేమక్‌ 
అర్జాన్ని అన్వేషించటానికి పయత్నం జరిగింది. దీనిలో _పేమికులు చాలా 
మంది ఉన్నప్పటికీ (పేమ అన్నది ఒకటే అన్న విషయాన్ని గుర్తించడం 
అయింది. దీనిని ఈ విధంగాకూడా వ్యాఖ్యానించవచ్చు. (పేమ అంటే కవిగారి 
తాత్పర్యం కేవలం కామవాంఛే (లిబిడో). జీవనదీ పి కాదు. స్వాతం త్రేచ్చతో 
కూడిన గంభీరమైన భావో దేకం అని ఆయన ఉద్దేశం. నజులు [వపంచంలోని. 
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వస్త్వా_శయ, ఆత్మాశ్రయ వులు రెండింటిని జోడించి చూపెట్టిన కారణంగా 
“డార్మిద్యం” కవిత విశిష్ట మైనది. దారి[ద్యం తనని తన దారిని త్యజిం చేటట్టు 
చెయ్యలేదనీ, సొందర్యం పరాజయం పొందదని కవి ఉద్దాటిస్తాడు. అంతేకాదు 
దార్మిద్యం విప్లవానికి నేతృత్వం వహించి అసత్యాన్ని కురూవత్యాన్ని నిరూ 
అిసుంది. 


సౌందర్య కన్యలు గానం చెయ్యాలి. 
కురూపాలూ అసత్యాలూ 

శాపానికి గురి కావాలి, 

ఇంకెందు కాలస్యం- 

రావే నా వరమానందమా : 
సౌందర్యమా 1 

రావే 

త్వరిత గతిని 

ఓ నా [పకాశమా : 


ఈ మూడు కవితల్టోనూ సెందర్యాన్ని జీవితానికి అవసర మైన ముఖ్యమైన 
విషయంగానూ, (పేమ దానికి [పేరణశ క్రి గానూ వర్ణించడం జరిగింది. ఈ 
విధంగా వ్యక్తిగత స్తాయిలో కవి “జీవితపు ముళ్ళబాట మీద నడుస్తున్నా డు”, 
కాని వైయ కిక స్థాయికి భిన్నమైన మానవ స్థాయిలో ఆయనకి సాఫల్యం పట్ట 
గట్టి నమ్మకం ఉంది. విప్లవం తప్పనిసరిగా వస్తుందని, దానితోపాటు సౌందర్యం, 
.వరమానందం, |పకాశంతో కూడిన (పసంచపు మహత్రరయుగం వస్తుందని 
కచ్చితంగా చెప్పాడు, 


ఎనిమిదేళ్ళ తర్వాత కవి తన గద్యకవిత “ఆమార్‌ సుందర్‌” రాశారు, 
ఈ కాలంలో ఆయన అనుభవించిన బాధా-దుఃఖం,-ఆందోశనతో కూడిన ఆయన 
తీవ వాంఛని జీవితంలోని [క్రమ వరిణామా లన్నిటిలోనూ తనను తీర్చిదిద్దిన 
శకి ఏదో అవగాహనకి రావాలన్న స్థిర సంకల్పంగా మార్చాయి. 'నవయుగ్‌' ని 
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ఎ.కె. ఫజల్‌ త్‌హక్‌ తిరిగి పారంభించినప్పుడు న్మజులుని వనిచెయ్యడానికి మళ్లీ 
ఆహ్వానించారు. హిందూ ముస్తిం సమైక్యతకి పాటుపడడం ఈ డినహ్మతిక లక్ష్యం. 
ఈ వ(తికలో ఆ ఉద్దేశం గురించి తన దృక్పథం ఏమిటో వ్యాఖ్యానించడానికి 
గాను “ఆమార్‌ సుందర్‌ని 17? జ్యేష్టం, 1852 (1945 మే నెల మధ్యలో) 
సంచికలో |పచురిం చారు. వాస్తవానికి ఇది విశ్వాస పకటన. “Apologia pro 
vita sua.” ఆయన జీవితాన్వేషణ గురించిన వివరణతోపాటు ఆయన జీవనదేవత 
అవిష్కరణ కూడా. (టాగూరి జీవన దివ్యత్వం) టాగూరు “'జేవన-దేవత” పద్యాల 
కున్న స్పష్టతా, పొందికా దీనిలో లేకపోయినప్పటికీ ఆది అసాధారణమైన 
కళాత్మకక్పతి. అంతేకాక న్నజుల్ని ఆర్హం చేసుకోవడానికి పనికివచ్చే కీలకమైన 
కవిత, 

“నా సౌందర్యం” మొదట ఓ కథారూవంలో నాకు తట్టింది. తర్వాత 
సంగిత రూపంలో. రాగ వరసతో, తాళగతితో ఛందస్సుతో భావం స్పురించింది” 
ఆని నజులు “ఆమార్‌ సుందర్‌” గురించి చెపారు. ఆ తర్వాత ఈ 'నవయుగ్‌'లో 
(1920లో) ఓ “సౌందర్యశ క్రి” రూవంలో అతి దేదీప్యమాన్యంగా విప్టవసండే 
కాన్ని విిదోహసందేశాన్ని తీసుకువచ్చింది. దాని పరిణామం జన సామాన్యం 
న్మజుల్ని అభిమానించటం మొదలు పెట్టారు. |బిటిషు పరిపాలకులు ఆయనని. 
జైల్లో పెట్టారు. “ఆరోజుల్లో నేన్గు రాసింది నాదికాదు అని నేనెప్పుడూ అనుకో లేదు. 
కాని అది నా “సొందర్యపు | పతిభ” వల్ట ఉద్భవించింది. ఆ తర్వాత ఆయన 
బెంగాల్లోని పల్టెలూ వట్నాలు ఎనిమిదేళ్ళపాటు తిరిగారు. “అప్పుడు మొట్టమొదటి 
సారిగా నేను నా “సౌందర్య పతిభ”ని నా జన్మభూమి రూపంలో చూశాను. జాతీ 
తెగా అన్న ఖేదంలేకుండా మనిషిని |పేమించటానికే నేను పుట్టాను అన్న 
అనుభూతి నిరంతరం నాకు కలుగుతూనే ఉంది. అదిగో ఆప్పుడు నేను “యవ 
సౌందర్యాన్ని", “పేమ సౌందర్యాన్ని” కనుగొన్నాను. ఆ తర్వాత “సౌందర్య 
ప్రతిభ నాకు “శోక సౌందర్య” గా గోచరించింది. “ఆనురాగ సౌందర్యానికి 
(వతిరూపంగా న్మజులు పృుతుడు ఆయన దగ్గరికి వచ్చాడు. ఆ పుతుడులే కుండా 


పోగానే ఆయన ఆనందం, కవిత్యం హాసం, గానం అన్నీ వాడితోనే వెళ్ళి 
పోయాయి. ఆదిగో అటువంటిది నా కోక సౌందర్యం”. 


“ఎవరీ |కూరాత్ముడైన సృష్టికర్త 2 శిశుసౌందర్యాన్ని నానుంచి ఎందుకు. 
లాక్కుపోయాడు?” అని దుఃఖంతో విదోహంతో నజులు (ప్రశ్నించారు. ఆ సృష్టి 


{04 కాజీ నజులు ఇనాం 


కర్తకి “ముర్దాబాద్‌, ముర్దాబాద్‌” ఆని ఆ[కోశించారు. ధ్యానించు, ధ్యానించు. 
“పశయ సౌందర్యాన్ని”, సంపూర్ణంగా ఆవగాహన చేనుకోవలసిన అవసరం 
ఉంది” అని ఓ మితుడు సలహాఇచ్చాడు. 


“[పళయసొందర్యంి కోసం నజులు రోదించారు. రోదించారు. కురానుని, 
వేదాంతాన్ని పఠించారు. తన కవిత్వంలోనూ, తన తిరుగుబాటులోనూ “సౌందర్యం” 
తన “వూర్వుచైతన్య స్టితి”లో అభివ్యక్తమయింది అన్న (గ్రహింపు ఆయనకి 
కలిగింది. ఆ సొందర్యం ఓ మితుడిలా సదా నజులుతోపాటు ఉంటూనే వచ్చింది 
ఆయన మేల్కొని అధ్యయనాన్ని సాగించారు. ఆకాశం విడిపోతున్నట్టుగా 
తోచింది. “మొదటిసారిగా నేను స్వర్ణాలోకపు సౌందర్యాన్ని వీక్షించాను.” 


ఆ తర్వాత ఓ భయానకశ క్రి ఆయనని లాగి కిందపడవేసింది. 
“పిచ్చి వాడా! నువ్వు మాతృదేశపు బుణాన్ని తీర్చకుండా ఎలా వెళ్ళిపోగలవు?"” 
అని గర్జించింది దాంతో “నేను తిరిగి నేలమీదకి వచ్చాను.” కవి ఎప్పుడెప్పుడు 
తప్పించుకొని పారిపోదామని (ప్రయత్నించినా (పతినారి ఆంత అధికంగానూ 
ఆయన మీద దాడి జరిగింది. ఆయన భార్యకి ఆమాతం తగిలింది. ఆయన ధనం 
పోయింది. అప్పులు పీడించుకు తింటున్నాయి. ఓ అపరిచిత మితుడు ఆయనకి 
అంతర్హృష్టిని (పసాదించాడు. ఆయన విచారం దుఃఖం పటాపంచలైపోయాయి. 
“నేను తల్లి ధర్మిత్రని అమితమైన (_పేమతో స్వీకరించాను. ఆమెను ఆలింగనం 
చేసుకున్నాను. బెంగాలులోని, భారతదేశంలోని బీదల స్థితిని దళితస్థితిని 
చూశాను.” వెంటనే మాతృభూమిని తాను దాస్య శృంఖలాల నుండి విడిపించనంత 
వరకూ తనకి దేవుడూ అక్కరలేదు. ము క్రీ అక్కరలేదు అని ఆయన ఎలుగెత్తి 
చెప్పారు. 


ఈ విధంగా ఆయన మాతృభూమివై పు తిరిగారు. సామాన్యమైన పువ్వుల్లో 
కూడా కేవలం వికసించి వాడిపోయే వాటిలోనూ ఆయన “పుష్ప సౌందర్యాన్ని” 
గుర్తించారు. నది, గాలి, సీలవర్గపు సము దం. అన్నీ ఆయనకి తోడబుట్టినవి 
అయ్యాయి. అవీ తమవంతుగా ఆయనకి జేజేలు పలికాయి. ఆ తరువాత కారు 
చీకట్టతో భయంకరంగా భయ పెడుతూ తుఫాను వచ్చింది. కనికరంతో “నేను 
వినాశ సౌందర్యాన్ని” అని పకటించింది. 


దాంతో ఆయన తన భావనాపూర్శమైన అంతర్హృష్టిని తిరిగి పొందారు. 


“సృజన సౌందర్యాన్ని” ఆవగతం చేసుకున్నారు. ఈ అవగాహన సంపూర్ణమైన 
పూర్ణత్వాన్ని ప్రసాదిస్తానంటూ వచ్చింది. అయితే ఆయన తన కర్తవ్యాల్ని 
నిర్వ రించాలి. మానవ జగత్తులో పురాతనమైన ఆదిమ సౌందర్యాన్ని, పరిశుద్ద తని 
తిరిగి నెలకొల్పడానికి పాటువణిలి, అని హెచ్చరించింది. 


తన ఈ రచనని “తవాస్తు తో పూర్తిచేశారు. 


ఈ విధంగా నజులు తన జీవితంలోని వివిధ దశలను పున ఃవర్జి ంచటానికి 
(పయత్నం చేశారు. ఇది ధ్యానంద్వారా ఆత్మాశయపు అమూర్రవాదం నుంచి 
మానవవేదనకు చెందిన వాస్తవిక లశ్యాలవై పు- చిట్టచివరకి మానవసేవ, స్వదేశ 
సేవల [ప్రాముఖ్యతవై పు నడుస్తూ వెళ్ళిన ఓ తీర్ణయా।తికుడి పురోగమన కథ. 
అయితే ఈ దశలు ఆతి స్పష్టంగానూ, కచ్చితంగానూ, నిర్జారణగానూ లేవు. 
ధ్యానం (యోగం) అన్న ఆరహస్యాత్మక మైన వాతావరణపు దీక్ష తీసుకున్న 
వారికి తప్ప ఓ దశనుండి మరోదశకి వెళ్ళడం- కృుపషమెన "కాదు" అన్న దాని 
దగ్గరనుంచి బహుముఖమైన “అవును” అన్న దానివరకూ ఉన్న మార్గం ఆంత 
సుస్పష్టంగా లేదు. అయినా కొన్ని విషయాలు ఖచ్చితంగా తెలుసాయి. ఆయన 
వ్య క్రిగత జీవితంలోని కొన్ని వాస్తవాలగురించి గట్టిగానే చర్చించాం. న్మజులు 
అన్వేషణ సొందర్యాన్వేషణ. ఆ సంగతి తెలుసుకున్నాం. చిట్టచివరకి జీవితాన్ని 
[ప్రపంచాన్ని స్వీకరించితేనే సర్వ తా వ్యాపించిఉన్న సౌందర్యాన్ని అత్యంత 
సాఫల్యంతో ఆకశళించుకో గలుగుతాం ఆని ఆయన మనకి చెపారు. అంచేత 
స్వదేశ సేవకి, మానవ సేవకి సర్వాధికంగా (పాముఖ్యత ఉన్నది. న్మజులు వాటికే 
అంకితం అయ్యారు. 


ఈ వీలునామా సౌందర్యం విశ్వాసాల వీలునామా మాాతమే కాదు. ఇది 
శ మానవతావాది వీలునామా. 


ఉపయుక్త [గ్రంథ తుప్పు ణీ 


ఈ పుస్తకంలో సాధ్యమైనంతవరకూ న|జులు [ప్రథమ [పచురణల తేదీల. 
[ప్రకారం ఆయన ముఖ్యమైన రచనల గురించి చర్చించడం జరిగింది. న|జాలు 
మానసిక రుగ్మతకి మౌనానికి గురియైన తర్వాత ఆయనని మరి కొన్ని గద్య 
రచనలూ పద్యరచనలూ రెండూ అచ్చు అయాయి. ఆయన రచనలన్నీ 
సంపూర్ణంగా ఇంకా లభ్యంకావటం లేదు. అచ్చూ కాలేదు. 


ఈ పుస్తకంలో చర్చుకువచ్చిన స్మరణీయమైన సంకలనాలు : 
కావ్య సంకలనాలు : సంచయన్‌ (సంకలిత (గ్రంథం. 1955) 


మరుభాస్క-ర్‌ (1957) 
శేష్‌ సొగాత్‌ (1948) 


గద్య సంకలనాలు : న్మృజులు రచనా సంభార్‌ 
(రెండు సంపుటాలు అ ఇందులో పూర్వం ఆఅ లభ్యం 
అయిన కవితలు కూడా కొన్ని ఉన్నాయి. 


పాటల వుస్తకాలు : బుల్‌బుల్‌ (2వ కాగం 19852) 
ఈ పు సకంలో యధోచితంగా చర్చకురాని సంకలనాలు : 
నవలలు * బంధన్‌ సోరా (1927) 
మృతు్యుతుధ (1980) 
కుహేలిక (1981) 
నాటకాలు * ఆతేయ (1925) 


మధుమాల (1999) 
యొలి మిలి (1980) 


కవితా సంకలనాలు : (పిల్లల కోసం 
యుంగే హీల్‌ (1926) 
సాత్‌ భాయాచంపా (1927) 


కథా సంకలనాలు 


అనువాదాలు 
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: వ్యథార్‌ దాన్‌ (1921) 


రి క్లేర్‌ వేదన్‌ (1929) 
శివులి మాల (1981) 


: రుబాయి యాత్‌ _ఎ_హాఫిజ్‌ (1980) 


కావ్య అంపర (1988) 
రుబాయి యాత్‌.ఎ-ఉమర్‌ ఖయ్యాం (1960) 


న|జాలు విశిష్ట కవితలు “పేరుతో న|జులు కవితా సంకలనం ఒకటి 
తయారవుతోంది. సాహిత్య అకాడమీ న్యూఢిల్రీ ద్వారా ఇంగ్రీషులోనూ, ముఖ్య 
మైన భారతీయ భాషల్లోనూ అచ్చుకాబోతోంది. 


విదేశీ భాష 


హిందీ 


: న్మజులు విశిష్ట కవితల సంకలనం రష్యనులోనూ 


తదితర సోవియట్‌ భాషల్లోనూ అచ్చయింది. రష్యను 
సంకలనం 1970 లోనూ, తదితరమైనవి దాని తర్వాతా 


వచ్చా యి. 


న రాష్ట్ర భాషాపరిషత్తు, వార్థా ద్వారా న్మజులు గురించిన 


సంక్షిప్త పరిచయమూ, కొన్ని ముఖ్యమైన కవితలు 
(102) ఆనువాదం అచ్చయింది. (పరిచయం కూర్పు - 
గోపాల్‌ హాల్దార్‌) 


: నృజులు గురించి, ఆయన రచనల గురించిన పుస్తకాలు, 


నివేదికలు : 

1. వసుధా చ|కవరి : కాజీ న్మజులు ఇస్తాం న్యూఢిల్లీ 
1966 

ల. కాజీ ఆబ్లుల్‌ వదూద్‌ కియేటిచే బెంగాల్‌ ఒక లకత్తా 


